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Den Heerc 



KOENRAAT 

Van ) '• ; ■ 

BEUNINGEN 

Rechtsgeleerde, 
secretaris \an Amfterdam. 

Yn Hebr, 

ik biede uTvc 
} E. hier niet een 
'gerijmt treur/pel 
van-bij le n den Ridder enürojl 
Hooft , maar eenen ganfehen 
Schouburg yol bloedige treur- 
tooneelen en fchrikkclijkheden. 
De groote beweger aller din- 
gen, die door de beurten van 
Staaten en ge/lachten deivee- 
relt en het radt der menfehe- 
lijke ^aaken ommedraait , be- 
ooght zijn Tpit en ooghmerk ook 
A 2 dik* 
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T O E E X G E N I N G, I '•• 

dikwijls door ftrijdige midde\t\%ft 
len : en om d'aelouTtde voor* 
beeldenyoorby te gaan- y hyyer* 
heft het Huis van Ooftenrijk\^f 
door vr olijke bruilo ft en % end*t\> P 
van de Mc die is door droevigem if y 
treurjpelen, by dien Jlamme op\ ,»* 
eene rygefpeelt y federt eenhon-$ ,. ■■>• 
dert en vijftig jaren herwaart. $ ; 
Zoo plagh de zon menigh-k; s : 
maaly na eenen dompigen wi. 
dikken neyelte heerlijker door &Q 
te breken, en d'óógen der fterf- j 
lijke menfehen te verquikken I 
en na dichte trekken: en men I 
%iet hier i als in eenen k laren I 
Jpiegel, hoe ydeldenijt pooght I 
te dempen en onderdrukken 1 
■| dengeenen y diend ' Almaghti? I 

ge gelieft %óóhóóg op den troon | 
der heerfehappye te zetten. 
Uwe E. die lufl fchept niet al- 
leen 1 



TOEEIGENING. 

leen in grijze en gerimpelde > 
maar óók in jcughdige gefchie- 
denijjen en kronijken* %ff hier 
ïvertrouT» ilz) geenen onlufi 
uit fcheppen , te min , alz>óó 
dit bloeit uit de penne van 
uD>en vermaarden tijdtgenóót 
tn mee de ingebóóren. Be goede 
genegenthett , my van wjlen 
ulven Heer vader toegedragen, 
beiveeghtme dit den Zóón op te 
Aragen , en onder uTven naam 
'n het licht te geven , tot een 
teeken dat ik loenfch te blij- 
ven 

Uwe E.dienftwillige 

N. van Ravestein. 



A 3 



De 
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De 

DRUKKER 

Tót den 

L E *E Z E R. 

g®afcavcQg3 Eeze gefthiedeniflen , b y 

Plffl X e 'g en en zinlij kheit 
k by een geftelt, zij n my na* 
zijn' Ed. dóódt, by geval 
in handen gekomen. Ende alzóó ver- 
fcheide gezonde óórdeelen , die dit 
werk gelezen en geprezen hadden , myè 
dagelijx aanporden , dat ik het wilde! 
drukken, op dat het niet onder eeniget 
weinigen blcvs: zóó heeft my geraadeM 
gedacht het zelve onder de parflb tel 
brengen, niet twijfelende óft het zall 
alle Leesgierigen behagen, dewijl hetl 
een geheele ry van beweegelijke treur- 1 
ipeelen ten tóón ftelt , ende met waar- 
heit beveftight dit paar vaarflen : 

De weerelt is een fpeehooneeï , 
Elk f peelt ztjn rol , en krijght zijn deel.n 

Ontfang dan, Leergierige LeezerJ 
onzen gheringen arbeidt tót uw onder- 
wijs en vermaak , en vaar wel. 

J. van Ravesteim.J 
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Op 

<n L I a s 

<vande 

MEDICIS. 

Aan 

MICHIEL HINLOPEN; 

Rechtsgeleerde. 

Ichiel, die onlangs , naer 

uwwenfchen, 
J)oorz,aeght het bloe jende Flo- 
ren jen , 

En 't hof van Kofmos vroom geflacht , 
Het recht van onrecht leerde fchtften , 
En uit Tttfkaenfche en Roomfche fchrtften 
Eenfchat van lejfen overbraght : 

Nu volghme weder naer Tttfkanen y 
En treckmet mj een kleet van tranen 
En bloet en jammerklaghten aen : 
Hier wort een Ilias geboren > 
Vit ramp ^«Medicis befchoren , 
Waer doorz,e naer deflarrengaen. 

A 4 9 ' U 
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O p d'I 



LIAS 



'/ Is ydel dat men droomen ftroje 
Van Ilium en 't paert van Troje , 
Van Kolchis , Thebe , en Edipus. 
De waerheit kan dien nacht befc hamen , 
JLaomedonnen y en Priamen , 
Uliffes toght, en Troïlus. , 

Ben Kofmos , noitgenoegh geprezen , 
En als een puickbloem uitgelezen 
Ter heerfchappye, z^alme meer 
Dan een verzwierde Eneas Jïrecken , < 
Om een* Afkaen uit hem te wecken , 
Den naz,aet van zJjn vaders eer. 

Hoe feit dit huis door z,ijn fortuinen l 
Hoe worden hier de hooge duinen 
Des ftaets befprongen vaneen zee 
Vol ongelucken en ellenden ! 
JVaer zuil een jongste lij ff rijt enden 
En z,alven al dit hartewee ? 

Hoe kan een fchalcke Circejen TZianckty 
Betovren Kofmos brave rancke ! 
*Bez,ie hoe Kljtemneflre loert* 
Afedea moet men *t nu vergeven. 
Hier brengt de difch den Vorfl om 7 leven : 
Hier fchuilt een doots hooft in een toert* 

Ms- 
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Van De Medici s. 

Miftrouw vrj heilighen onhetligh : 
Geen kerck ts zelf voor Laurens veiligh : 
Hj vmt geert toevlught aen H altaer. 
Sic heus mofl by dmjïerfneven 
Aen eenen dokk^door 7 hart gedreven , 
Doch Iultaen in 't openbaer. 

Danfihijnt de heerfchappj herschapen : 
Dan breeckt men ï Mediccefchavapcn : 
Dan dri jft men Hit : dan haclt men in. 
Wat vallen hier al ballingschappen ! 
Men klimt of tuimelt van de trappen. 
Een ieder vlamt op zijngeWin. 

Maer Alexander koelt de minne 
Tot zijn bekoor zame afgodinne 
Te deerlijck op een ledekant. 
Men leit den jonden Kofmos lagen , 
En d'outfle Iwerft door bofch en hagen , 
Als haeten nijt te zamenjfant. 

Hoe woet de felle Razernje , 
Daer Ian den moor t priem van Garfyc 
Zijn' eiqenbroedcr zelf gevoelt ; 
De (iraffe hant des vaders echter 
Den zoon verftreckt zo ^r eng een Rechter , 
En in zijn bloet het moordmes koelt ! 

A 5 ® Hn 
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O.P d'lLUS ' 

Geen ongevallen Aafkomft fehuwden. 
Zy treffen mede daengehuwden , 
En Uwen aen 't uitheemfche rijcl^ 
En aengehuwdè hoven [pelen y 
Gevoert op bloedige tooneelen > 
In rouw geheet om Ujckj>p lijc^. 

Hoe trapt Bourbon met ros en r Hit er 
En alhet Duitfchgewelt van Luiter 
De Jluierkroon van Roome plat ! 
Vaert voort, o uitgelate rotten ƒ 
Verdooft den moetwil van de Gotten : 
Verdelght de nieuwe als d'oude Stadt : 

DeTtber moet het toch bez>uren* 
Dat K lemens binnen uwe muren 
Verheft het Mediceefche bloet 
Door 'tSleutelampt tot aen de woleken ; 
Terwijl een drang van alle voteren 
Diengrooten Herder valt te voet. 

Maer k&n de volgende eeuw gelooven 7 
Dat uitgedreven en verfchoven y 
De Moeder der monarchen dwaet , 
En zwerf te water en te lande , 
Jn armoede, ouder 'dom, en fchande , 
En naulix haren adem haet f 

Wie 
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Van De Medici s. 

Wie fteent om't weduwhjcke jammer 
Medoogender dan d Jmfter dammer , 
Die haer beivelkomt z,oo beleeft ? 
Zj fuckelt vajl met fmar te en pi jne , 
Tot datzje moede, f Agrippijne 
In balling fchap, den dootfmckgceft . 

GeJlachtboom,rijc\yan jonge telgen, 
Sta V*ft> en laet de Nijt z.ich belgen , 

Dat ghy de kroon der ftammenfpant : 

Braveer den blixem, en den donder ; 

Ghy wort gehanthaeft tot een wonder : 

Sta vafi, en hou gedurig flant. 

J. v. Vondel. 




A 6 RAMP- 
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*3 



RAMPSALIGHEDEN 



F der 

VERHEFFINGE 

<va n den 

: !| HUIZE 

■ 



van 




I C I s. 



Nder de oorzaken , Om- 
waar door Euripides, 

oordeelsj die ooit pen^ r 
op papier zette , en an- treur- 
dre overvliegende ver-/i?*fffe>»> 
nuf ten van Athenen geport zijn tót 
dichten van treurfpcelen , hebben mif- 
fchien minft niet gewóógen deze re- 
denen van regeeringh} 'tverquikken 
der middelbare, 'tintóómeri der uit- 
fteekende burgeren , en *t verwekken 
van yder in'tgemeyn tót liefde van 't 
wettigh beftier huns vaaderlandts , met 
maatkonft van levende beelden en 
wóórden , die hun de niet , óf naau w- 
lijx afzonderbare plagen der overma- 
tige gróótheit voor óogen ftelden. Met 
wat huislijke bitterheden de weelde 
het kóninkdóóm van David gezult 
heeft j hoe weldig de Fórtuin van Au- 

A 7 guftus, 
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tót dit 

sanpor- 
de. 



14 Rampfzligheden der Verhefflnge 
guftus óver den ftaat , hoe wrevel zjl. 
hem onder zijn gezin en naakóómiil 
geweefl is j 't eerft betuigen ons de hei l 
lige , 't ander de weyrlijke letteren j 
Welker gelijke exempelen men óvei4 
al by den wech, in beides flaghsboeol 
mtde ken vindt. Evenwel , naar dien , irl 

tStdh** 1 ? toe ^ ren ?; en van eenen taamelijkent 
tijdt mijner jeucht tót Florenfe , ver- 1 
fcheide gefchiedeniflfen , wedervaare 
den huize Medieis , 't welk althanse 
óver Tofkaanen heerfcht, t'mijner ken- 9 
nifle gekomen zijn, die , voor een v. 
goedtdeel, in geen' openbaare fchrif- h 
ten, [mijns wetens] gevonden wor-té 
den 5 zóó heb ik niet onraadfaam ge* : 
acht, dezelve, nevens andere getoó- 
ge uit gedrukte hiftorien , der gedenk- 
keniflè te beveelen : geenfins om de 
glori van die doorluchtighfte en waar- 
dighlijk gróótachtbaarfte ftamme,waar 
inikmy door heufheit verplicht ken- 
ne, te bezwalken : gemerkt de fnóódt- 
heit van eenige fpruiten , niet dan tót 
fchaaduwen dienen konnen , om het 
dapper bedrijf der vróóme te diepen, 
en bet te doen afblaaken. Geene ge- 
dachten der aarde zietmen , zelfs dat 
van onzen heere Chriftus niet , in elk 
• F4-lidt even zuiver. Endefchijnt *nóódt- 
t**l* lóttig , dat heldenbloedt , geheet tót 
hóóge deughden , by wylen bruskelijk 
opborrele , en t'zyd* uitJpatte. 

Korts 





*van den Huize van Medicis. i f 
Korts voor den jaarc dertienhon- De 
dert vindt men gewagh van den naam n *? m . . 
Medicis , en dat zy toen aanzienelijke he ^^ 
burgers waaren. Iohanvan de Medicis ontrent 
wert, neevens andre ftaatlijkeperioó- bet jaar 
nen, niet lang daar naa, gedóódt door 1300,*» 
den Hartógh van Atlienen , die een e * r fi Io ~ 
Franfch heerwas, ende geroepen, om, an ' 
voor zeekren tijdt , wetteli j k te regee- 
ren, tót demping der burgerlijke on» 
eenigheeden , by behulp der zelve , 
de Florentijnfche vryheit óverweldight 
had, maar haaft flaaken moeft. Ontrent 
het jaar derrienhondert tachentigh, 
quam Silvefter van de Medicis tót In den 
gróót gezach , wert Gonfalonier 6id are 
Standaartdrigh van den Staat j 't welk 
de opperde majeftraat was, doch maar sifae- 
twee maanden duyrde. Thans maak- fier 
te de Gemeente hem ridder : en van <?•»ƒ*■ 
Michiel Lande, een wolkemmer, maar' ( ""' r * 
gaauw en moedigh man , dien zy tót 
hooft derftadt had opgeworpen, wert 
hy, met de inkóómft van de wink- 
kels der oude brugge , begiftight. Hy , 
cnde Thomas van de Strozzis , daar 
naa , raakte genoeghzaam 't heele be- 
windt in hun gewoudt te krijgen. 
Everhartvande Medicis wert óók met £ wr _ 
het ridderfchap vereert. Very van de hart 
Medicis , een zachtganger , hadt eige wrt 
ruft liever, dan d'opperheerfchappy , R *fd< r ' 
gefchaapen hem niet t' ontftaan met de nj^f 

hulpe 
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naar 

geen 
heer- 
fchappy. 

wanen 

Antenis 

morden 

ballin- 

gen. 

jintho- 

nü wort 

emge- 

braght. 

Twee 
and~cn 
voor 
»eêr- 
fpanne- 
lingen 
ver- 
klaart. 

lohan 
van de 
3iccys 
helpt het 
geflacht 
weder 
f. 

lohan 
laat 
twee 
Koonen 
na,Lam- 
r ertsen 
Cofmo. 



1 6 Rampfaligheden der Verheffinge 

hulpe des graauws , indien hy naa den 
raadt van Antonio van Medicis, zijnen 
verzoenden vyandt, hadde willen lui- 
fleren. Aleman van de Medicis , met 
eenige zijne nakomelingen, enAnto- 
nis werden verdreven , en gebannen 
binnen zeekre palen. Anthonis, ter fluik 
in ftadt gekoomen , met andre ballin- 
gen , werdt daar óver omgebraght , in 
den jare dertienhondert zevenentne- 
gentig. Niet lang daar naa werden twee 
van de Medicis voor weêrfpannelin- 
gen verklaart. Thans rechtte 't geflacht 
zijn' achtbaerheidt weeder op , door lo- 
han van de Biccys van de Medicis , die 
gróóte rijkdóómen bezat. Dees , van 
wiens handt de gemeente fcheen te 
vliegen , toonde zich wij s en bezadigt > 
had eenen Aleman , die van 't zelve 
huis , en zeer fors was , teegen , en de 
maghtige moeite met de parthy van de 
Uzanis. lohan , overlijdende liet ach- 
ter , twee zoonen, Cofmo en Laurens. 
In Cofmo fchijnen natuyr en geluk 
geftredente hebben» y der om hem op 
*t heerlij kfte te verfieren. Heviger dan 
zijn Vaader was hy , maar begaaft met 
glinfterende deugden ; ende werdt met 
ongelooflijke voorfpoet in zijnen 
kóóphandel gezegent. Niet zóó ver- 
flingert , nóchtans , bleek de Fortuin op 
hem, óft zy en toond' er» by wylen,hare 
nukken aan. Indenjaare veertienhon- 

dert 
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. van den Huize van Medicis. 1 7 
dert drieëndertigh, wert, door h bedrijf 
zijner wederpartye (want noit ftadt 
onderwaardiger aan fcheuringen en 
oproer, dan Florenie eertij dts ) hy ge- 
vangen , ende liep gevaar van den lijve l 
J ócïi redde zichbehcndelijck , metom- 
KÓóp van 't hóóft des bewindts, uit 
die zwarigheidt, moeft evenwel Bal- Cofm 
lingnaaPadoagaan. Maar de Vcnetia- ^ 
nen , vindende dat zun' jegenwoor- 
digheit ['t welk zelden gebeurt] zijn 
vermaartheit overtrof, droegen hem 
zulke eere toe , dat 'er een Vorft zich 
aan genoezht zou hebben. Ook leedt Cofmt 
het |een jaar aan , óft hy en wert her- »»* 
roepen , ilaatelijk bewelkóómt , Be-^ 
weldaadiger des volks , en Vaader des u F/a . 
Vaaderlandts gegroet. Alzóó zat hy, r ^ 
etlijkejaaren, aan 't roer der regeenn-i^- 
ge: endezaagen allemajeftraaten naai- 
zij nen mondt. Hy was in Duitslandt 
geweeft met Paus Iohan den dne- 
entwintighften , die , afgezet in 't Con- 
cilie van Conftans , thans gevangen 
werdt i niet zonder vreeze van Col- 
mo , die , daarover, de vlucht nam. 
Deze Paus , daar naa ontflaakt , ende 
Kardinaal gemaakt, kóós zijn woon- 
fteê tót Florenfe , ende (larf aldaar. 
Men mompelde dat hy, voorzien met 
gróóten fchat in 't heimelijk vergeven 
was, vanCofmo; die zichalzoo met 
vijfhondert duizent dukaten zou ver- 
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ven. 



1 8 Rampfaligheden der Vetheffinge 
£<ƒ- rijkt hebben. Maar arre faam gaat 

Zri én geÏTnC M ^ 9 der g róóten uitgangk 
dtugh- : ende ^ niet t e gelóóven , dat 
den bt- zóóerntfell een man, en beminnervan 
fchre- oprechten lóf , zijnen gewiflè heeft 
willen ftóf geven , tót verwijts ge- 
noegh om allen andren roem dóóf » 
jaa weêrfmaakelijk te. maaken. Wel 
vindt men by gefchrift, dathy, uit 
deezen fterfhuize , gróót geit, dóch 
niet by onwettigen wech , genóóten 
heeft, 't Is meede waar , dat hy 't , 
in 't ftuk van ftaat, niet naauwcr en 
nam, dan men doorgaans ziet pleegen > 
ende zich zomtijdts ontvallen liet , 
dat de weerelt, met den Paternofter 
in de handt , niet te regeeren was. 
Van letteren had hy luttel : dóch 
wondre zucht tót de geleerden $ en 
een aangebóóren verftandt , dat ner- 
gens voor ftaan bleef. Zijn miltheit 
was naa gelang zijner middelen x die 
hy ruimelijk befteedde , aan fchenk- 
ken , uitleenen, gaven en werken van 
barmhartigheit en gódsvrucht.' Bet 
dan vier hondertduizent dukaaten 
leidd*hy tekóft,aan ftichten vankerk- 
ken, klóófters, gafthuizen , niet al- 
leen in zijn Vaaderlandt , maar in ver- 
fcheiden óórden der weerelt. In klee- 
ding, gezin, omflagh,en fleep, zócht hy 
nóit uit te munten : wert nóit be- 
koort omzijn' kinderen aan landsheer- 
lij ke 
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van den Huize van Medici* 1 9 
liike huizen te huwen, maar gafze al te 
zaamen aan inbóórlingen van Floren- 
fe. Men had'er eenen koomngi zagh er 
niet dan eenen burger aan. Geene, ot 
luttel flimme gangen gingk de maje- 
ftraat,zóó lang hy, in de kr aft zijner 
jaaren , zich zeiven , zijn huis, en den 
ftaat onderfchraaght heeft. Maar tee- 
gens de zórgen , vereyfcht om de re- 
geerders te teugelen , moght de week- 
fiikheit zijns haften ouderdooms met, 
ende wert benóódight tót vecle mis- 
handelingen 'tóógh te luiken. Vo I glo- «fi* 
ri , echter, ftarf hy , m »t jaar veertien - ft 
hondert vierentfeftigh , en bitterlijk 
betreurt van de gemeente , die de uit- 
vaart met óvervloedige traancn ver- 
eerlijkte,en den tytel V aade r D e s 
Vaaderl and s op zijn graf deed 
fchryven. In 't bewindt vóighd' hem Tieter 
Sp y zóón Pieter : die [alhoewel hy N£ 
by Coimo niet haaien moght] noch-W 
tans veel dwars dryvens deurworfte - 
de. Doorgaans van 't flerelijn gefol- 
tert ; ten laaften beroert en onmagn- 
tigh aller leeden, behalven de tong, 
leefde dees maar acht jaaren naa zijnen Umm 
vaader. Van hem bleeventwee zoonenj ^ 
Laurens , gehuwt aan Clan nge van Tieter , 
de Orfinen,een der doorluchtighite ^ónen. 
gedachten van Róme , ende Iuliaan , Lauum 
Lgetrouwt. In Laurens ™™™%f m 
de deughden van Cofino , ende blon- J 
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io RampfalighedenderVerheffinge 
ken met nóch louterer glans j onftee- 
*en aan 't licht der geleertheit. Want 
net en was hem niet genoegh , veel. 
lerley luiden van letteren, met rijklii- 
Ke wedden , t'hem waarts te tróónen , 
en aan te houden , zonder de weeten- 
fchappen , die hy van jonx had inge- 
zoogen, te queekën, te havenen , en tót 

tol.* S eylzaame ^chtbaarheit te brengen. 

totpoé. Eene z ynerzoetftezinlijkheden wasde 

*>y > en 

poezy } de welke hy óók heeft zelf wil- 
andre jen ©effenen in zijn moederlijke taal. 
&njlb$. Ende is dit ftaaltjen van zijnen maaxel. 

gbtell; chef ti >lfignor y fanno pol molti : 
Che neljtgmrfon' tuttïgl'occhi volti. 
Dat is: 

'sLandsheeren doenwort haaft gemeen 

bedrijf: 

Want de Landsheer heeft yders do'zh op 
'thjf ö r 

De hóófden óók van Zangers , fchil- 
ders , beelthou wers, bouwmeefters , be- 
gunftigde en eerd'hy hooglijk : 'twelk 
hem onder alle aanhangers dier kon- 
ftcn gróótlijx gezien en vermaart 
maakte. De helderfte flraal zijner be- 
gaartneden was een' juiftheit van óór- 
deel, weegeren waardeerder der din- 
gen, dat edelfte lidt en óógelijn des ver- 
nufts Niet is 'er nóchtans volmaakt 
aan alle kanten. Endc moet men be- 
kennen, 
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van den Huize van Medicis. 1 1 
kennen , dat zij ne groene jaaren geen* 
ftaaghs eenparige fleur van vereyfchte 
tempering , in 't ftuk der regeeringe , 
gehouden hebben ; zulx Euripides wel 
zeggen magh , dat de Ieught een quaat 
ding is ; ende zij n broeder Iuliaan hem , 
t'eenertijdt, erinnerde, hoe te bezor- 
gen ftondt , dat men , met alles eeven 
itipfch naa zijnen zin te dry ven , wel 
eens aan een* horfelingh , en om veer 
raaken moght'. Onder alle gedach- 
ten der ftadt, ftakuit, inadelenrijk- 
doom, dat van de Pazzis : zulx Cof- 
mo zij n zóóns dochter Bianca aan Wil- ^ 
lem Pazzis ten huwelijcke gegeven 

moot 

had : op hoope dat die bandt de twee nichti 
huizen verknócht zou houden. Maar aan de 
Laurens , achtende zijner gróórheit 
af te gaan 't geen nien van de Pazzis g j oha ' n 
aangroeide , zette daar een' andre wijz' vag de 
op , ende hun de voet dwars , waar zy Tokxm 
zijnergunfte van doen hadden. Iohan trouwt 
van de Pazzis had te wijve d'eenige ^™>- 
dochter van Iohan Barromeis , eenigè 
een zwaar rijk man was : ende wiens dochur . 
middelen, door zijn dóódt, aanhaar garel 
vervielen. Karei niettemin, neef van bra- 
den overleden , nam bezit van een deel™'* 
der goederen : ende hangende pleits om maakién 
dezelve , maakte men een' wet , mits^ 
dewelke , zy van haars vaaders erf ver- meefler 
fteeken werdt , en K.arel daar in geftelt. van het 
Waar óver de Pazzis vol fpijts , metS 0 "- 

zom- 



Hier uit 
fprttit de 
vloek- 
ver- 
want- 
fchap te 
Florenfe 
tegent 
Lan- 
rent. 



11 RampfalighedenderVerheffinge 

zommige andren aanfpanden, om den 
ftaat van Florenfe te wenden j en de 
dóódt der twee gebroederen zwoeren. 
Dit wert in deezer maniere ter' handt 
getóógen. Men belas rót het vloek- 
yerwantfchap,voor eerft verfcheide zóó 
ingezetenen als buicenluiden, wel ten 
getaale van vijftieh raamde wie de 
móórdt te doen hadden , wie 't pal- 
lays in te neemen , wie 't volk tót de 
vryheit te roepen. De plaats en tijdt 
was beftemt op zeeker middaghmael , 
dat de Pazzis geven zouden aan Ra- 
faël Riario , Kardinaal van S. lor is, 
die in der ftadt , en meêwuftigh van 
't werk was. Maar op den zei ven 
morgen wert vernóómen, dat Iuliaan 
van 't bankket bleef. Waar over de 
Pazzis befluit naamen , 't ftuk in de 
Hóóftkerk aan te vangen. Dit braght 
eerft de bródd' in den toelegh j mits 
Ian Baptift van Montefeco den dóódt- 
(lagh te dier fteede weigerde te plee- 
gen , ende dat men derhalve nieuwe 
verrichters beftellen moeft , diegeenen 
tijdt hebbende om de zaak teerkaau- 
wen, en een vaft bellek vantoetredt, 
treffen en hertredt , in 't gemoedt te 
prenten , gróóte dóólingen begingen. 
Als Laurens, neevensden Kardinaal, 
in de kerk gekóómen , en de Mis be- 
gonnen was, vondt men dat 'er Iu- 
liaan noch ontbrak» Derhalve gaan 

Fran- 



I 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 C 17 [2] 



Ê 



uan den Huize van Meicis. i J 

Francais Pazzis en Bernard Bandin, 
dien 't zaamen opgeleit was hem af te 
maaken, naazijn wóóning, endetróó- 
nen hem , met vlayen en imeeken, ten 
huize uit. Zóó óver ftraat , als in de 
kerk, onderhielden zy hem met boer- 
ten en kout van jonge luiden. IaaFran- 
^ois,quanfuys uyt vrundtlijkegemeen- 
zaamheit , prangd' hem , by wijlen, 
met handt en armen, om te taften óft 
hy met ringkolder, óft anders moght 
gehardt weezen. Zóó wift hy den bob- 
Delenden oevelmoedt en gewortelden 
haat te bewimpelen. De Medicisóók 
kennende genoegh de nijdt van de 
Pazzis t'henwaarts , vertrouwden dien 
wel toe , dat zy, by wege van burger- 
lijk beleit, zouden trachten hun 't ge- 
zagh t'ondergaan i maar hadden zich 
noit gehoedt voor zóó bitter een uit- 
berften tót óópenbaare handtdaadig- 
heit : ende betaalden , daarom , hun 
veinzen , met gelijke munt. Zijnde 
nu de kerk vol volx, onder 't welke de 
vloekverwanten, zonder fchalk óógh te 
geeven > zich bequaamel ijk ontrent de 
gebroeders vervoegen konden > zóó 
quam de Mis , aan 't hóógh altaar, tót 
de verheffing van 't Sacrament : 't welk 
het teiken van aanranzen was. Ber- Itdiaan 
nard Banding, dan, drijft een dag faftffp 
de borftvanluliaanj die, naa weenigh Mt » 
fchreeden, ter aarde plofte. Toen valt 

hem 
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14 Rampfaïigheden der Verheffinge 

hem Francais Pazzis op 't lijf, enged 
hem menighte van wonden j met zóó 
verblindt eenfelheit, dathy zigh zefl 
ven zwaarlijk in een zijner beenenl 
quetfte. Antonis van Volterra , die ,1 
nevens eenen paap , genaamt Stefan ,1 
aangenomen had op Laurens te paf-tt 
fen , kon zich niet fpaanen van , in 't 
brengen der fteeke , hem toe te fnaau- 
wenj ach verraader ! welk wóórdt>de T 
behoudenis des gedreighden , en'tbe-j^ 
derf van den aanflagh , was. Wantto* 
Laurens , ftandt wiflèlende, werdt maar |* 
effen geraakt aan de keel 5 ende , naa|, 
eenige weere , berghde, met zij n gezel- §« 
fchap, zich in de Sacrifty. Dies naa-i^, 
men. Antonis en Stefan , met hunne gr»< 
byftanders, de vlucht : maar opgeftom- 1 
meltuit hunne fchuilhoeken, werden f 
fmadelijkgedóódt, en deganfcheftadt \y 
omgefleept. Befnard Bandin > zien- i~ 
de Iuliaan afgeveirdigt , leide noch ter l« 
neêr Fran^ois Noris, gróóten vrundt | 
van de Medicis 5 ende liep voorts om \ 
de laauwheit der andren te boeten, I 
en Laurens van gelijken te tayfteren: 
doch tè fpaade. In 't midden dezer ys- I 
lijkheden , en een gedruis dat de kerk 
fcheen te ftorten , klampte de Kardi- 
naal zich aan 't altaar j ende werdt daar 
-tefchermt met maghtige moeiten der 
priefteren , tót dat men hem , naa'tftil- 
len der beroerte, op 'tpallays haalde:, 

daar 



i 
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van den Huize van Medicis. 1 5 

daar hy lang in vankenis ende anxt voor 
zijn lijf bleef zitten. Want met het be- 
maghtigen van 't pallays , ontfchóót het 
óók den vloekverwanten. Een deel 
hunner , ingelaaten ter heeren kaamere 
eer men argh daght,maar ontdekt, door 
de bedremmeltheit des Aartbiflchops 
vanPiza, hunnen aanvoerder , eerzy 't 
fcbrap raaken konden ; wert op ftaan- 
den voet dóódt gefmeeten : zommigen 
by den hals gevat , aan kóórden vaft ge- 
maakt, en ter venfteren uitgeworpen: 
onder de welke d'AartsbiHchop Fran- 
cais Salviatis , en twee Iacobben van den 
zeiven huize. Al'twelkte lichter ge- 
lukte , mits een ander deel , gelaft: te 
toeven ,zichonverhoets in de Kancele- 
ry floot, die zonder fleutel niet te ope- 
nen was. Bernard Bandin , middeler- 
wij le, zich fpeurende van zijn veldt, 
itsLaurens ontgaan , en Frangois Paz- 
zis dapper gequetft was, pakte zich ter 
póórt uit. Francais klom te paarde , om 
de gemeentopte hitlen : dan zich vin- 
dende te fwak door gróót verlies van 
bloedt, bad zijnen óóm Iacob, hóóft 
des geflachts van de Pazzis en ridder, 
dathy voor hem wilde omrijden. Ia- 
cob , hoewel hóógh van ouderdoom , 
liet zich beweegen om het laafte lotte 
verzoeken j ende opgezeeten met on- 
trent hondert gewaapenden, ftiet naa de 
plaats van 't pallays toe. Maar , wat 

B hy 
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i(t Rawffahgheden der Verheffinge 

hy 't vólk, 't zyner hulpc , en ter vryheit, 
vorderde } een man niet , die hem ant- 
woordde: zóó gróót was de gun ft tót de 
Medicis. VandeHeeren alleenlijk, uit 
het bóvenft van 't pallays [want zijn 

!>arthylingen hadden 't onderft in] wert 
ïy met fteenen gegroet , ende [zóó veef 
in hun wasjmet dreigementen verbluft 
Dies kieft hy een goédt heenkómen , 
ende,nevens zijn aanhangers,den wech, 
naa Romanjen. Hierentuflchen was del 
Lanrens ganfche burgery in *t geweer i Laureni I 
wort in te zijnen huize gebraght , met fterk ge-PÊ 
xjjn \ e y van gewaapenden j 't neederpallays ^ 

Tl'h'' verovert van >l v °lk > d'eerfte inneemers ft 
geveldt óft gevangen. Overal riep men 9 
den naam Medicis j ende zaghdekóp-^ 
pen , armen , en beenen der dóóden , opp 
de punten der fpietfen en zwaarden , i 
omdragen ; de rompen fleypen door de li 
geheele ftadt.Elk verfpóógh de fchelms-11 
heit van de Pazzis, ende vervolghd'^ 
hen met wreedtheit van wóórden t 
Fran- en werkken. Francois wert naakt al 
foisge- uit den bedde gehaalt , alzóó naa 't pal- 1 
hangen | ays g e i e it , en gehangen aan de zyde i 
van den Aartsbiflchop. Een Burger | 
Kffcbop. niet > ófthy envertóóndezich, ^ewaa-i 
pent óft ongewaapent , ter wóónfteê $ 
van Laurens , met uitbiedingh van I 
goedt en bloedt by hem op te zetten. I 
Rinato Rinato Pazzis, die den toelegh altijdts j 
Pazzis gelaftert, en gepóóght te fleuren > dóch I 

niet I 



*van den Huize van Medicis. 2 7 
' niet gemelt had , verftont op zijn' hoeve gevan- 
; hoe 't 'er gegaan was,ende zócht te vlie- & en > 
den in vreemde kleederen ; maar wert 
bekent, en naa ftadt gevoert. Iacob,*;*./'*- 
óók , vingen de boeren , in 't geberghte (ob - 
Apennin; die meermaals gebeeden zijn- 
de,onderweegezijn leeven tekorten, 
hem die genaade weigerden, en tót Flo- 
renle leeverden. Men ftreek vonnis óver 
hem , vier daagen naa 't gebeuren van 't 
ftuk: desgelijks óver Rinatoj wiens'» *wjfc 
dóódt , onder zóó veele dóóden , die de 
ftraaten met menfchenleeden bezaait 
hadden , alleen met erbarming aan- 
fchouwt wert, om zijn wijsheit en goe- 
dertierenheit, onbefmet met de hóvaar- 
dy , die d'andere Pazzis haatlijck maak- 
te. Iacob , eerit geleit in 't graf zijner 
voorouderen, wert, als *verwaaten ,*qv. 
daaruit getóógen , en aan de veftege- txcom- 
!Ï kuilt , echter opgedolven, en naakt ge- mm* 
; fleept, door de ganfche ftadt,by de ftróp, ceert ' 
'}\ waar meê hy gewurght was. End- 
l! lijk fmakte men \ lijk in de Arnltrdóm, 
' zeerhóógh op dat pas. Een man van 
;I maghtige middelen , zonder andre kin- 
•) deren, dan een' baftaardtdochter , was 
. hy gcweeft, en gemengt van gróóte 
; deughdenenlaftren : een vuil tuiiTcher 
1 en vloeker 5 maar zeer mildaadigh óver 
J den armen. Ende gaat hem naa , deeze 
I zeltzaamezorghvuldigheitom niemant 
deelachtigh te laaten aan't onheil , dat 

B z hem 
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18 Ratnpfaligheden der Verheffing* 

hem moghtebefchóóren zijn : naame-1. 
lijk, dat hy, des Saterdaaghs voor denk 
Zondaghbeftemttótde móórddaat, al| 
zijn' fchulden af betaalde, ende allell 
kóópwaaren , die hy van andren onder 3 
zich had , den eigenaaren aanbewees. 
Is» Ian Baptift van Montefeco, naa lange 
'B'ptift ondervraaging, wert onthalft.de fchóón-S 
W9 ïLin broeder van Laurens, Willem Pazzis ,1 

ontbaljt. .. * , *g 

Willem gebannen: zijn te lijt gebleeve neevenir 
Paz.zis gefteeken in de kelderkerkkers van '&t 
geban- flót te Volterra, om daar de reft hunsjÉ 
leevens te flijten. Thans hielt men de 
uitvaart van Iuliaan , met overvloedige! 
traanen der ganfche burgerye. Zeeker» 
krijsvolk , verzaamelt in Val di Tevere, w 
en in Romanien,om Florenfe te naade-il 
ren tót onderftant van de Pazzis > tóóghi$ 
te rugh,op kundtichap hoe de zaake wasft 1 
afgelóópen. Maar Paus Sixtus de vierde,*! 
en Ferdinand , Baftaardt van Arragon ,if 
bant de Kóóning van Napels , by weten en wiltv 
Floren- £ CT we ik e a u es gebrouwen was , onder-! 
wonden zich, 't géén door verraadt nieti 
had willen gelukken , door openbaar! 
óórlógh te weegh te brengen. Sixtusl 
deeddeFlorentynen in den ban: ende! 
d'een en d*ander zondthun eenlaftighfc 
óórlógh op den arm j met voorwenden,! 
dat zy't alleenlij kop Laurens gelaadenfe 
hadden , ende niet dan de vryheit derf 
ftadt begeerden.Gedenkwaardigh,voor-l 
waar , is 't kloekmoedigh befluit , ge^E 

nóómenl 



Paus 
Sixtus 



tynen. 
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van den Huize van Medicis. 1 9 

nóómen by Laurens, in dit gewricht 
der dingen: 'twelk men uit eenen zij- 
nen brief aan de Heerfchappy van Flo- 
re nfe , fpeuren kan > den welken hier 
te dubbelen my niet verveelen zal. 

# 

Hóóghverhevene Heeren , 

& ik » aan uwe hóóghverhevene ™ r; . - 
II Heerhjkheeden , de beweeghreede van 

mijns vertrekt verzweegen heb, is Laurens 
niet gefchiet uit verwaantheit , maar om *<* n de 
dat ick óórdeele , in de jegevwoordïge *l eer ~ 
zwaarigheit uwer Jiadt meer de werkken y a „pf 0m 
dan de wóórden vereifcht :e weezen. Zien- rc „f en . 
de het daarvoor aan , dat zy groot lij x om 
pais begaan en verlecgen is, heb ik beter ge- 
acht ,?ny in eenigh gevaar te Jlellen, dan de 
ganfche burgery daar in te houden: ende 
daarom voor my genóómen t my, met goeden 
oorlof van uwe hóóghverhevene Heerlijk" 
heeden , te vervoegen tót Napels. Want, 
naardien ik de geen ben,dien onzevyanden 
bóven al vervólgen,zóó zoud' ik mifjehien, 
met my in hunne handen tegeeven,móógen 
middel zijn om de ftadt weeder aan ruft te 
helpen. Want ik fchatte dat een van tweén 
•weezen moet : te weeten , eft dat de Maje- 
jieit desKóóninx , gelijk zy verluiden laat, 
en zommigen gelóóft hebben, waar Ijk deze 
ftadt bemint , zoecker.de veel eerder , door 
den wegh der befchaadighinge , uwe 
vriendtfehap , dan u te beróóven van 

B 3 uwe 
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3 ó Rampfaligheden der Verheffinge 

uwe vryheit; óft dat zijne Majefieit mm* 
Her daat wenfcht dien (laat te doenjler+m 
ten. Zóó haaregenegentheit goedt is,geenm 
beeter wij ze om de proef te neemen, danm»:n^ 
datikmy vrywillighlyk in haar gewoudtm^v 
(lelie: jaa ik zoude mygeyrne ver ftoutenm^r. 
te zeggen , dat dit het eenigh middel is om 
aan vreede te ger anken \ ende om denvoet ï 
•waar op men in de zelve te ft aan hebbe > 
*t meefl te verheerlijken wes mogelijk zy. j 
Ende by aldien de Majefteit des kóóninx b 

den z'tn heeft onze vryheit te vetmee* % 
peren , ' 't zal (mijns gevoelens) goedt zijn, % 
'/ felve fpoedelijk te verftaan , ende bee- * . 
ter met jchaade vaneenen , dan van alle W 
de re ft. Ende ben ik zeer wel te vreede v 
die een te weezen , om tweederley óór* 
zaak. D'eerfte is, dat ik zijnde de geen, 
dien de vyandt voor 9 t wit zijner waa- 
penen uitkrijt, lichtltjker deeze ópenbaa* 
ring van 's kóóninz gemoedt kan doen , 
óver mits het zijn moghte , dat onze vyan- 
den niet anders en zochten dan mijn onheyl 
alleenlijk. & andere is, dat ik , hebbende 
gehad, tn de fiadt, meer eers en (laats , 
niet alleen dan my toequam , maar dan 
mijfchien eenigh ander burger in uwedaa- 
gen , my bet verplicht vinde dan alle de 
anderen , om te doen voor mijn Vaader- 
lant, tót laatenvan*tleeven toe. Ende 
met dit goedt opzet gaa ik heenen. Want, 
wie weet , óft Gódt wil dat , gelijk deeze 
krijgh begonnen is met het bloedt mijns 

J broeders, 
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van den Huize van Medicis. 3 1 
broeders , en 't mijne , by óók alzóó eyndige 
door mijne handen? 't welk , zóó * uitvalt 
naa mijnen wenfch èn hope > my z al zeer 
lief zijn, mijns Vaaderlands heyltebear- 
eyden , en my zeiven te behouden. Zóó 
dóch my, daar af,yet oevels óverkomt, het 
zal my min fmarten , als geschiedende tót 
nut mijner ft ee dergelijk het nóódtlijkmoet. 
Wam, zóó de wederparthy niet anders wil 
danmy, zy zal my vrywilligb in haare 
handen hebben : ende zóó zy iet anders wil, 
en fal 't verneemen. In welken gevalle ik 
tneyne verzeekert te zijn, dat du. onze 
burgers zich fchikken zullen , tót verdaa- 
dighing der Vryheit ? der voege , dat zy 
zal befchermt worden, gelijk zy altijdts 
geweefi is van onze voorvaaders. Heenen 
gaa ik met dit goedt opzet , ende zonder 
ander óóghmerk , dan de welftandt der 
ftadt. Ik bidt Gódt , dat hy my genaade 
verleene-* om te móógen doen' t geen 5 daar 
elk burger , voor zijn Vaaderlmdt , toe 
verknócht is ; ende gebiede my óótmoede- 
lijk aan uwe hóóghverhevene Reerhjkhee- 
den. Uit Sant Miniat den zevenden van 
Wintermaant desjaars \^79- 

Uwer Hóóghverhevene Heerlij k- 
heeden goede en onderdaanige 
Zoon, en dienaar , 

Laurensvan de Medicis. 
B 4 Ge- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 C 17 [2] 



ie Na- 
fels. 



3 1 Rampfaligheden der Verhef ng e 

Gelijck hy gefchreeven had, deed hy. 
Gekóómen dan , tót Napels , zonder 
eenigh vry geleyde, zoud' hem (naa dat 
men, tot Florenfè, verhaalt) de kóóning 
etlijke afgehouwe hóófden , ftaande 
oppennen, getóónt hebben , ende ge* 
vraaght óft hy die wel tellen kondtf». 
Vry- Waar op Laurens [daar mochten der 
moedigh vijfftaan] zoude begoft hebben , Een, 
mtit twee ' drie, vier, vijf [voorts tartende 
van naa zij neigen hóóft] zes : tót bewijs, 
Laurens dat hy 't voor zóó veel als verlóóren 
hielde "Welcke onbeteutertheit , in 't 
aanzicht en de maght van eenen vorft, 
dien 't bloedt ftorten zeer licht ftondt, 
hem tót eerfte inleyding zijner acht- 
baarheit diende. Ende ontfafigen tót 
gemeenzaam heit van wederzydigh ge- 
fprek , deed hy zulk een boek van we- 
reld wijfheit ópen j redeneerde , met 
zóó doorzichtigh een kennis , van eiken 
ftaat der Vórften en heerfchappyën 
van Italië 5 wift yders kraften , gang- 
ftreek , en wit , dier voege te fchatten j 
dat Ferdinand, opgetóógen van ver- 
wondering, en bezefïènde wat 'er aan 
's mans vriendtfehap te winnen waar, 
naa eenige maanden , hem wel ver- 
noeght, en met wenfchlijke voorwaar- 
den van paize , te heim zond. Hy 
keerde dan in gróóter eere 5 ende re- 
geerde federt niet alleen zijn vaader- 
landt j maar fcheen de maate te flaan , 

daar 
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van den Huize van Meilief. % % 
daar'tbeftier van alle omleggende ge- 
weften zijnen trant naa zette. Ende 
hieldt by de móógentheeden, [zóó lang 
hy leefde] zulx in weederwight, dat 
yder , ziende op d'andre weenigh voor- 
deels te haaien , nóit merkelijke onruft 
aanrechtte , ende Laurens voor den 
eevcnaarder ftaatenvan Iraliën gehou- 
den wert. Voor Pieter, zijnen oud- //«w- 
ftenzoon, en naazaat, verworf hy te tyk* 
wyve Alfonfinavan de Orfinen; voor ^ t " rf „, 
den tweeden , Iohan , die toen maar Z00?Jen ^ 
effen dertien jaaren had , het Kardinaal- 
fchap; waardoorzijn huis voorts ten 
heemel toe verheeven wert. Iuliaan 
zijn derde zoon was nóch tejongk tót 
vordering. Echter is *t nóch , met vloeit 
vloekverwantfchap, op Laurens gc-ver- 
muntgeweelt, door Baptift Frefcobat 
dis , en Baldinotto van Pilloia : daar^y^ 
hy gelukkelijk deur geraakte. Maar 

Lanrcns 

in 't ftuk des kóóphandels had hy 't mijfokf. 
geluk niet mee j ende wert fchendigh 
gefnóóten van zijne bewindsluiden , 
die elk vórften-veer wilden voeren : 
zulx zijn gelóóf gróótcn laft leed, 
waar' hy met ltadts geldt niet geholpen 
ge weeft. Dit deed hem ftijl verande- 
ren , en gróóte fommen , aan vafte goe- 
deren , befteeden. Veel ftondt hy 
óók uit, aan'tflerecijn, eenquaal ge- 
erft van zijn voorouders , voor zóó 
veelzy niet verzwaart was door óver- 

B ƒ daadigh 
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5 4 Ratnpfaligheden der Verheffmgt 

daadigh vrouweerenj 't welk hy,ende al 
de Medicis weldigh in den aardt gehad 
Zijn hebben. In luifter van vermaartheit , 
waar te bevraagen, óf oit 'man van 
zijn' fborte ter wecrelt , zóó hóógh ge- 
fteegen zy. Niet alleen de maghtigh- 
ften van Chriftendóóm , maar de gróó- 
teTurk, ende Soldaan van Egipten, 
verwedt door de klank zijner faame, 
dongen naa zijn' gunft, metftaatlijke 
vereeringen en fchenkaadjen. Maar , in 
't midde zij ns bloej ens , den jaare duy- 
zent vierhondert tweeëntnegentign , 
ende zijn vierënveertighfte , dempte de 
Zj?» dóódt hem j ende deedt zijn' glori bet 
d6ódt y en opblaaken. Want, wat het aan hem 
r *^verlóóren had, vernam als toen Italië 
ftortende , door breidellóózen hóó- 
moedt , en blinde ftaatzucht zijner vór- 
ften , in de verwarringen en ellenden 
der óórlóógen, die 't federt, óver de 
dertigh jaaren lang,genoeghzaam ftaa- 
delijk getórnt hebben. Rechts voor zij n 
J. óverlijden , als hadde 't den hemel ter 
y harte gegaan, trof een blixemflits den 
tóp des doms van Florenfe , ende fmcet 
een weldigh deel van dat gebouw ter 
aarde: 't welk der verflegene burgerye 
als een wis voorfpóók van 't naakend 
Vieter onheil inviel. In het bewindt tradt 
de «0o»Pieter; maarvólghde, met ongelijke 
iü^be ^ c ^ ree< ^ en > ^ e voetftappen zijns vaaders. 
Zijnen aardt , gebleeken van jonx op > 
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wan den Huize van Medicis. 35 

mocht' men wel voor eene der nagaan- 
fte quellingen van Laurens reekenen ; 
dievaakenby zijn' vertrouwtfte vrien- 
den was uitgeborften , met klaghten 
dat Pieters reukelóóze vermetelheit 
het huis eens ten val brengen zouw. 
Ook ftondtzijn rijk bóven twee jaaren 
niet. Want , ziende de ftadt in anxt 
en fteurnis, om zijn aanfpannen met 
den kóóning van Napels , teegens wien 
Kaareldeachtfte van Vrankrijk , met 
eenmaghtighheir, óver de bergen ge- ^ ^ 
kóómenwas, ginkhy, naaapende zij- ini ^ ht 
nen vaader , in meening de zaaken met van 
eeven goedt geluk te beflechten , den Kjrel 
Francois te gemoet 5 ende [een nieuw den 
ding] zonder de heerfchappy te ken-^M 
nen , met den zeiven , zoo ilordign een-^ hgm 
verdragh aan, dat hetdenFlorentijn- m i s i n ^. 
fchen ftaat vijf der treflijkfte fterkten 
kóften , die Kaarel in handen kreegh. 
Oude nijdt, nieuwe fpijt, en fmart dee- 
zes bedrijfs , baarden een' brandende 
verbólgentheir , door de ganfche ftadt. 
Menverklaerdehemen zijne broeders De F/o- 
voor weederfpannelingen, ende zette rentynm 
geit op hun hóóft, 'i Welk gehóórt 5 «££ 
nam hy de vlught naa Bolonjej daar fnw/n 
Iohan Bentivoglio , hebbende toen die broeders. 
ftadt onder 't juk, hem fmaadel ijk ver- 
weet, dathy, niet alleenlijk tót eigen , 
maar, exempels weege , tót nadeel van 
alle die de vryheit nuns vaaderlandts 

B 6 ver- 
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5 6 Rampfaligheden der Verheffinge 

verdrukten , zóó vuidighlijk, endezon- 
der de dóódt eens eenigen mans, van 
zulk een' gróót heit gefcheiden was. 
zijn broeder de Kardinaal Iohan fchoot 
een'monnixkapaan , ende zócht zich 
te verfteeken. Maar de monnikken 
vanfant Markus ftieten hem ten klóó- 
fter uit, dat zijn voorouders gefticht 
hadden. Niettemin hy ontquam't: 
des gelijx Iuliaan de derde broeder: 
ende zworven alle drie fint langen tijdt 
om her. Iulius, natuurlijk zoon van 
Iuliaan hunnen óóm , ende gebóóren 
ontrent een' maant naa de móórdt van 
den zeiven , vond zich , dat pas y tót 
Piza , ende óók raadtzaam te vlieden. 
Hun huis wert geplondert; dekóftel- 
heit van inboedel , kleynóódjen , fchil- 
deryen, aslouwde beelden en pennin- 
gen, praal hunner voorvaaderen, een 
onwaardeerbre fchat, wechgerukt en 
verftrooit , ^naa tfeftigh jaaren duirs 
Tiet er hunner regeeringe. Pieter , vólgende 
*. r - 't Franfche leger , verdronk in 't tiende 
r$n **' jaar hier naa , met een* fchuit, die , ge- 
Jaaden met gefchut , tegens den windt 
niet op en moght, enindeftróómGa- 
rigliano , eertijdts genaamt Liris , te 
gronde ging. D'andren derfden , ach- 
tien jaaren , de ftadt j binnen welken 
tijdt zy, om daar in te geraaken , vier 
proeven deeden , t'elkenmaale vergeefs, 
ende eenige met verderf der geenen , 

daar 



ver 



van den Huize van Medicis. %f 
aar zy verftandt meê hadden. Mid- De 
delerwyle ging de Kardinaal, als n,et ^j 
weltehóóf Itaande , by Paus Alexan ™ a etm _ 
derden zeilen , eenen keer doen door^,.. 
Duitslandt, Neéïlandt, en Vrankrijk. vtn. 
Op welke reize hy zich doorgaands on- 
bekent hielt, nemende geneught in ei- 
ken van 'tgezellchap, by beurten , den 
mcefter te laaten fpeelen : endeplagh 
daar naa te zeggen, dat hemnóttlee- 
ven beeter fmaakte. Kóó mende naa 
Italië, óverSavona.werthy , neevens 
lulius zijnen neet" Ridder van Rhodos, 
gefelteert van den Kardinaal Iuliaan 
de Ruvere , meede verjaaght door Paus 
Alexander : zulx op" dit banket zich 
drie ballingen te zaamen zaagen, yder 
der welke , tót bewijs der wonderlijke 
wittelingen van 's weerelts belóóp , 
naamaalstotde pauiclijke achtbaarheit 
verheeven wert. Gewent in gróóre 
ruimte, ende hebbende 't hart hóógh 
leggen , liet hy deurftaan in de gróót- 
daadigheit zijner voorvaaderen ; ende 
wift zóó luttel van teere naa neere te 
zetten, dat het dikwils beneepen met 
hemomquam, ende hy zijn zilveren 
vaatwerk, ter vifch-en vleefchmarkt, 
te pande moeft ftellen. Iuliaan de Ru- Iuliaan 
vere , geworden Paus lulius de derde .dcRu. 
ende getreeden in óórlógh , neevens !JJ 
de Spanjaards en Venetiaanen, teegens pauf 
Vrankrijk , maakte hem * gezant óft • Lc - 

B 7 ftadt-gaat. 
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38 Rampfaligbedin der Verheffinge 
Jrïiuf lïadt houder óver Boïonjc eri 't krijs- 
deder- v ólk der Roomfche kerkke. Te dien 

mlakt Wert die ftraffc ftri j dt Van Ra ~ 

S»wJUr- venna gevochten , daar de Franfche 
veltheer Gafton van Foix , hoewel ver- 
Stadt- winnerj 'tleeven liet , endelohan in 
houder » s yyands handen viel. Dóch > gevoert 
%J[ gn ♦ naa de Alpen toe, ende-gezeeten op een* 
en * t ' muil, die reeds de voorfte voeten in de 
Arijivsl^Cchouw hadt, om óver de ftróóm Po 
der te zetten , worp hy den toom om , en- 
fahfa* de ontquam ter naauwer nóódt , by 
hulp van een deel der landtzaaten , te 
vooren daar toe bewillight. Thans 
gink hy den óverfte der Spanjaarden , 
Kaimondó de Cordona aan , die bezigh 
was met het verzaamen der verftrooi- 
de troepenjendebeweeghd' hem om de 
zelve tegens de Florentynen te leiden. 
Waar op gebeurde , dat , naa 't bemagh- 
tigen der fteede Prato , daar men zeit 
bet dan vijfduizent weerlooze men- 
fchen ontlijft te weezen, de gunftenaars 
De van de Medicis tót Florcnle de óóren 
Kjrdi- op ftaaken , de wederparthy , onver- 
naal zien van krijsvolk, zwichten deeden, 
™*£ en den Kardinaal met de zijnen bin- 
gnnfle- nen ontfingen. Belhamels van dit be- 
lingen drijf, die nóchtans naamaals aan den 
veder hu ize Medicis de nek toekeerden , waa- 
ren toen Antonis Frangois Albizzis, 
en Bartholomeus Valoris. Zy dron- 
gen Pieter Soderin,gekóóren tot Stan- 
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van den Huize van Medicis. 39 
dertdrigh , dat 's opperfte der Heer- 
fchappye, voor al zijn leevenuit zun 
ampt, dat hy tien iaaren bedient had, 
doch holpen hem wegh in onbekent 
gewaadt. Decz , wiens onbefprooke- en sce» 
ner,bcfcheidener, zachtmoediger int 

beftieren van landt en luiden noit MiaM 
uitkóómen moght , ging, in balling- aan het 
fchap, overzee, tót Raguza , 't óver- roer van 
fchót zijns ouwderdóóms eyndigen. den 
De Kardinaal ftelde den ftaat naa zy-'"* • 
nen zin , en zy nen broeder Iuliaan aan 
'troer. Naulijx drie maanden waaren 
zy meefter geweeil , als Auguftijn Cap- 
ponis , en Pieter Pauwels Boicohs 
t'hunner móórdt aanfpanden. MairAu- 
gurtijn liet zich onverhoets een brief- 
ken ontvallen, in 't welke de naamen 
van zommige perióónen , dienftigh 
gefchattót hun opzet, geteekent Ron- 
den, Dit fchrift wrong hem ten halz 
uit, 'tgeenindemaght der pyne niet 
ceweeft was zyner hardtvochtigheit at 
teperffen. Pief er Pauwels beleedt ook Vloei? 
hetftuk, endebedroegh Niklaas Valo-^ 
ris, die 't wel ernftigh gelaftert, dóch™ ' 
echter geheelt hadt. De twee doemde Ugtn 
men ter dóódt ; Niklaas tót vankenisin hen mit- 
dentóóren van Volterra. Ontrent vier/**;, 
weeken hier naa,te weeten,den neegen- 
den van Lentemaandt des jairs vijr- 
tienhondert dertien , mits 't óverlyden 
van Iulius den tweeden , wert Kardinaal 
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40 Rampzaligheden der Verheflinge 
Kjr&i- Iohan in dies plaats gekóóren , ende L 

loonde' ^ naam Van ^" eo ^ e f i en de. Dat 
MtdUis S emoec ' t > vórftlijker dan priefterlijk, 
nerdt Aoegh terftondt weldige dingen aan $ 
Paus bóóven al , tót vergróóting der zynen. 
Leo de Iuliaan kóós hy tót Veltheer der kerk* 
ke , ende holp hem aan een dóchter 
liaan van Savoyè' > zufter der moeder van I 
Velt- Kóóning Framjois den eerften van 
heer <fcr Vrankrijk. Dóch Iuliaan ftarf zonder 
K er k&' kinderen : uitgezeit een baftaardt Hip- 
polito , gewonnen t'Urbin ,by een'ee- 
aele weduwe , ende geborgen door 
een* kamermaaghdt, gelaft van de moe- 
der om de vrucht te verdoen. Dees 
is geweeft de Magnifico Iuliaan , ge- 
meltin'tboek genaamt de Volmaak- 
te hóóveling van den graave Baltha- 
L an . zar van Caftilion : ende heeft een goedt 
rent, deel zijns ballingfchaps óvergebraght 
Pieten in 't hóf van Urbin, dat, te diertijdt, 
Koon, een opperfchóól van fraaje zeeden en 
Veltheer ^ ieu ^ c be hanteering was. Terwijl dees 
der kerke krank lagh , gaf de Paus het bewindt 
ktt en óver 't kerklijk krijsvolk , aan Lau- 
kfint rens, zoon van Pieter zijnen broeder ; 

Viïren en ^ c ^ e ^ e ^ en ze ^ ven » naa luliaans 
tijnfche dóódt, tót hooft der Florentijnfche 
regeerin- regeeringe. Opgeblaazen van hart , 
ge , en bars van aanfehijn was deeze Laurensj 
h '*H a r~ droomde óvermatige hóógheit, ende 
«mm? mm met ^ an een kóoninkrijek. Hier by 
Sin, " quaamen de prikkelen van zijn' moe- 
der 



van den Huize van Medicis . 4 1 
der Alfonzina, vrouw van ongeruften 
eeeft } die niet ophieldt van aanklop* 
pen by Leo , tót dat hy Francesko Maria 
oe Ruvere , Hartógh van Urbin , uit xy- 
* nen (laat verjoegh , ende Laurens daar 
i in zette ; 't welk gelukte zonder eem- 
ge bloedtftorting. Maar Francesko 
Maria, zijnde een braaf fóldaat, her- 
won zijn landt ; hoewel hy , mits dat 
zijn krijsvolk door den Paus ornge- 
kóft wert , weeder wyken moeit Lau- 
rens hadt tewijve een Franfche doch- 
ter van den huize Bolonje , daar men 
de Kóóningen van Portugaal zeidt 
uite-efpróóten te weezen: ende teelde, 
by haar , niet dan een' dochter ge- 
naamt Catarina. Zijn' ongereegelde 
luften hakten tijdtlijk den draadt zijns 
levens af: waar door Iulius 't bellier 
tót Florenfe kreegh. Deezen had de Uljm 
Paus met den róóden hoedt vereert | 
naa bewijs , door valfche getu.gen (zoo J**»^ 
Francois Guicciardin melt) dat zijn naa _ 
moeder in 't heimelijk , met Mmn $Km . 
die [gelijk wy verhaalt hebben] ver- 
móórdt wert, wasgetrouwt gevveeit. 
Want baftairdy , plagh den wegh tot 
het Kardinaalichap te fluiten. Twee 
zóónen van Pandolfo Petruccis , eer- 
tijdts tieran van Siè'na, Borgeze, en ^ 
Alfonzo Kardinaal , dreef Leo tenvaa- verdr ^ t 
derlandeuit; ende holp Rafael Petruc- Pan , 
cis, zynen ouden vrundt, aan de heer- dolfs 
] fchappy 





Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 C 17 [2] 



en men 
poogt 
hem te 
verge- 
ven. 



41 Rampfahgheden der Verheffinge 
^ , fchappy aldaar. Alfonzo , derhalven, 
zijnde doch anderzins een óvergeeven 
booswicht , onderwondt zich den 
Paus te doen ombrengen, door eenen 
quakzalver, die aannam vergif te plak- 
ken in zeekere lóopende zweer aan een 
heimelijk deel van 't lichaam des zei- 
yen. Dan de fchennis, wert ontdekt» 
Alfonzo in Engelenburgh gefmeeten , 
en aldaar geworght van den móór Or- 
lando. Eenigeandre Kardinaalen, mee- 
wuftigh van'tftuk , bekochten 't met 
verlies hunner ftaaten. Eene der meefte 
ouellingen van Leo weedervoer hem 
in den jaare vijftienhondert feventien j 
Luither mits Luithers opftaan verwekt door't 
komt op. misbruik der aftaatbullen. D'eerfte 
geruchte van welke ontfteltenis de 
Paus nóchtans in den windt floegh; 
zeggende die niet dan voor monnik- 
fche nydigheeden te achten , ende dat 
broeder Marten een óverfraay vernuft 
was. Maar thans wert hy van ander 
gevoelen , ende kante zich , metgróó- 
te fcherpheit, daar teegen : hoewePt 
niet lange duirde. Want hy bereikte 
ten vollen 't jaar vijftienhondert een- 
entwintigh niet, nóchte 'tzeflenveer- 
tighfte zijns ouderdóóms : ende ftarf 
[zó gelóóft wert] van blijdfchap. Te 
weeten de tijding van 't verdrijven der 
Frangoizen , uit den hartóghdóóme 
van Milan , famt van 't veroveren der 
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■ van den Huïze van Medicis. 43 
i * fteeden , Parma en Piacenza , voor den 
| Roomfchenftoel, óvcrftelpte zijn hart 
met zulk een vreughde , dat er eerit 
een' huivering , thans een koortsken 
uit rees ; 'twelk hem niettemin wegh 
nam: 'tenzydan vergif geweeft , ge- 
lijk by andren vermoedt wert De 
tóógtóefctótó, daar Leo naageftce- 
ken heeft , was van mildtheit en groot- 
daadigheit, die de ichatkaamer wijd ten 
achtere fielden, met imelten van magh- 
tiah eelt in 't aanlokken en voeden van 
gdeerde luiden en kontlenaars , in ge- 
fchenken ,timmeraadjen , fchilderyen, 
* beeldthouwery, tapyten , en Facht^e 
hofhouding. In zijn f}^\^ aa fian 
Adriaan Floris zoon van Uitrecht, die Uitrecht 
C eenen naam wiffelde , en dezefte van WOTt 
dien naam geweeft is 5 een < averee it- «*~ 
frhe Leo eenvoudieh, klein in z:ch zei- x«s , 
vt zui^h in.on R derh=,t. Als de ftal- -~ 
knechten verlenging van dienlt ver- h . pr uitm 
zóchten, vraaghd hy hoe fterk dat zy geheelt 
waaren: ende krygende tot antwoórt, 
ruim hondert , kruifte zich , verklaaren- 
de, vier meer dan beftaan temoogen; 
niettemin dat hy 'er tot twaalf toe 
houden zou, om 'r getal /'overtreffen, 
datbydcKardinaaten gehouden wert . 
marien men alzóó doen moeft Dee« 
maniere deeden zeggen , dat hy een 
eoedt kamer der kerkke zijn zou j des 
m wel van nóóde had om de groot* 
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44 R*i»pfalighedendcrVerheffinge 
quifting van Leo. De reft zijns han- 
delswas ook zoodanigh, dat hetzelf- 
de op hem , 't geen eertijdts van Cicero 
op Cato gepaft wert j Hic dicit y tanauam 
tn Platoms politia , non in Romuli fece 
Jententtam. Deezeman ftemt als in den 
ftaat van Plat o; niet, als in de heffe van 
Romulus. Men bekende wel , dat hy in 
derwaarheit, goed 5 maar voeghd"er 
by, datzulx niet genoegh was voor't 
qualijk gewende hóf. Zeeker, al had 
ny, van Kaizar Kaarels weege, Spanje 
geregeert, luttel verftond hy zich der 
weereltj der Italiaanfche niet altóós: 
endebezefte qualijk, dat men, in zulk 
een' zoetigheit van zonden, geenop- 
pergebiedt zóó heel ftrak en rechtdeur- 
gaande dulden kan. Ook zat hy geen 
paar jaaren , ende naa zijn* dóódt , zwol 
byfter van tróóny, 'twelk veelen aan 
vergift toefchreeven ; anderen aan de 
hitte en de aaflèmen des vólx , toelóó* 
pende om 't lijk , als van eenen Heiligh , 
t'aanfchouwen. Zijn grafichrift is tee- 
kenens waardigh : Hadrianus 
Sextus Hic Situs Est , 
Qui Nihil Sibi In fel 1- 
cius In Vita, Quam Qjjod 
Imperaret, Duxit. Hier kit 
Adriaan de zefle , die niet ongelukkiger 
voor zich, in zijn leeven, dan dat hy re- 
geerde , geacht heeft. Ditzy hieringe- 
lafcht [te liever om der eere van onzen 

zóó 



van den Huize van Medicis. 45 
tóó deegelij k een' landsman] op dat wy 
gevoeglijk de Fórtuin van zijnen naa- JWg 
zaat , aan die van Leo moo^en hechten. 'fr*"" 
't Gelukte dan , mits de groote meenig- 
te der Kardinaalen , ichepzelen van^ ri . 
Leo, dedriekróónen op de kruin te**», 
kry gen , aan Iulius van de Medicis . die .« 
zich Clemens den zeevenden deed^^ 
noemen: indien het geluk heeten magh 

9 ven de, 

tót eenen ftaat geklommen te zijn, 
waar in hem zóó" veel ongevals beje- 
gende. Want , alzóó hy , naa'tgeeven 
eener gróóte ibmme van penningen 
aanKaarel van Lanoy, onderkóóning 
van Napels, om Reggio, dat by den 
Hartógh van Ferrara was i ngenóómen , 
weeder te hebben, zich befpót, en ver- Hy helt 
fteeken van de ftadtenzijn g^t zagh , «J 
begon hy naa de Franfchezyde te hel- < ^ 
len. 't Welk gemerkt by den Kardinaal de ^ %aT 
Pompejo Colonna, die teegens^ hem t c?e nt 
om 't Pausdóóm gedongen had; zóó be- 
ftondt de zelfite, met andren van dat g£ - 
Huis, vólgende 'sKaizars parthy, ioi- xkh 
daaten op den kerklijken bóódem te^ inf# 
zamelen; in lchijn om'trijkvan Na- 
pels te befchermen , in derdaadt om 
( :iemens een' voordeel af te zien. De 
Paus,geli)k hy een fchrander geeft was, 
en gelleepen door 't handelen der al- 
lerwightighfte zaaken , die Leo , te zoet 
op luft en leedigheit, plagh op hem 
te laaten ftaan,bezefte lichtelijk wat 'er 

fchuilde, 
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46 RampfalighedendtfFerheffinge 
fchuilde , ende pafte veel fterker te wer- 
ven. Hier uit vólghde een vcrdragh dat 
de Colonneezen geene waapenen te 
roeren hadden binnen de grenzen der 
kerkke 5 daar buiten , jaa , zóó zy den 
Kaizar dienft doen wilden. Ende dank- 
te de Paus zijn vólk af, om kóften te 
ipaaren j hoe zeer óók al zijn' vrienden 
daar teegen riepen. Toen voegen de 
Colonneezen zich Don Hugo de Mon- 
cada by , ende naa 't hermaaken en 
meerderen hunner kraften ter yl kóó- 
men tót Róóme infpatten : zulx de 
Paus vertwy feit naa 'tflót vlóód, zoe- 
kende vergeefs huipaan de geenen , die 
hy , door zijn' byftre gierigheit , der 
maate van hem vervreemt had , dat 
niemant zich óver zijn leet erbarmde, 
hoewel hy zóó fchendigh en meyn- 
eedighlijk was bygebraght. 'TpalJays 
wert geplondert van allen weirlijken 
en geeftelijken inboedel. De kerk van 
fant Pieter gink niet vry. Clemens , be- 
hoeftigh van lijftóght , óverquam op 
flordige voorwaarden van beftant met 
Don Hugo , en bewillighd* hem de 
ftadt te ruimen j tót bittre fpijt van 
Pompejo Colonna, zóó wijd vervoert 
door ftaatzucht en woedigheit , dat 
hy aangefpannen had om den Paus ge- 
weldiger dóódt te doen fterven ; in toe- 
legh ook [naa dat men doorgaans en 
vaftelijk gelóófde] van, by dwang 

der 
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van den Huize van Medieis. 4 7 
[der Kardi naaien, door waapenen , om 
J hem te kiezen , met bloedige handen 
1 't ópperpriefterfchap aan te grypen. Dit 
gebeurde in den jaarc vijftienhondert 
fcflêntwintigh , op fant Mattheus 
avondt. Uit gelijke armhartigheit 
juamdeezen Pauze, 'sjaarsdaar aan, 
lóch veel gruwelijker wee óver. Zich 
/indende zeer uitgeput , door 't óór- 
lóógen , neevens de Fran^oizen en Ve- 
ïeetiaanen , teegens den Kaizar 9 
lóót hy beftandt met den ondcrkóó- 
jing van Naapels. Hartógh Kaarel 
van Bourbon, afgevallen zijnen kóó- 
ning, gebóódt , dat pas , óver'their 
des Kaizars : 't welk in lange niet be- 
taalt , ende hebbende de Milaneezen 
tenbeene toe geknaaght , veirdigh tót 
alle fchennis, en in geen tucht te hou- 
den was. D^es dan , gemaant om 
't beftandt aan teneemen, naitelde uit- 
vlughtenjfchrecfvlayende brieven aan 
Clemens, ende fpoeide zich daaren- 
tuflchen naa Róóme , met gróóte dagh- 
reizen , af winnende den wegh aan't 
krijsvolk van Vrankrijk en Veneetië, 
met dewelke Clemens, begrijpende 
zijn gevaar, in nieuw verbondtgetree- 
den was. Maar , zich in 't eerft ver- 
laatendeophetverdragh gemaakt met 
den onderkóóning, hadhy, angvoor 
geit fpillen, meeft al zijn' befte ben- 
den, die by der hand waaren, ontfol- 

dighti 
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48 RampfahghedenderVerhefiitige 
dight; ende , als 't op 't nijpen quam,a 
een deel gefpuis aangenóómen dal 
men uit de ftallen der Prelaaten, xSÊK* 
kraamers winkkels, kufïèn,en kroegenl ;: 0 
opftommelde. Bourbon, gerukt, zonderf ; ; 
eenigh gróf gefchut, tót byRóóme,!' 
zondt , op den vijfden van Bloei-I- " 
maandt , met krijslijken hóómoedt,|P 
eenen trompetter, om ópen wegh tel- J 
eifchen naa'ct rijk van Napels } maarl- . 
door de ftadt. Met het aanbreeken des | ï: - 
vólgenden mórgens, quamhy, in opzet I ^ 
van te winnen óf te fterven, tót on- 1 
der de vetten, flecht genoegh verzien; I* 
to'J! ar ' Cude deedze Springen. Maar zien- k 
ïLrtl de , de Duitfche knechten laauwlijk ten I 

van 

ftorme treeden , ftiet hy voor uit , ende I v 
'Bonrbon getroffen met een' roerkoegel , viel"! 
beftortnt dóódt ter aarde. »T verlies des hóóft- I 
blJft 9 ' mans * eeve nwel verkoelde geenzins, I 
dóét , en maar ont , ft ak de vuirigheit der fóldaa- 
de ftadt ten : z óó dat zy , naa twee uuren vech- I W' 
mertge- tens , meefter van den wal werden. 
mnnen. Overgeftort, vonden zykleenen wee- 
derftandt, de bruggen ongebróóken ; 
ende joegen alzóó ter ftadt in. Toen 
aan 't grijpen, aan 't grabbelen, zon- 
der ^eeftelijkoft weirlijck , kerkken óft 
klóofters, altersóftheiligdóóm aan te 
zien : 't welkaltemaalom veergefmee- 
ten, en met voeren getreeden wert. 
Thans aan 't fólteren en martelen der 
menfehen , om hun een gróf ranfben 

uit 
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<van den Huize van Medicis. 49 
vil uit te wringen, óft afrer de verhóóle 
M kóftlijkheeden re raaken. Den Duit- 
ichen en Spaanfchen Kardinaalcn, waa- 
nende verichóónt te werden van hun- 
ne landtsluiden , ontichóót ver' hunne 
gilling : desgelijks anderen , zich ver- 
laatende op den naam, van 'sKaizars 
parthy te houden. 'T ruightte geveeghr, 
gingt'er op een plcegen van hóón , en 
allerlei lnóóde dartelheit. Vecle ge- 
vange Prelaaten werden , in hun geeil- 
lijk gewaadt , op verachte heeften , Ipot- 
telijk omgevoert door heel Róóme: 
zonderling van de Duitfche knechten , 
gedrenkt met Luiten leer. De lucht Ellen- 
loeyd'er van 't huilen en kermen fcvdige 
wijven , rtaaghdea , nonnen , bcgynen,/*;™' 
gefleept by zwermen , tót verzanding JMfc ^ 
van de gaile Kift der fóidaaren Een 
deerlijk ding dat de vermaarde kuisheit 
derRóómfche vrouwen door kratt in 
zulk een' vuiligheit ende ellende qium 
te vallen. Al't welk de Paus, gevlught, 
met veele Kardinaalen , op lingelcn- 
burgh , genoeghzaam aanfehouwen 
moght. 'T afegged was , dat de buit 
van zilver, gottt, en klemnoochcnbo- 
ven de tien hondert duizent dukaaten 
beliep i maer ongelijk hóóger 'f geen 
tót ranrzoen betaalt wert. Cieduiren- 
de'tbelegh van't Hot , dat delCaizar- 
fchen icherpeliik omringt hadden, 
vervorderde zich een' moesverkoop- 

C far, 
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fo Rampfaligheden der Verheffinge 
fter, ter begeerte van den Paus, wat 
laatuws in de graft te werpen, om, door 
eenen jongen , vaftgemaakt te worden, 
en bóóvcn getóógen met een kóórde* K 
E en Een hópman greep terftondt , 
•tm.U knoopte d'ou wde vrouw met zij n eygc Kit 
vrouro handen op, voor de póórt 5 daar zy et* K. 
kanten daagen bleef hangen, infpijt van f v 
den g 'Ciemensóógen. De beleegerde moed S' ■ 
Paui ten vierhondert duizent dukaaten belóó- ; 
fëijt. ven , en, de burgh in 's Kaizars gewelt 1 '■■»> *jl 

2*t im -ftellen: met toezegh, daarenbóóven,van I l 
^ wr ^defterkten vanOftia, Civita Vecchia, 
'sKji- Civita Kaftellana, ende de fteeden Par- 1. T • 
scars ge- ma, Placenza, en Modena te lee veren ; l,-.. - 
»elt , daarentufTchen gevangen blijven , tót l 
óok. *»- naarder órde des Kaizars. Op deeze § 

en fte- van Oranje , die , nai Bourbons aflij- \ v 
den. vigheit by *t krijsvolk tót Overfte ge- * .... . 

üaa~ kóórenwert. De maare voorts van zóó '! 
ée ZW33LT een ' ^* ma k des Opperpriefters ? "" 
xwia- £ a ^ ^art aan an ^ ere Italiaanfche moo- 
righeit. gentheeden , om verfcheide flippen m ' • . 
van de heerfchappy der kerkke te 
icheuren* Iulio , Kardinaal van Car- 
tona , die Stadthouder tót Florenfè 
was , beducht voor opftending , Haak- 
te tijdtlijk den tóómj droegh vanfelfs \'""'": z 
der burgerye de vryheit op ; ende ver- r**' i s 
trok met Alexander en Hippolito Me- 
dicis, natuirlijke kinderen van Lau- 
rens , en Iuliaan de laafte : hoewel 

hy 
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van den Huize van Medkis. f i 
hy bedwongen had, dat zy , als gebiede- 
lóózè burgers , zouden in der ftadt 
inoogen wóónen. In de Florentij- 
nen , thans gedachtigh der bezwaare- 
niflen , geleeden onder de Medicis, 
ende hoe zy wel by de twintigh hon- 
dertduizent dukaaten hadden moeten 
opbrengen , tót verval van de kollen 
der óórlóógen , gevoert by^ Leo en 
Clemens , quam de verbólgentheit 
bóóven : met oploop worpen zy af 
alle de waapens van dat geflacht, zelfs 
de geene die gehecht waaren aan ge- 
bouwen , die 't gefticht had' : ende 
fmeetcn aan ftukken beide de Pauzen 
beelden, opgerecht t'hunner cere, in 
de vermaarde kerk der bóódichap van 
fanta Maria. Wyders, Clemens, heb- eb- 
bende hondert en vijttighduizent du-™*'^ 
kaaten betaalt, wift in zijne gevank-*^ J m 
kenis geenen raat tót de reft , nóeht i 0S gclt 
om de fóldaaten te vernoegen. De verl*. 
gyzelaars , die hy gegeeven had ,f* > 
zijne befte vrienden en maagen , 
hielden zy met gróóte ftrengheit ge- 
keetent : jaa deeden , naa veele dreige- 
menten, een galgh planten,ende bragh- 
tenhen fmadelijk derwaarts, als had- 
den z' 'er daatlij k mee ter ladder opge- 
wilt. Kaizar Kaarel verftaande in 
Spanje de tijding , kleede zich en 
't hóf wel in den rouw,maar en was des 
te veirdiger niet om den Paus uit den 

C z druk 
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5 z Rampfaligheden der Verhefftnge 

druk te heipen. Eintlijk , naa zes maan*! 
den zittens , bewillighden 's Kaizars ge-'' 
maghtighden in zijn' vryenis : endo 
tlïênt ^ wert Wintermaandts neegende dagh be- 
ftemt , om hem onder geleide der Span- 
jaarden, naa een' veilige plaats te vei 
voeren. Maar hy , bed ucht voor eenif 
nieuwe haapering , ende miftrouwend< 
dien landtaardt , pafte 's nachts t< 
vooren, in kóópmans kleederen, terj 
burgh uit te geraaken. Buiten , ver-i 
toetde hem Luidewijk Gonzaga , die-j 
nende aan 's Kaizars zy de , ende braghtj 
hem , met fterke hoede van fchutten ,f 
tót Montefiafcon j ende voorts met 
weinigh knechten tót Orviëto; daar! 
'hy des nachts binnen quam , zonder! 
verzelfchapt te zijn meteenige Kardi-1 
£> tf ' naaien. Zeedert nam dé Fortuin eenl 
paus keer , ende holp 'er hem weer bóóvenj 
geraakt op : tót bewijs , hoe zwaarlijk de Pau-i 
weder zen zu l x te verneederen zijn , ófthunl 
bomen. en ver fchijnt haaft gelegenheit om| 
alle nóót te verwinnen ; mits 't ontzichl 
dat hun de vólken» en den vólken de| 
vórften draden. Beide , Kaizar eni 
Franibhe Kóóning pijnden zich, elk! 
om 't zeerft, hem te believen. Voori 
zijnen natuirlijken neeve Alexander,! 
verworf hy ten huwelijk 's Kaizars! 
natuirlijke dochter Margarite , diel 
naamaals Hartogin van Parma ? ent 
lantvóóghdes van Neêrlandt geweeftl 

is.f 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 C 17 [2] 



van den Huize van Medicis. $ 3 
'h. DeKaizar, voorts , zondt , met een 



iul 



maghtigh heir, tegens ; Florenfe , de ^ 
Prince van Oranje, Philibert.diemdat 
óórlógh ver {kagen wert. Aan de beie . 
kant van een rondt jaar , volharde &£«r*> « 
ftadt in wecderftant: zoo {Hjfeinnifth,*£j£' 
dat wie maer van daadingen repte, 
zijnen hals daar aan verbeurde. Te 
weeten , by 't graauw was de klem der 
regeeringe : 'twelk zijn' tóómelóóze 
wil , met wondre verwoetheit uit- 
voerde. LaurensSoderin, eencn voor- 
treflijkcn eedelman , om dat hy brie- 
ven van den bewindsman des Paus , uit 
het leeger ontfangen had , deed men 
ter venlter uithangen. Ficinus, kinds- 
kindt van den vermaarden Philozoopli 
Marlïlius , wcrt onthooft , om een 
zeggen , Dat d'ouicde Cofino met recht 
verdient had den t)- tel van Vaader Des 
Vaaderlandts; die eertijdts op 
zijn graf geichreeven , ende althans , 
door de verbitterde gemeente , uitge- 
kratft was. Kaarel Cocchis, hebbende 
uitgefchóóten , dat men, in een'vrye 
ft alt, alle raadtüaagen van krijgh óft 
vreede allen burgeren behóórde bekent 
te maaken, moeit het metdedóótbe- 
kóópen. Een Francifcaaner monnik , 
gebynaamt Rigogolo , beichuldight , 
dat hy met den Paus gefpróóken , ende 
gedacht had zeeker gefchut in ftadtte 
vernaagelen, wert in de kap onthalft. 

C 3 Eenen 
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f4> Rampfaligheden der Verheffinge 

Eenenzór,dóch aardigen bóótsmaaker, 
genaamt AntonisCarafulla, fmeet men 
in den kerker, om dat hy gezeit had , l 
'Tenzoud'er niet wel gaan met de ver» 1 
xorginge des kóórens, eer dat men a°ouwdè t 
órde van de Medici* , op dat fluk , voor f ; 
den dagh haalde. Dóch de Floren- 
tijnen, tenlaafte, verlaatenvan Vrank- 
rijk, ende als 't hun -aan gewoonlijk 
cn ongewóónliik vóedtzel ontbrak , 
zaagen zich gedwongen om toe te laa- 
ten, dat de Kaizar den ftaat naa zijnen 
goetdunken ftelde. Wel wert hun be- 
looft het onderhouden hunner ouwde 
voorrechten, met vergeetenis van alles, 
wat tcegens de Medicis mifdaan 
moght' weezen. Maar de Paus,magh- 
tigh der ftadt, deed 'er een amptgenóót- 
fchap oprechten, van twaalf periöónen. 
Onder deze, beftaande anders uit toe- 
geëigende aankleevers van de Medicis , 
vonden zich óók ['twelk om hen te 
betrappen gefchiet fchijnt] Zanobio 
Bartholini , een van de voorvechters 
der vryheit, ende Rafaël Hieronymus, 
die , ten óvergank der ftadt, Standert- 
drigh en hóóft der weederparthye^ ge- 
weeft was. Deeze twaalf kóózen 
voorts d'andre majeftraaten. Toen 
gink het woeden aan ; quanfuis niet 
om yemandt, óver 't y veren voor de 
vryheit, te ftraffen: maer men leidde 
den luiden telafte dingen, bedreeven 

in 
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van den Huize <van Medicis. 5 9 
indentijdt huns bewints, diezy miP 
fchien genoegh by hunne vóórige mee- 
fters, dan geenzins by de nieuwe , te 
verantwoorden wiften, Baptifta Ceis,en 
Luidewijk Soderin werden op 't raat- 
huis aangetaft , en ter dóódt verweezen: 
ook, eenigedaagen daarnaa, Barnard 
vanCaftilion, lacob Geravdis , Vran- 
coisCarduccis , eertijdts Stancterrdngh, 
en hefcigh vooriïander des graauws. 
Baptifta , onder andre vinnigheeden , 
had [gink hem naa] voorgtüaagen , 
van Katarina , 's Paus nichte , toen nee- 
ceniaarigh , tullen twee tinnen des 
muurs , 'ten doel voor 's vyands gekhut 
te zetten. Luidewijk , keerendc van 
een gczantfchap uit Bolonic , zou- 
de valïchelijk geftróóit hebben , dat 
's vyands heir by mangel van betaal mg, 
op 't muiten ftondt j ende opgeruit 
eenen monnik , genaamtFoiano , om t 
zelve, onder zijn plcghrigh buldren , 
op ftoeluitteblaazen, tót verharding 
des vólx in tegenweer. Bernard , bui- 
ten gezonden , om den Prins van Oran- ^ 
je meteenigh adoorfuikert óóft tcbe- ^ 
fchenken , ende vermaant zijnde door 
den Markgraave van Guafto, 't befte 
te doen, omClemens aanzijn Vaader- 
landt te helpen , had [verweet men 
hem] getóont een zilveren bekken, 
dat hy in der handt hieldt , ende den 
- Markgraave toegeinaauwt: De Flor en- 
& C 4 Wen 
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5*6 RampfalighedenderFerheffivge 
tijnen zouden hunne Vaaderftadt den Pau- 
ze niet anders dan aan afcb in dat bekken 
le ever en. Men gaf hem óók naa , [dóch 
teegcns waarheit zóó gelóóft wert] dat 
hy , onder uitfchót van andre bitter» 
heeden , zijnen weederparthylingen 
eenen enkelen hals gewenfcht had , om 
dien met eenen flagh-te moogen af- 
hakken : ende gefterat 's Paus nicht 
nimmer weeder te geeven , maar , wen 
zy tót haare jaaren quaame, in 't bor- 
deel te fteeken. Iacob Gerardis , zee- 
ker , had den Standertdrigh Niklaas 
Capponis, man van zonderlinge be- 
fcheidenheit , fnóódelijk bewroeght, en 
van zijn ampt doen afzetten. Men 
voeghde daarby, zijnfraaadighipree- 
ken van Kaizar en Paus; ende zijnen 
raadt , om eer den Turk te hulp te roe- 
pen , dan der vryheit te bezwijken. 
Francois Cirduccis , ftrengelijk gepij- 
night , beleedt [zóó men verluiden 
liet] de brieven van BalthazarCarduc- 
cis , Ambafladeur in Vrankrijk , achter 
gehouden te hebben , om dat zy kran- 
ken tróóft braghten : hoe óók , door 
hem , bevóólen was , aan den 
geheimfchry ver Donato Giannottis , 
den zin der zelve te verdraayen , op 
dat de gemeente , uit wanhoop van 
deur te moogen met de waapenen, 
geen toevlught tót paishandel naame : 
Eindtlij k , dat hy , op zijn' eige handt , 

de 
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van den Huize van Medicis. $7 
de jeught had aangehitft, om in de 
hoeven , gelegen ontrent de ftadt , ende 
toebehóórende aan de Medicis, en aan 
Iacob Salviatis, 't vuir te fteeken , op 
datdeburgery , vertwy feit van genaa- 
de , zich aller gedachten van verdragh 
ontfloege. Maer , 't geen hem meelt 
bezwaarde , was , dat hy , zonder d'an- 
dre majeftraaten te kennen, Francois 
Albizzis , met de troepen van Arezzo , 
naa Florenie ontbóóden had , om de 
ftadt, die, zich qualijk verzien vinden, 
de, tótdaadingenneegh, ten oorlogli 
te ftijven. Den lichaamen deezer lui- 
den wert nóchtans de graffteede hun- 
ner voorouwdeien vergunt. Zanobio 
Bartholinis wert vcrbeeden door Ma- 
latefta Baglion , die den Florentijnen 
gedient , ende den vrcede bemiddelt 
hadt. Rafae'l Hieronymus door Fer- 
dinand Gonzaga, eencn van'sICaizars 
Overften , Srefan Collonna, mcede ge- 
wee ll een hóóftman der Florenujn- 
fche fóldaaten , vervoerde Dante van 
Caftilion , cenen zeer fórflen krijs- 
man, in een' monnikskap. Rafael.niet- 
temin, flóót men in den kerkkcr van Pi- 
za, óver bekentenis, onder 't fólteren, 
dat hy, kecrende van Genua, en zich 
t'huiswaarts fpoeyende voor zijne 
meedegezanten, 't volk met leugenen 
geaafthad, en hun diets gemaakt, hoe 
Kaizar en Paus zóó beróóit van gelde 

C 5 waaren, 



H ÉiÈWim 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 C 17 [2] 





5 8 Rampfaligheden der Verheff.nge 
waaren, dat zy eerder 'tlaafte verqui- 
üen zouden , dan een kanteel der ve- 
rten inkrijgen. Hy had , voorwaar, 
t eener tijdt , als verre de meefte 
ttemmen der gemeente tót verdragh 
itrekten , het vaft ftellen des befluits 
verhindert. Men meinde eevenwel 
dat de Paus hem dacht te fpaarenj 
t en ware Rafaël , geraakt in kijf- 
Woorden met den Overfte van 't flót 
tePiza, zijn» eige dóódt verhaaft had- 
de. De monnik Foiano , óver zijn fel 
uitvaaren teegens Clemens, wert in't 
diepfte van Engelenburgh geflóóten, 
en aldaar fmadelijk omgebraght. Tho- 
mas Soderin, en Alfonzo Strozzis, 
werden gebannen op hunne lufthoe- 
ven j een' gróó^e meenighte van bur- 
gers, in verfcheiden fteeden van Ita- 
lië j de heftighften , in plaatzen van on- 
gezonde lucht , om daar de dóódt te 
haaien , waar van men hen te ver- 
ichóónen fcheen. Van Augsburgh, 
émdtT liiernaa, quam 's Kaizarsfranlijn met 

Meücit ?? u j! e ? z ? e S el ? waar h Y Alexander 
Medtcis zijn aanftaande fchóónzoon 
Hóóft met den tytel van Hóóft derFloren- 
dcrre- tijnfcheregeeringe verzien wert j hoe- 

ïlTeT WeI by zkh dien van Hartógh heeft 
*^ • toegeèygent. Onder de voorneemfte 
burgers, die, ten getaale vanhondert 
en twintigh , deezen brief gingen be- 
zwoeren, was wonderlijk gefchil van 

gelaat 
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van den Huize van Mediciu 5 9 
gelaat te fpeuren : veelen , zich toeleg- 
gende voortaan , fonder oproer en 
tweedracht, geruftelijk inhunvaader- 
landt te leeven, fchreiden van bhjd- 
fchapj andren, heel anders te moede , 
zagh zulk een droefenis ten neêrge- 
flaagen aanfchijnuit , ófzyde uitvaart 
hunner verhuizende en ontfchaakte 
vryheit gehouden hadden. Alexan- 
der , daarop , fpoeide zich uit Needer- 
landt , alwaar hy by zy nen toekóómen- 
den ichóónvaader geweeft was, naa 
Florenfe: dóch het liep nóch ontrent 
zes jaaren aan , eer hy de bruidt in 
ziin armen kreeg. De Kóónmg van 
Vrankrijk , nu vrydezelr den Paus , die , 
zóówelalsde Kaizar, zichnaaulix in- 
beelden kon , dat het ernft was j tót 
dat Katarine, wettige nicht van Cle- Jfc**- 
mens, aanveirtwert voor wettige g^ r 'YJ. e . 
maalinne van'sKóónings echtentwee- ^ 
den zoon , Hartógh van Orleans. Dees, ^„ 
mits 't overlijden zijns broeders , is n a rtt?h 
daar naa tot de króón gckóómen , cn van Or- 
Henrik de tweede ge weeft. Kóónin- gjw» 
gin, dan, van dat Rijk heeft zy zich , JjJV 
maar echter niet vry gezien van't ver- inning 
vólgh der plaagen , gewóón haarhuis van 
te taifteren. Want, haaren man, in 
een fteekfpel , op de bruilóft haarder gj.' " 
dóchter Izabelle , vlóó<rh , by ongel uk 
een fpeerfplinter in 't óógh , ende rukte vm ,„, r . 
hem, onder 't midden der hóflijke reeft- /«v.* 

C 6 lijk- 
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vro>gh ten } fen einde zijner kindrsheydt, aan 
overlee- f en> zweering in 't óór : aan fiekte, 
den, in 't bloeyen zij ner jaaren , haar tweede 
zoon , Kaarel de neegende ; dien zy tót 
die lafterlijke en vermaarde móórdt van 

échter Pari j s ' had °Pg eruit - *^ar Izabelle, 
izabelle £ etroilw t «oet Kóóning Philips den 
acht tweeden van Spanje , wert vermoedt 
men vergecven te weezen : desgelijx Fran- 
veryt- c,ois, Hartógh van Anjou , haar vier- 

Ven kaar zoon ' Hcndrik de derde , Kóóning 
xoon van v ™nkrijk en Poolen, haar derde 
Hevdyik zoon > wert, vaneenen monnik , met 
de derde een mes, in den buik gefteeken, dat 
' hy 't beftarf. Dóch en beleefde zy 
dit niet; maar wel een'oprtending van 
'tmeefïe deel des Rijks teegens hem: 
Zy H welk haar van ongeneught te bedde 
ft'jf' deedftorten, en nóit opftainliet. Om 
•me- wee ^ cr tot Clemens te keeren : zijn' 
netigh- ' a ^ e voorfpoedigheeden zijn niette- 
te. min gezult geweeftin de bitternis van 
Rnm- ? t óverlóópen des Tiberftrooms , tót 
ciïJeL £ ewe,di & e fchaade der rtadt Róóme: 

gcTden. ende mc f dc Van te zien Modena 
' en Reggio, teegens zijn'gifling , toe- 
wijzen aan den Hartógh van Ferrara , 
by uitfpraak des Kaizars , aan wien 
't gefchil om die fteeden verbleeven 
was. Welke verdrieten vóórts opge- 
hoopt werden met de quellinge , ge- 

lchept 



vtr- 
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wan den Ru ize van Medicis. 6 1 
fchept uit ganfch Engellands afval van 
den Pauzelijke gehóorzaamheit j mits 
hy fcheidbrief weigerde aan Henrik 
den achtften , die Kararine 's Kaizars 
moeye verhaten wilde , om te trou- 
wen Anna Boulain ; by de welke, 
Elizabeth geteelt is, die t'onzen tijde 
geregeert heeft. Aldus , laagh en 
hóógh , ging het met deezen Clemens 5 
binnen eenen ouderdoom van zenen- Hy 
vijftigh jaaren , en vier maanden , om fierfu 
de welke hy geftorven is. Zijn raee- 
fte druk is hem hergekóómen uit gie- 
righeidt en anxtvalligheit. Tót het 
Kaardinaatfchap had hy gevórdert zij- 
nen neef Hippolito , eenen geemgen 
en letterminnenden jongeling ; maar 
lós van zinnen en zeeden : ter welker 
óórzaake zommigen meenen,dat Alex- 
ander , ongeleert, maar als beftendiger 
van aardt, voor hem verkooren zy tot 
de heerfchappy vanFlorenfe : hoe wei 
*t my waarschijnlijker dunkt , dat men 
op ziin afdaalen 'van d'outfte lijn des 
geflachts gezien heeft. Maar Hippo- 
lito , niet gepaait met de geeftelijke 
gróótheit , ende vóórts opgeftutfcht 
door Philips van deStrozzis, voortref- 
felijken Florentijn, die watandersdan 
hem meende, onderftonteen' laagh van 
buskruit aan Alexander te d^oen leggen, 
met opzet van naazijn dóót deVórft- 
Jiikheit aan te ranzen , 't welk , in 't licht 

C 7 
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61 &ampfaligheden der Verheffinge 
gekóómen, hem uit Róóme deed vlie^ 
den. Korts daar naa quam hy , niet 
zonder vermoeden van vergift , aan een' 
kóórtfe te fterven. Luttel bóóven zes 
jaaren tijdts duirde Alexanders heer- 
fchen, die in deezer maniere een fchrik- 
lijk eindt vondt. Een genaamt Lau- 

Uk£ brcns ' £ cf P r ° óten uir de zelfl * e ftam > 
ander maaru i t eei *' andere telgh , ontworp, 
4 0t>r ftrax naa de dóódt van Clemens , dit 
Laurens ftuk in 't hart, ende gink 'er, zonder het 
•w- eenigen menfche te melden , lang mee 
zwanger , loerende op veilige gelegent- 
heit , die zwaarlij k te treffen was , mits 
A Iexander , wuftigh zijns gevaars , zich 
altijdts fterk verzelfchapt hield , en om- 
heint met trouwanten. De beweegh- 
reede zijns voorneemens acht men ge- 
weeft te zijn puiren yver tót den lóf 
van 't verlóflfen zijns vaaderlandts : óft 
IchóóntótFlorenle gezeidt wort, dat 
hem in de króp ftak de hóón eener 
nichte, onteert door Alexander. De 
dubbelfte treeken , endiepfte geveinft- 
heeden der menfchelijke deurtraptheit 
ftelde hy te werk in 't bekruipen zijner 
gunfte, en verwerven van gelóóf. Hy 
getróófte zich , te dien einde, te vallen 
("gelijk hy viel] in den haat van vrun- 
den , van maagen , en fchier van eige 
moeder. 'T verdroot hem niet te gaan 
vooróverdraager van vryën praat , voor 
tongfchraaper der eerlijke luiden, en 

ipiè 
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van den Hu'tze van Medicis. 6$ 
fpièvan den Hartógh. 'Tfcheen hem 
niet teegen de boril , by nacht te rotfen 
met Alexander , naa de huizen en kloó- 
fters, daar hy boeleerde: Iaa hy wilde 
niet te goedt weezen , om by wijlen m 
zijn' eige kaamer te brengen d'een óft 
d'andere daar'sHartóghs lult toe ftrekte. 
Slechtelijk gekleedt , en naa d'ouwde 
manier'Jiet hy zich willigh uitlachen.en 
fpóttender wijze den Philozooph noe- 
men i niet alleen van 't heerfchap , maar 
óók van zijn' ipeelgenooten. Vóórts gat 
hy zich zelf uit voor eenen laften en 
flaauwhartigen menfche ; ende als A- 
lexander hem berifpte , dat hy 't rappier 
niet en droegh , plagh hy te zeggen y Ik 
weet beeter met de boeken om te gaan, dan 
met de waapenen : vondt men halve man' 
nen , ik zcu 9 1 górden 5 maar teegéns eennt 
heelen ken ik my niet opgewaffen. Derhal- 
ve, Heer Hartógh, ver trouwt u,indit fïub, 
op my niet, nóchte laat het met uw leevet? y 
op mijne vróómheit aankdómen. Want ik 
houde my zelf voor eenen moedelóózen 
bloedt , ende wil daarom geen geweer op 
zyde hangen. Oók was hy gewóón 
den Hartóge de boeken vanCornelius 
Tacitus uit te leggen j ende hem te ver- 
tóónen de leevens dier Kaizeren , met 
onderwijs tót behoedenis van zijnen 
ftaaten perfoon. Door dit liftigh aan- 
leggen braght hy zich in zóó gróót een' 
achting van getrouwheit, dat, indien 

den 
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64 Ramp faligh eden der Verheffinge 

den Hartóge een ftadthouder nóódigh 
geweeft ware , hy geenen anderen 
dan Laurens zou wgeftelt hebben. Daar 
was 'er eevenwel, die, ófte uit nijdt, 
óft uit bedunken > den Hartóge in 't 
óór bliezen) dat deeze fpiegelaar, en 
droefaardige dróómgeeft yet oevels 
broedde, en hem eens vermóórden zou: 
'twelk hy in den windt floegh. Mid- 
delerwij le gebeurd' het, dat zich Lau- 
rens met hem tót Napels vondt , en d^ 
baan klaar genoeg h zagh , om hem van 
kant te helpen : maar hy zórghde een 
gróót deel Florenrijnfchen Adels, op 
datpas, daar zijnde, in lijden te bren- 
gen : óók docht hem , mits de Kaizar 
nóch metgróóte maght in Italië was, 
dat Alexanders dóódt toen de vryheit 
zijns vaaderlandts niet baaren kon. 
Hier te Napels fprak de Hartógh , met 
Laurens 9 van een fchóón jak van maa» 
liè'n , dat hem wonder wel pafte , en de 
zeide hem dikwijls: Zeeker, zóó dit fraay 
jakmy zóó niet aan' t lijf fchilderde , ik 
*couvt> veeltijdts ongetvaapent gaan, Lau- 
rens , dit opneemcnde , fchikte t'eener 
nacht in de kaamer te raakenj greep het 
jak , zonder van iemandt gezien te wor- 
den > endefmcethetindenput vanden 
huize. Ende hoe gróót een getier daar- 
om rees onder 't gezin , men vernam 
nóit waar'tvervlóógen was : hebben- 
de de Hartógh een hair op 't hóóft niet > 

dat 
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cfew van Medkis. 6 $ 
'dat zulx op Laurens vermoede De zel- 
ve, zekeert tót Florenfe, deed [gelijk hy 
immers zóó vol kluchtigheits als looi- 
heitsftak] een Tóóneelfpel van zijn ei- 
gen maakfei voorftellen i ende in de 
voorreden zeggen. Dat dit des Dichters 
eerfi was ; wiens jonkheit de teektfkers 
rjevfcköónen tnoefien , indien U hunner met 
waardigh mozbte weezen i maar hy hoop- 
te in kort hun te fchaffen een anaer zoo 
fraay, dat zy verbaafi (laan , ende zichge- 
noeeen zonden. AlsVLnznKwd nu uit 
Italië gefcheiden , ende zijne krachten, 
inPiemont, teegens Vrankrijk belem- 
mert waaren , geviel 't ook dat Alexan- 
der Vitellis, die'tbewindt der krijgs- 
zaken tót Florenfe had, vandaar naa 
Arezzo gink. Toen neemt Laurens 
ziiren ttagh waar , ende komt des 
avontsvanden derden in Loumaandt, 
des iaars v^ftienhonJert zevenendar- 
tig> , denHarróge, in t oor luifteren, 
zóó 't zijner doorluchtighcit geliefde, 
zicht'zijnent te vervoegen, hy zoude 
der zelve in zijne kaamer leeveren de 
eeene , daar zy zoo vienghlijck naa 
haakte. Hy meende een' cedelvrouw 
van ziin maaghichap , by de welke 
niemandt, danhy, lichtelijk toegank 
vinden kon; ende die hyze.de bekoort 
te hebben met belofte van een fort 
o-eldts , om den flibberigen kóópman*- 
Saat van haaren gemaal te redden 
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66 Rampfaltgheden der Verheffinge W\ 
Alexander ontvlamt flux } laat zichten 
liuiz uitleiden, met deegen en dag 
alleen , en een' gevoederden tabbart. 
Alsny m de kaamer gekóómen was, 
nedt hemLaurens, op 't bedde te gaan 
leggen; zijn beminde zouw luttel mar- 
ren. Hy - hief hem den nachtrok af j 
ontgordd» hem van ,dag en deegen j 
bewondt die met den riem , ende worp- 
ze op een koetsken ; en hólp hem 
voorts ontnaftelen. Zóó* vlijdde de 
Hartogh zich ter neer, in zijn kleede- 
ren : ende Laurens fchóóf de gordij- 
nen toe j zeggende : Ruft uw at, Heere, 
ondertujfchen zal ik bevorderen dat zy 
koome. In de zelffte kaamer ptagh Lau- 
rens zijn dienaars dikwijls te doen fpee- 
len met fchermgeweer , en ftoeyen 
met ftoelen of fchabellen , om zijn ge- 
zin en gebuiren tót zulk gerucht te 
gewennen, op dat het in deeze gele- 
gentheit , niemandt benieuwen mógh- 
te , die iets hóórde. Uitgetreeden , 
knield'hy (naadat feedert zijn vertel- 
len geween: is) voor eenen gekruirten 
Chnftus ^ ende badt om moedt en 
kracht , tót den aanflagh , zoo die der 
fteede heilzaam was ; zóó niet , dat 
Godt hem van de trappen ter aarde 
deede tuimelen. Voor eenen Scoron- 
concolo [ wy zouden fchrinkinkel zeg- 
gen] man bequaam om de handen te 
roeren, had hy vergiffenis van eenen 

dóót- 
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van den Huize van Medicis. 67 
dóótflagh verworven , en hem lang 
twijnen huize de koften te Haapen ge- 
geeven, en te verftaan , veelc maanden 
tevooren, in wille te zijn van omhals 
te brengen zeekeren 's Hartogen die- 
naar , die hem beguigelde , ende 
den Philozooph noemde : waar op 
diegaft ruiterlijk zijn' dienft erbooden 
had. Laurens dan , needergedaalt , 
gaat den zeizen vinden, ende zeidt hem j 
O Scoronconcolo , ik heb den vyandt m de 
kaamer op'tbed, ende'tis deHartogh* 
dien wy afmaaken moeten \ neemt uwen 
deeeen, ik denmanen. Scoronconcolo , 
hoorende denHartógh noemen, ont- 
ftclde zich bóóven mate , ende vvift niet 
hoehy'thadde. Dm* *9* 
creen'ivaapenen, om diergelijk een' over- 
laadt te pleegen j dólken behóórden er toe. 
Laurens, niettemin, braght hem zoo 
Wijt met wóórden , dat de heillooze 
menfch uitviel: Al waarU Chnflus(tk 
laat denHartógh (laan) ikben sgetrooft. 
Dies neemt elk zijnen deegen, enden 
wegh naa de kaamer. In 't openen 
der deurefloegh de klink gelujt. Sco- 
ronconcolo , hier óver anxt krijgende , 
O Laurens > zeid' hy, hangen zullen Wf 
moeten-, laat cm op onze hoede zijn. KmU 
zeide Laurens weeder , want wy hebben 
hem in behouden 9 handt. Voorts voeght 
hy zich aan 't bed; trekt het gordijn 
op, zeggende j O , heere,Jlaapt gy f en- 
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68 RampfahgbedenderVerheffnge S 
de brengt hem tenens een' fteek , die 
«foor en weêr door ging. De Hartógh 
zich werpende ten bedde uit, om naa 
dekaamerdeur te lóópen, kreegh van 
Scoronconcolo een' houw , dwars óver 
't aangedicht ende beftont te fmee- 
ken: Achl Laurens, om de liefde Góds, laat 
my V keven. Ick en wil> antwoordde 
Laurens , niet dan een ding alleen van u : 
ende fmeet hem achterwaarts óver , dat 
hy op 't bedde quam te zitten. Lau- 
rens hem op 't lijf. De Hartógh , aldus 
benaauwt, vatte eenen duim van Lau- 
rens met de tanden , ende beet zóó fel , 
dat hy Scoronconcolo te hulp riep. 
Maar mits dat Laurens bóóven lagh, 
fliet Scoronconcolo tuflehen de bee- 
nen van hem door , ende trof telken- 

Laurens maale de bulfter. Laurens, toen den- 
kende om een mes, dat hy te Napels 

**\ gekócht, en in zijn* tafch had, trak 

tóth. h / et * cn j e , kee,de daar mee den Har- 
tógh : vóórts als hadd* hy gezórght 
dat de zelve nóch verrijzen moghte , 
boorde de handt in zijnen hals , en- 
de haald^erde ftrót uit. Toen ftrek- 
tenze hem op het bedde $ ende gink 
Laurens aan de venfter verneemen, 
óf 'er óók eenigh gerucht waare. 
Alles ftil zijnde j floegen zy t'zaamen 
aan't boerten en lachen , ende braghten 
zóó meer dan drie uurenom. Zeeker 
'$ Hartogen kaar, genaemt Giomo da 

Carpi, 
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van den Huize van Medlcis* 69 
Carpi , was gekóómen tót d'onbe- 
fchaamtheit van ten huwelijk te ver- 
zoeken een' zufter van Laurens , die 
reeds daar in bewillight had } door fterk 
aanftaan van Alexander. Ende om 
dat Giomo niet eenen ftuiver van zich 
zeiven had 5 zóó waaren hem 't pallays 
en de goederen van Philips Strozzis be- 
looft. Deezen quant wilde Laurens 
ontbieden , om den Hartógh op reis te 
vcrfelfchappen \ desgelijks eenen iant^«J 
Maurits, den zeiven keelen , enaande wMr 
venlter hangen ,tót genoegen des vólks; m ^ Yts 
\ welk hy byfter verbittert had : ende a an te 
zonder twyfel , zy zouden gekóómen rechttn, 
zijn. Wyders wilde hy te haalzein- 
den om een baftaartzoonken van Alex- 
ander , ende klitzent 't den kóp te plet- 
tre teegens den muir der zelfrte kaamer. 
Maar Scoronconcolo viel hem te voet, 
met bidden , dat hy '| daar by blijven 
Hete , ende t'hunnergemeene behoude- 
nis verzaage : ende wat Laurens by- 
braght , d'ander had 'er geen ooren 
toe. Toen r iep hyzeekren zijnen die-^„ /f# 
naar , eertijdrs geweeft zijn paadje, 
die,omzijntraigUeit re voet , ichemps- 
vvijze met averechrzenbyniam , Tree 
cia [dat 's Flits] geh.eeten wert. Dien 
vertoonden zy den dóóden. Deeze 
dienaar , tfidderende van ichrik : Ay 
me ! zeid' hy , dit >s de Hartógh : 'T welk 
d'anderen tót lachen verwekte. Daar 

naa 
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7 o Rampfaligbeden der Verheffingt 
naa gink Laurens ten huize van drie óft 
vier de treflijkften der ftadt, ende gaf 
hun eenige geleegentheeden in beden- 
ken : als , dat Vitel buiten Italië bykans 
in ruft was : dóch dit zonder zijn be- 
drijf t'ópenbaaren , en alleen tót op- 
ruiding der gemoeden teegens 's ande~ 
rendaaghs, als des Hartogen dóódt zich 
ontdekken moeft. Als nu de nacht 
verliep , voeghde hy zich by den Bif- 
lchóp van Marzi ; gaf hem te leezen 
eenen gebóótften brief, luidende hoe 

Laurens ^ D bro . e<ler » Cafaggivolo , op zijn 
ont _ verfcheiden lagh. Ende hebbende al- 
vlucht. zóó óórlóf verworven , om , met drie 
póftpaarden uit der ftadt gelaaten te 
worden , toogh hy > neevens Scoron» 
concolo en Treccia , óver Mirandola , 
naa Veneetie,endebraghtdenieuraaar 
aan Philips Strozzis. Thans keerde 
hy naa Mirandola : maar achtende, 
nócht aldaar , nócht elders in Italië, 
veyligh te weezen , begaf zich weeder 
naa Veneetiè', ende vóórts te fcheepe 
naa Conftantinople. Niettemin , al- 
zóódegróóte Turk zijn' daad verfoei- 
de, nam hy echter zijn' toevlught op 
teVe- Veneetic : daarhy een' wijl hier naa, 
neetic met zijnen dom Soderin, betrapten 
ver. vermóórdt wert. Zijn haaftigh ver- 
mofrdt. xxéa uit Florenfè , zonder wyder de 
fibeide hzndt aan ^ werk der vryheit te hou- 
icvoelentetoi moght' doen óórdeelen , dathy, 

in 't 
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van den Huize van Medicis. 1 7 1 
fin 't overpeinzen van zijn eigen be- óver den 
Jfeaan , verbaart geweeft waar } indien móórtby 

Uiulx te vermoeden valt , van eenen ,f" r ™* 
Tv ti / / 1 1 begaan^ 

:qinan , die dat opz,et zoo lang m den 

boezem gedraagen , dikwijls erkaauwt, 

lende met zulke bctjaartheit haduitge- 

0 voert. Want het lóógh' hem , viel- 
oilicht , aan de vuirigheit der aange- 
i'fpróóke perfóónen : óft hy waande mif- 
Jfchien zich genoegh gequeetenteheb- 
>< ben , ende dat de burgery behóórde 
i'thaare tót de reft te doen, daar zijne 
j jegenwoordigheit in geeven nócht 
{ neemen kon. Zóó 't haar wel geluk- 
>:te , 't weêrkeeren ftont hem ópen: 
3 zóó niet , hoe veerder van daar , hoe 
f hybeeterwas. Zommigen zeiden ,dat 

1 hy, ten minden 's Hartogen hóóft op 
1} ftraat geworpen , óre , door eenigh 

■ | ander teiken, de gemeente, van zijn' 
• 1 dóódt moeft verkuntichapt hebben , 
om op de been te zijn , eer Alexanders 
aanhangers daar teeghen verzaagen. 
Mair , hoe rijp een óverlegh , lichtelijk 
dat 'er yets ontflipt. Ook was 't niet 
zeer waarfchijnlijk , dat , als de Vórft 
vermifl: wierd' , de roep niet terftondt 
opgaan, en om hervliegen zou. Van 
't Ituk wert verfcheidelijk geipróóken , 
naaiders zucht en gezintheit. Dcpar- 
thy van Alexander verdoemde het , 
plcnderde 't huis van Laurens , gc- 
fchat, met den inboedel, op twintigh 

duizent 
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Ji Rnmffaligheden der Verheffinge 

duizent króónen > ende maakte daar 
een* ftraat deur , die zy de verraaders 

gas noemden j ftrafte hem voor zulx 
in fchildery > ende zette geldt op zijn 
lijf. De weêrparthy verhief zijn* 
gloory tenheemel, ende maakte van 
hem, eenen tweeden Brutusj om dat 
d'eerfte vaader der Room&he vryheit , 
door gelijke beveinftheit , [maar niet 
zoo haatlijk en wanvoeghlijkj een 
voordeel aan Tarquinius Superbus 
hadd' afgezien. Van om te brengen > 
jaa tierannen , zonder wettelijke 
rechtspleeging , en op enkel vonnis 
eens onderdaans , 't is , zéeker , een 
zorghlijke reegel. Wyders , als des 
mórgens de Hartógh niet te voorfchijn 
quam , fpeurde men hem naar ; vondt 
de kaamer van Laurens in'tflót, en, 
naa opening , 'tlijk daar. De naafte 
zórgh , daar aan , was de dóódt ver J 
hooien te houden : ten welken einde 
men een deel mafkerkleedren vóórts- 
haalde, en den roepzeide, dat de Har- 
tógh , hebbende al den nacht óver ge- 
fpeelt, nóchfliep, ende thans zou uit 
Te Vla- mommen gaan. Midlerwijl werden 
renfe Alexander Vitel, en Rudolf Baglion 
7rde e- met krijsvolk ontbóóden j de aehten- 
fielt veertigh Raadtsluiden vergaadert, en 
naa <fe»óverwóógen wat 'er te doen ftonde. 
Zy waaren [gelijk men denken kan] 
meeft onderworpelingen van den huize 

Medicis: 
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van den Huize van Medicis. 73 
Medicis: hadden óók verfche heuge- 
nis van debaldaadigheeden, gepleeght 
toen de gemeente meefter was. En 
de Hiftorifchryver Francois Guicciar- 
din , een man van gróóte voorzienig- 
heitenervaarenis , verklaarde plat uit, 
niet te zullen lyden , dat de Sciumpi 
[óft wy zeiden *t graauw] weeder te 
roer raakte. 'Tbeleidt der zaaken 
ftondt aan den Kardinaal Cibo , ge- 
fpróóten van moeders zyde uit den 
huize Medicis, die toen in ftadt was. 
2,y maakten dan , by raadt van deezen , 
een' Overheit [men heet het daar Balia] dkis 
van acht perfóónen, ende, tót hóóft der ^ mt 
zelve , Cofmo van de Medicis , als den aan het 
naaften , van dat bloet , aan Alexan gebiedt. 
der : welk , vólgens de inftelling van 
Kaizar Kaarel , verdicht wert. Men 
vindt 'er, die willen dat Laurens ge- 
wraakt wert om de móórdt j maar an- 
derfins de naafte geweeft zy : 't welk, 
zóó wy 't aanneemen ; fchijnt vreemt, 
dat hy niet getracht hebbe , den Har« 
tógh, door eenigh vergif op tijdt te 
doen fterven : gemerkt van hem , koo- 
mende, in zulken gevalle ^ tót hetbe- 
windt, devryheit met gróóter gloory , 
zonder gevaar, enopórdentlijke voet, 
kon inge voert worden. Dóch, moo- 
gclijk dat hy daar toe geen middel 
zagh ; óf zórghde , dat Alexander , ge- 
duirende zijn quijnen, raadt fchaffcn 

D moght, 
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74 Rampzaligheden der Verheffinge 

moght , om den ftaat aan zijnen ba* 
ftaardt te verzeekeren. Deeze Cof- 
mo had zijnen óórfpronk uit Laurens, 
broeder van den ouden Cofmc> die 
voor den grondtlegger der gróótheit 
van dien huize gehouden wert. Zijn 
moeder hiet Maria Salviat is , eene wel 
zeedige en deughtzaame Florentijn* 
iche eedelvrouw , die-hem 't aanveir- 
den der heerfchappye ontriedt* Maar 
hy , alhoewel nóch geen' zeventien jaa- 
ren oudt, beüóót den fchóót op te 
houden, ende der aankóómende fór- 
tuin' in 't gemoet te treeden. Over 
welke ftrengheit van aardt fich nie- 
mandt heeft te verwonderen > dien be- 
wuft zijn de daaden en dapperheit van 
zijnen vaader Iohan , geichaapen de 
achtbaarfte krijsóverfte van ganfch 
Italië te worden 5 en waar' hy , om 
zijn'achtentwintigh jaaren, niet, aan 
't morzelen zyner dye , door den fcheut 
van een veldtftuk, geftorven. Ook 
was deeze Iohan geteelt van eenen des 
zeiven naams , by Katarine Sforza, 
baftaardt dochter des Hartogen van 
Milan : de kraftigheit van welk vrou- 
menfch blijken kan uitzeekre gefchie- 
denis , die 't der pyne waardt is hier in 
te klampen. Zy was te vooren ge- 
trout geweeft , ende had tót bruidtfchat 
ingebraght de fladt Imola > aan Giro« 
Jamo Riario, Graaf van Forly, neef, 
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van den Huize van Medicis. 79 
óf zoon [zóó vermoedt weit] van Paus 
Sixtus den vierden. Staande dat hu- 
welijk > weedervoer haar, dat eenige 
I fteedelingen haaren man binnen For- 
1 ly, in zijn eigen huis aanranfden , en 
om 't leeven braghten , neemende 
haar, en haare kleene kinderen gevan- 
gen. Zijnde meefters der ftadt, ver- 
ftonden zy dat hun 't Hot gebrak , om 
geruft te mogen zitten : en d'Overfte 
weigerde het hun in te ruimen. Toen 
beloofd' de Graavin , wilde men haar 
laatenbóóven gaan, te maakendathet 
in hunne maght geftelt wierde , zy 
zouden zóó lang haare kinderen in gy- 
zeling houden. De vloekverwanten, 
op zóó dierbaar een onderpandt, ver- 
trouwen haar. Maar , zich vindende 
binnen de muiren , beftondt zy , in 
uitgelaate verbólgenheit , hun de moort 
huns Heeren te verwijten, ende dreigh- 
de hun met allerlei fóórten van weer- 
wraak. Iaa'tóverfórswijf, tot bewijs 
dat het niet om zij n' kinderen gat , niet 
de kleederen op } en met toonen van 
'tbaarlidt, fnaauwd' hun toe, 'tmid- 
del nóch te hebben om aan andere te 
geraaken. Waar óver haare vyanden . 
vertfaaght , beróóit van raadt , en ipaa- 
de bezettende hunnen miflagh , met 
eeuwige ballingichap hunne onbe- 
dachthcit boeten moeften. Wyders, 
op kundtfehap van Alexanders atüj- 
r Di vigheite 
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76 Rampfahgheden der Verheffinge 
vigheit, en op hoope van opftendingdwfcf 
volx, vervorderden zich de treflijkfte I; 
Florentij nen, verjaaght van hem, en vatif 
Paus Clemens, de grenzen te genaaken: IjtfH 5 '' 
Cofm ende leeverd' hen 't geluk by naa al teitffc 
*ff!3?' zaamen in Cofmos handen , tót Monte- mp® 1 
murlo , daar zy alle onbekommert, met mW- 
luttel krijsvólx, in verwachting van't ||ctff 
grósjaagentefukkeleri. Menzeidt,dat m& 
Cofm o , als men de gevangenen voor msi 
hem braght , hen aanlchouwde met be- 1^:. 
zaadight gelaat, tuffen 't verftófïèn en \tt 
tróóften j ende hen Hechts zachtelijk m r ^> 
vermaande , hun ongeluk te verdraagen I* ,jt 
met den zeiven moedt , daarzy'toór- l} ;l r, 
lóógh meê aanveirdt hadden. De min- 
lendiih (fen van aanzien wurghd' óftonthalfde I; 
men openbaarlijk. De achtbaarften,met I ^ 
naamen Antonis Francpis Albizzis , I « 
ende Bartholomeus Valoris , met zy- I . 
nen zoon Philips , en zynen néeve Phi- I - 
lips, zoon van Niklaas Valoris, wer- 
den onthooft in den kerker , ende ge- 
leevert , ter begraaffenis , aan hunne 
xnaagen. Een deel des vólx loegh in 
de vuifl: om die ftraf , als wel befteedt 
aan Antonis Francois ( en aan Bartho- 
lomeus, zijnde de zelffte luiden, die, 
vijfent wintigh jaaren te vooren » Pieter 
Soderin verftóóten , en de Medicis in- 
gehaatt hadden. Pauwels , óók zóón 
van Bartholomeus Valoris , Braccio 
Guicciardin , Very van Caftiglion, 

Thomas 
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*van den Huize van Medicis. 7 7 
t Thomas Canifian , Chiurli Machiavel- 
lis , droegen tót peen een' langduirige 
ïechtenis. Maar Philips Strozzis > ver- 
leemende dat men hem meinde teon- 
lervraagen op't ombrengen van Hip- 
jolito en Alexander Medicis , kóós 
;oorvoeghlijker en ruftiger, zelf zijn 
leeven af te breeken , dan 't fólteren uit fhtlifi 
te ftaan , met gevaar van zij n' vrienden Strozzii 
te belaften , en de luft eener fmaadige verdoet 
dóódt, onwaardigh zijner afkoomft >™ lvgn ^ 
aan zijner vyanden óógen te gunnen. 
'T geviel dan dac een Spanjaardt , wach- 
ter der vankenifle, in 't uitgaan van 
daar, zijnen deegen vergeetelijk ach- 
terliet, korts daar naa , zich bezinnen- 
de, keert hy. Maar de deur, reeds 
toegebolwerkt , was niet lichtelijk 
open te ftormen. Elders óók kon 
zóó ras geen gat gemaakt worden , óft 
'men en vondt Philips , die mtt den ftrót 
in 't geweer gevallen was, dóót op den 
bloedigen vloer leggen , en op de taafel 
een briefken, luidende , Dat hy, hebben- 
de te luttel gew eet en hoe men leeven moeft, 
zichten minflen op ftervenverjiaanhad. 
Hy was een fchatrijk , miltdadigh zijn 
[hoewel befpróóken van onchriftelijk- aart in- 
heit en nonnemin] en zeer bemindt/ c * rrff - 
man ge weeft j zijn wit, aan Cofmo den ven ' 
voet te lichten , en zich zei ven te zetten 
in 't gezach en d'achtbaarheit van den 
ouden Laurens van de Medicis j gróót- 

D 3 vaa-. 
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vaader zijner gemaalinne r Iohan Adt- 
maris, Amerik Antinoris, en Lepro-I' 
nio Rineris , gevangenen derSpaanfchwi 
fóldaaten , gingen lós om ranfoeful^ 
'Tweik, tót verzoeting van zóó veeil^ 
zuirs, Cofmo gedóóghde, die óók del 
goedrender gedoemden den erfgenaa-|.' 
men vólgen liet. Ontlaft van deezel^ 
zórgh , kreegh hy , taay van gedult , en I 
verre ziende bóóven zijn' jaaren , ge- j • 
maklij k' de fterkten der ftadt en desgan- I * 
fchen ftaats in zijn ge welt. Om waar I ' 
toe tegeraaken , en te leur te ftellen de 1 " 
fchalkheeden van Paus Paulus den der- I ; : 
den, die zeer op hem gebeeten was» I' 
hy den Kaizar in den arm nam : wiens I \ 
parthy hy ftandtvaftelijk gehouden ! 
heeft , dóch echter diens natuirlijké | 
dochter, weeduw van Alexander, niet 
te wyve kunnen verwerven. Tót rei- 
ken , nóchtans , dat hy de Spaanfche 
zyde trouwen wilde , nam hy , met 
'sKaizars verlóf* , ten huwelijk Hel io- 
nore , dóchter van Don Pedro de Tole- 
do, toen Onderkóóning van Napels. 
Hetio- E en dappere mannin was deeze , ende 
gewóón, 's nachts , voor haars gemaals 
ilaapkaamer , op fchiltwacht te ftaan , 
onder fchijn van verflingert te zijn op 
kaartfpel , óftteirlingen. In zulk een* 
anxtvalligheit flóddert een' nieuwe 
heerfchappy » zonderling, overeen vólk 
te voorenvry gewent, ende daar men 
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van den Huize van Medicis. 79 
luiden vindt, die zich voor ftaan haten, 
immers zóó goet als den vórft te wee- 
zen. Echter, met alle vBj ten zorgh- 
vuldigheit , om zich te hoeden , quaat 
«renoeeh nóch , dat hy niet op d een ott 
i Sefe w^e fncuvcldc 

Puccis, Roberts zoon, tellende onder * . 
de praal zijner afkoomftdne kardinaa-^ 
ien , wert in de gevankenis geworpen rtge . 
op eenigh. bedenken , 't welk ydel bc-ju* , 
vonden , hem thans ontüaaken deed 
Niet hy nóchtans , üaakte den haat hier 
uit gevat op Cofmo, Maar rufte zich 
toe , om het hem bitterlijk betaal te 
zetten , zijnde van maghtige middelen, 
óverfraayen geeft, en zeer bevallijk aan- 
fchiin,wilt hy zich zulx in te boezemen 
ter junftevanHartógh en Har^.n,dat 
hy daar vet en veelvoudigh voordeel 
uittrok: 't we^k eevenwel zijn hart 
niet bemurwen moghr. Hy openbaar- 
dèzün opzet aan Allolf Cavalcantis £ £ 
zoon van Thomas, enamecnenLau- ^ 
rens van de Medicis : thana noch aan WTlak 
RnkartvanMilan, en Benard Corbl-«e» 
nellis , daar naa óók aan de Florentijn- 
fche ballingen tót Róóme. Allen dee 
zen fmaakte de voorftel maar, over , fH , 
de manier en tijdt des uitvoeren* viel ugtnt 
verlchil van gevoelen. Ende bleef de Cojw. 
zaak lang in dien ftaat , hoewel >t raadt- 
flaagen dikwijls hervat wert. IX- ftadt 
Sièna, de welke , gedwongen meeft 
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8 o Rampfaligheden der Verheffinge 
door toedoen en geit van Cofmo, in 
*sK.aizars handen gevallen was, enge^l 
fc honken , door oen zeiven, aan Phi- 
lips zij nen zóó ne , werdt daar en tuffen r 
te leene gegeeven aan Cofmo , uitanxt 
dat hy> by mangel van voldoening * 
zijns verfchóts , daar de Spanjaard t 
geenen raadt toe wilt, de Franfchc par- i 
thy zou kiezen. Deeze* weldige waA 4 
doóm , maakende 's Hartogen groot* 1 
heit veel vreeflij ker voor de ballingen , ] 
deed eenpaarlijk óórdeelen dat de tijde 
perfte , om met het werk vóórt te vaa- 
ren. Zommigen floegen voor, dat 
Pandolf ,' zijnde zóó gemeenzaam 'met 
den Hartógn , ende hebbende toegank 
t'zijner binnekaamer , paffen zou hem 
daar alleen te vinden , en af te maaken. 
Maar 't aangaan van Pandolf alleen, 
teegëns Cöfraó met gelijke waapenen, 
fcheen hachelijk, ende geen' hoop al- 
tóós, dat ycmandt der andere vloek- 
verwanten , neevens hem , zóó diep 
zou worden ingelaaten. Raadzaamer, 
derhalve*, weit geichat, Cofmo, als 
hy door ftadt reed, met een' handt- 
bus, ter venfter uit, te doorfchieten. 
Terwijl zy , met deeze gedachten in 't 
hooft , valt een reukelóós en ruig lee- 
ven leiden, krijght Cofmo eenigé lucht: 
maar hebbende 't rechte befcheit van de 
naamen niet , dóet CaValcantis en Me- 
dicis , om opfpraak van onnaatuirlijke 

geil- 



van den Huize van Medicis. 8 r 
geilheit, aantallen. Dóch kunnende 
hun niets uithaalen, datnaa vloekver- 
wantfchap zweemde, vermaand' hy 
Aftolf tót verbeetering van zeeden ; 
cnde beval hem lóstelaaten: Laurens 
te bewaaren op'tflót van Piza. Van 
d'andere meêwuftigen evenwel ['tzy 
dat zy zóó geruft in 't zwijgen der ge- 
vangenen, óft zóó heet op den doodt- 
flagh waaren] niemandt die daarom 
eenen voet buiten Florenfe zette. Thans 
werden uit Róóme de naamen der 

wort 

vloekverwanten óvergebrieft aan Col- on tdek!, 
mo , Aftolf en Laurens weeder in fcher- en de 
pen kerker gefmeeten, Pandolf, ookv^ 
gevangen, en bekóórt met hoope van * ■ 
vergiflenis,ontfouwde by gefchnft den' 
heelen handel. Men verwees hem ech- 
ter om in 't ópenbaar geworght te wor- 
den. Teffens deed men Aftolt en 
Laurens onthalzen. Rijkart van Mi- 
lan, en Bernard Corbinelhs, zijnde 
cevlóóden , werden ingedaaght , ende, 
niet verfchijnende, verklaartvoor wee- 
derfpannelingen. Iuliaan Hieronymus, 
die van de zaak geweeten, maar niet 
daar in bewillight had, kreegh, om 
't heelen der zelve, denburghvanVoI- 
terratót eeuwige vankenis. Laurens 
Libris , hebbende, zonder te weeten 
waartoe, zijn' hulp belooft aan Pan- 
dolf, wert zuiver gefchouwen. Fran- 
cois Medicis , en Leonaard Nobuia, 
* Dj gevan- 
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gevangen op vermoeden, deed Cofmo \ 
desgelijx in vryheit ftellen. Ende om I* 
de haatlijkheit des ombrengen* van 
zoo veel aanzienelijke luiden te leeni- ir 
gen, begenaadighde hy Pandolfs kin- a 
deren met huns vaaders goederen, hoe c 
gróót die óók waaren. 'Tgoedt, ver- 
wacht by Aftolf van zijnen vaader , 
die nóch leefde , 't welk , naa 'et recht I 
van Florenfe , reeds meede verbeurt en- 
de aantaftelijk was, fchonkhy aan Ian 
Baptift, Aftolfs broeder. Zeeven jaa- 
ren hier naa , wert tót Molins in Vrank- 
rijk, BernardCorbinellisbelaaght, ter 
zaake van dit ftuk, dooreenen braaf, 
genaamt Aurelio Sancio , die daar óver 
gevangen , en, naa bekentenis , met der 
doodt geftraft is. Weederom drie jaa- 
ren daar naa , betrapten Leonello , 
Graaf van Oddi, en een zeeker Con- 
ftantin den zeiven Bernard , by Paliflê , 
op den wegh van Lion 5 volbraghten 
den móórdt, ende fneeden hem *t hóóft 
af : met het welke , gefteeken in eenen 
zak , zy te poft naa Florcnfe runden. 
Dus zagh Cofmo zijn' wil aan zijn hei- 
melijke vyanden. Teegens de ópen- 
baare, al* de Francoifen , die hy be- 
krijghde uit kraft zijns verbondts met 
Spanje , en om Siëna uit hunne handen 
te krijgen, had hy óók gróóte voor- 
ipoedt. De Turk, ter zee, deed hem 
weieenigen afbrek, maar van gering 
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van den Huize van Medïcis. 8 % 
belang. Zeeker Bernard , óf Bernar- 
din Medicinis , man van flechte looit, 
endetólpachtcrtótMUan , had, ten tij- 
de van Cofmo, gróót getal van kinde- 
ren achtergelaaten. Een, der zelve, 
genaamt lan lacob , maakt' het daar 
naa , dat hy voor een óverftout ftuk 
vlees gehouden wert, ende, M*** 
ge, onder de voorncemfte hu.sgenoo- Sf«x* , 
ten van Hieronymo Moron , die , d> ^ m 
Francois Sforza, Hartógh van Milan, Mto , 
doen en laaten was. Nu geviel t, 
dat Monfignorin Vifcontis , mits zijne 
cróóteeunft en vermoogen by de ge- 
meente, den Hartóge in 'toogh geraak- 
te : zulx hy , om dier zorge ontilaa- 
gentezijn, beflóót hem uit den wecge 
te helpen. Tót deeze daadt vondt hy 
goedt, door ingeeven van Moron, te 
gebruiken lan lacob, die de zelve, met 
hulp van eenen hópman Pouzin, uit- 
voerde. Sforza, om'tuitkoomender^ 
móórtteverhoeden, deed Pouzin 
melijk ombrengen, in vooi neemen <K* J f ifi9ntiè 
•tzelffte aan lan lacob te ipeelen. A e veT , 
dien einde zondt Moron hem aan den ,»,',>- 
Overfte van 't fterke (lót Mus , geleegen*», £ 
op de grenzen van 9MM 
eenen brief , quanfuis op dat hy binnen ^ 
ontfangen wierde, in der daadt , Op t> 0M x'M. 
dat de burghvóóght hem ontlijven dee- lan 
de. Maar de fchalk , vermoedende : de Ucét 
waarheit , hielt dien achter , ende boót->«*"- 
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84 Rtmpfalighedifi der Verheffingt 
fte konftelijk , uit Sforzaas naam , eenen 
anderen brief , waar by de Overfte 
gelaft weit, hetflótaan hem te lee ve- 
ren i endedaatlijktótMilanteverfchy- 
nen. 'T welk alzóó gelukt zijnde, 
zaghzichdeHartóghbenóódight, om 
tftuk verhóolen te houden, door de 
vingeren te zien , óft aan Ian Iacob 
veilige voorwaarden te gunnen. De 
Paus, Franfche Kóoning, en Venee- 
tianen , daar naa, ten aanzien van de 
geleegentheit der plaatze , verzóchten 
hem zes duizent Switzers te werven. 
In welken handel, hy [zóóFrancois 
Guicciardinmelt] zich zeiven, tót naa- 
deel der bewintgeeveren, dapper zee- 
gende. Zeedert, aangezocht door An- 
thonis de Leva , tradt hy in's Kaizars 
parthy, ende wiflèlde 't flót Mus om 
Maranjan met den tytel van Mark- 
graaf. Ende wordende van dientijdt 
af, in versheide krygen en hóóge amp- 
ten gebruikt,verworf hy gróoten naamj 
zonderling met het dwingen van Siëna: 
hoewel de Kaizar en Cofmo zich dun- 
ken lieten , en hem genoegh berifpten , 
dat hy dien krijgh , als kóóphandel , om 
baat dreef, en hieldt fleepende. Dus 
veel mansgeworden,wiide hy óók zijn' 
afkoomft verheerlijken; ende hoevende 
maar twee letters van zijnen bynaam te 
trekken om Medicis te heeten, gaf zich 
uitvoorgelpróóten* uit dat vermaarde 

ge* 



m 

w 

ifil 



Htfwse Medici*. %f 
geflacht, en aanveirde'er'twaapenaf. 
Men vindt 'er niettemin , die ftaande 
willen houden , dat ouwlinx eenige 
ballingen van dit Florentijns huis zich 
tót Milan zouden neergezet hebben, 
en zijn' voorouders geweeftzijn. Hoe 
'tzy; Cofmoliet hem niet alleenlijk 
tuilen , maarfcheen wel verkuift met 
dit gevonden maaghfchap : te meer , 
naadat Ianangel Medicinis ,dien , door 
zijnen broeder den Markgraaf ^ den 
wegh ter gróótheit gebaant was,tót het 
Pausdódm geraakte. Dóch ftarf Ian 
Iacobeen' wijl te vooren , in den jaare 
vijftienhondert vijfenvijftigh j ende 
wert zóó ftaatlijk begraaven , dat de 
HartóghvanAlva, onze geeflel , zich 
bewaardighde, zijn' uitvaart te help en 
houden. Hy is geweeft ftren ? van lm U- 
aardt, fterkvan leeden, zeervoortya- «JJj^ 
rende, lijdzaam inwaaken en arbeitj 
maar onmenichelijk wreedt, dubbelt, 
een gróót teirlingfpeeler ; óók fchrok- 
kign , en gulzigh naa goedt van andere 
luiden j hoewei hy 't daar naa in tim- 
meraadjen , en aanzienlijke hofhou- 
ding, eerlijk (pilde : ende zoude ['t en 
waare hem die ondeughden in zijn licht 
ftonden] in achtbaarheit opraoogen, 
by de treftijkfte krijsóverften rijnef 
eeuwc. Zijn broeder, die , Paus ge- 
worden, zich Pius den vierden noem- 
de. Iookende om geacht te zijn van 

D 7 dea 
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den zeiven bloede als de Medicis van 
Florenfe , droegh aan Cofmo allerley 
gunft te gemoer j verzócht de weeduw 
van Porrugaal , zufter des kóóninx 
van Spanje , ten huwlijk voor Fran- 
cais, outften zoon van dien Hartógh. 
Ende , om dat werk ganklijker te maa- 
ken , deed hy voorflaan van Cofmo te 
verderen met recht entytel van Kóó- 
ning van Tofcaanen 'T welk zóó 
verre was , van te fmaaken aan Kóó- 
ning Philips , dat het in hem eenen 
afkeer van Cofmo verwekte. Deeze 
hoope verdweenen zijnde , liet Cofmo 
niet in alle manieren 's Kóóninx gunft 
naa te jaagen. Ende , hebbende fee- 
dert hetóógh geworpen op Iohanna , 
jongfte dóchter van Kaizar Ferdi- 
nand,zondthy Francais zijnen zoon in 
tofmtj Spanje. Terwijl de zelve aldaar was; 
tn zij- zagh de vaader grouwzaam leet aan 
»ier *oo- t Wee andere zoonen. De outfte dee- 

tr"«r- zer » g e ^ eeten lohan , was maar effen 
gei, in zijn zeeventiende jaar getreeden, 
reeds Kardinaal, en zachtmoedigh : de 
jongfte , genaamt Garfia , fchóón en 
bevallijk [de FJorentynen zeggen, dat 
hy *t al verlieven deed , tót de fteenen 
toe] maar fel van aardt , en óverge- 
geeven tót baldaadigheit. De Har- 
tógh, doende eenen keer , om den zee- 
kant zijner heerlijkye te bezichtigen, 
voerde, nee ven* zijn' gemaalin en hóf- 

ftaar» 
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van den Huize van Medicis. 87 
ftaat,deeze jongelingen mee } die , uit 
ongelijkheit van zinnen, en kindfchen 
naaryver , bittren haat op elkaudercn 
gevat hadden. Alhier nu, ter jaght ^e- 
reeden, en afgedwaalt van den hóóp, 
vliegen zy zich onderling aan; ende.naa 
eenige vmftflaagen óver en weeder , 
trekt de jongde icherp j valt den oudt- 
ftenop'tlijr'jdoorftóót hem: ende keert, 
(naa zulk' een' daadt ) fchier zonder ee- 
nige ontfteltcnis van gelaat, tor herge- 
zelfchap. Ten einde des jaagens, als lo- 
han niette voorfchijn,en de avontftondt 
aan quam,1óópt het gezin hem naafpeu- 
ren door *t bofch. Zy vinden 't paart 
zonder meefter , en , bv 't vólgen der 
voetftappen , 't lijk tuften de doornen 
leggen. Deeze maare brengt menden 
vaaderj d ie, giflende wat'er afwas, zóó 
wrang een' {mart inkrópte,enbevalde 
zaak te heelen,den dóódemby duifter, 
in de naafte ftadt, en kaamer, aan de zij- 
ne te bt engenj vóórts uit te Itróóyendat 
onder 't jaagen,zijnzoon,aengcgreepen 
van een' fcherpe kóórts, met heftige py- 
nen, naauwlijxvan de plaats, daar hem 
de fchielijke ziekte aangekóómen was, 
had kunnen vervoert worden. Daar 
naa komt hy , zonder kennisdraagers , 
in de kaamer, vórdert Garfia alleen, 
ende vraaght hem naa zijnen broeder. 
Als d'ander , met een' weêrfpannige 
fbutheit van tróóny, het ftuk loochen- 
de, 
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88 Rampfalighedender Verheffinge 

de j gebiedt hy hem tegenaakcn , ende 
ontdekt het lijk: wclx wonde [zóó men 
vertelt] mits de jegenwoordigheit des 
dóódtflaagers , begon t'ontfpringen , 
Ziet daar [zeidt Cofmo toen] het bloedt 
uws hoeders , dat Godt en my om -wraak 
roept. Rampzaaligh ik, die zulke kinderen 
get eelt heb, en zulte van hun beleeve: wel* 
kef de?i eenen,omgebraght door vervloekte 
ouwdertnóórdt , ik met deeze óógen aan- 
fchouwen moet; den anderen ['/ en zy ik 
heilloos y en een party digh bedienaar des 
rechts onder de mijnen weezen wil] ge* 
dwongen worde $ ter eigene aanmaaning 
njan de deegelijkheit , zelf uit de werelt te 
helpen.Een fchelmftuk is 9 t,dat een vaader 
ztjn kint verdoet-.maar gróót er fchelmftuk 
beging* ik > met dengeenen langer in *t le* 
Den te lijden , die met het ontlijven zijns 
broeders , fchreede gemaakt heeft tót 
flaghtingxijns vaders , enuitroyingvan al 
mynzaadt > door móórdt en bloedt florting. 
Garfia , daar op , bekent de daadt , met 
voorwenden , dat Iohan 't gevecht be- 
gonnen , ende hy , zonder dien af te 
maaken, geen bergen aan zijn eigen 
lijf gezien had. Maar Colmo, die Io- 
hans inborft kende , ziende den dóJk, 
daar hy meê gegrieft was, nóch aan 
zijns broeders riem , rukt hem dien van 
't lijf en uit de fcheede. Ik heb [zeidt hy] 
voorts bejlóóten , hoeden de huispep , eer 
xj zich wyder fpreide > op zulk eenen 

voort* 
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van den Huize van Medicis. 8 9 
voorteank, uit mijnen ingewandt tefcheu- 
rert. Ende , alhoewel ik den neerftagh des 
alderzoetftenzoon , niet dan met neerjlag» 
des anderen, die hem ongelijk van zeeden 
is , verzoenen kan , het zal my liever zyn> 
by de nakomelingen voor eenen ongeluk- 
kigenen ftrafen vaader gefchat te wor- 
den, dan berijpt van onvoorzichtighed en 
onrechtvaardïgheit. Maar gy , die s lee- 
vens onwaardigh zijt, laat het neen trééfi 
zijn , dat gy , moetende daar afjchetden , 
't zelve in uws vaader s handen, van wien 
ey'tontfangenhebt, zult afleggen. Naa 
cleze woorden, en aenroeping Godts, 
dat die 't werk veraangenaamem en zij- 
nen zóónede zonde vergeeyen wilde, 
leit hy by den dóóden den leevenden , 
ende drukt hem de sélffte dagg m t 
" arte. Deeze ellende , bewuft alleenlijk 
weenigen ziinergetrouwften, deed ny 
zórehvuldelijk verbergen, op dat het 
gerucht de gemoeden der mentenen 
niet afwendigh en maakte van hem en 
zijn heelehuis,zóó nieuwlijx gegrondt- 
veftight in d'opperheerfchappye Men 
liet dan eerft verluiden ; dat beide de 
zóónen krank laagen; thans dat deen 
achter den anderen overleeden was. 
'T welk te lichter gelóóft werdt, mits 
de wantemper der lucht, die, in den 
zelfden zóómer , veele zielen door 
fmettende ziekten weghnam. uaar 
naawert, tót Florenfe , met groote 
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90 RampfahghedenderVerheffnge ' W[ 
pracht, beider uitvaart gehouden j ende 1^ 
in ópenbaare lijkreede Garfia voor- h 
neemelijk gepreezen , om alle quaadt 
bedenken yder bet uit den hoofde te 
SSH' ? aan * Van ontfteIt enis der maage, v 
Tmftirf, d ™?> ,an ? aan had, óft mSo* 1 

nja n gehjk van hartzeer , gezet ter zaake \ 
vandeezehuiswonde, ftarfóók korte- 
hnx de moeder, zulx Gofmos huis, ge- I 
kneuft met drie dóoden , binnen wee- ! 
nighdaagen, alleenlijk onderftutwert 1 
by de ftantvafte manhaftigheit vaü 
hem , die , zonder eenighzints den 
moedt telaarcn zinken, debeezigheit 
tót zynen tróoft nam , met aanwen- 
ding aller vlijt, dat degefcheptehoope 
van zijn outften zoons huwelijk/t welk 
hem dóchr een ityve zuil aan den vers 
gebouwden ftaat te zullen zijn, niet te 
leur geftelt wierde. Maar, \ geviel, 

wrw ÏÜJ^i ????? 3 . an ^ hór * va n Spanje 
van 
Fran- 
ftiü , 
Cofmot 
xoon , 
in 't 



van 
rouw 
om de 
ramp- 
talige 
doot 
van 
Garfia 
en In- 
ban. 



Het 



was, dat Alexander Farneefe , Prins 
vanParma, krakkeel teegens hem, om 
't voorzitten, maakte. 'Twdk Cofmo 
te meer zuurde, mirs Alexander voor- 
t heene, als zy te zaamen in fchijn , 
v4» vru ndtlijk ten zei ven hóove verkeer- 
Sfanje. den , den PrinfTe van Florenfe altijdts 
geweeken had j zulx Cofmo begon te 
twyfelen, dat Philips quaalijk t'hem- 
waarts moght' geneegen zijn j en dat 
Farneefe, door opruiding,often min- 
fte by weete van dien Kóoning, dit ge- 

fchil 
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van den Huize van Meiitts. 91 
fchilopworp. Dóch Alexanderbraght 
leen'andere reedc by, waarom hemde 
ferliixfte plaats zoude toekoomen, dan 
dit hv een zoon van 's K-oonmx zulter 
wL 7ende deedd,, [zóó men meent] 
dooringeevenvanluliaanAvdmgelhs. 
Ridder van Ieruzalem : hoewel t met 
vreemd' waare , dat Margarete z,jn 
moeder, eertiidts te wyve geweigert 
Z Cofmo, quaalijk hadde moger 1 vee- 
len, dat nu zijn zoon den haarer de loc 
afrteeken zou. Cofoio noch *'*„J. 
een zeer voorzichtigh Vorft, óórtaa 
vindende, tót dien atbrek van 
óf verkorting in aclvba,rhe,r,he. oogl ^ 

1*1 iM,,«—f 7vnen zoone, Dat n m 
te luiken, fchreet zyneu ' _ 

! ftt r m *#r»«rw»-Tweejaareo h.er 
Sa al . Francois nu in «in veren- «- 
Sghfte gink , Helde Colmo't , «n- *« ^ 
fchebewindFin diens handen, doch be- „,„,. 
Me Ut aan zich de tytels en waardrg; 
Wden • waar toe hem rieden zijn 
tffneVen 

daar in het fpóór vanille Vortten.me 
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9* ^mpfaligheden der Verheffinge 
de nieu wverkreege heerfchappy in hun 
geflaclit nebben ^eveft , enTergezet 
aan hunne naakóomelingen. Omdee- 
zen werke den tóón te geeven van een 

EÜÜ Cn & cnoc ë h ***™ opdraagen 
desnaazaatfchaps, wert daar óver, tót 
FJorenfe groote feefl en ftaatzy aan- 
gerecht. S,nt heeft Francois hetbeleit 
der zaaken gehad 5 en- werden, zon- 
der naa 's vaaders dóódt te toeven, 
vaader en zoon beide voor Lantshee- 
ren erkent doch gafCofmo den jon- 
gflinge , tot byftant , Bartolomeus 
<~oncini , eenen man getrouw den 
ouwde , ende van wiens ervaarenis hv 
goede proeven gezien had. By raadt 
van deezen wert fchier alles gedree- 
ven Francois , gekóóoien tót dee- 
zenftaat, fchikte.Mario Cojonna, en 
Iuho Ricafolis , a ah Kaizar Maximi- 
liaan , om den rouw te bekïaagen , 
óver Ferdinand zynen vaader, óverléê- 
den korts te vooren. Maar de hóófdt- 
Itor der boodtfchap, zijnde 't herknóó- 
pen van den handel des huwelijx, eer- 
tijdts verzócht in Spanje , beval hy 
m tbezonderaan Iulio, ende tehulpe 
te neemen zynen gefant Anthonis Al- 

mui na °' ?, n { tl }J k w ert de zaak klaar 5 
Wetnm **** tooghin 't vólgende jaar vijftien- 
•»* hondert vjjfentfeftigh, Francois zejf, 
brntt. met talnjken fleep naa Weenen , daar 



$M4 

pi 

m 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 C 17 [2] 



van den Huize van Meduiu 9 % 
y, van Maximiliaan, ftaatlijck ontfan- 
gen weit , hebbende , onderweege, de 
bruidt , tót Yfbrugh begroet. Thans 
-erde hy naa Florenfe , daar hy haar 
verwachte , en een' blaakende bruiloft: 
hieldt. Maar onvolflaagen was die V«* 
blijdtfchap, mits de maare der haam- 
ge dóódt van Paus Pius, den .vierden , fi(r ^ 
eertij dtslanangel Medicinis óft Medi- 
cisj eenen man loffelijk van naam en 
leeven , zóó lang hy gebiedelóós was , 
oft bevel onder anderen voerde. Naa 
't ftygen ten Pausdóóme , ontdekte 
d'opperhóógheit zynen aardt , ende 
bevóndt men hem , grimmigh in 't 
openbaar, nydigh in 't heimelijk , on- 
lijdzaam en geemelijk in *t verhooren, 
bitter in 't antwoorden , tóghtigh tot 
heerfchen, doortrapt in de konft van 
veinzen, daar hy nóchtans voor gróf en 
eenvoudigh wilde aangezien zijn : ïn- 
wendigh bloode, uiterlijk geftelt om 
zijnanxtvalligheit met óverftout gelaat 
te verbergen ; vergeetel der ontfangen 
weldaaden , graatigh om geldt by een 
te fchraapen , alwaar 't óók onrecht- 
vaardelijk, onvroet om 5 t zelve te be- 
waaren, óverdaadigh in fpijs en drank i 
verflingert op zijn luften , die men 
gelóóft zijns lcevens eindt gefpoeit 
te hebben. Veel fcheenen Cofmoen 
Francois aandeezen Paus te verliezen. 
Niettemin zijn naazaat, Pius de vijf- 
de, 
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94 Rampfaïigheden der Verheffinge 
de, neegh zich zóó zeer t'hunner gun-! 
fte , dat zy der fchaade niet óft naauw- 
lijx gewaar werden. Tuffen Cofmo,! 
en Alfonzo , Hartógh van Ferrara, was 
gefchilomden voorgank. Dees (leun- 
de op de oudtheit zijns geflachts van 
Eftej die, op de waardigheit des FJo- 
rentijnfchen ftaats,vanden welken hy 
nu 't hóóft geworden was. Ende had- 
den zy , ter weederzyden , om uit- 
fpraak hier op , lang vervólgh gedaan 
aan 't hóf des Kaizars. Deeze Paus 
nu, in den jaare vijftienhondert negen- 
entfeftigh , verfierde Cofmo met de 
króón en tytel van Gróóthartógh van 
Tofcaanen 5 ende brak alzóó den plei- 
te den hals. Dit verdroot gróótlijx 
den Kaizar: endeKóóning Philips van 
Spanje maakte zwaarigheit in 'c toe- 
ftaan van die hóógheit aan Cofmo. 
Ende deed' elk hunner aanhouden, by 
den naavólgenden Paus Gregorius den 
dertienden , dat hy den Kaizar met het 
fly ten der twift bewerden liete j ge- 
merkt de zelffte , wel geneegen tót 
Cofmo , hem geirne , met dien ty- 
tel óf eenigen andren , begunftigen 
zou. In 't verborgen , hier en tuflen , 
brouwde de fortuin aanvank en óór- 
zaaken tót bitter onheil van Cofmos 
huis : de welke verdienen wat hóóger 
opgehaalt te worden. De Strozzis, 
dry vende kóóphandel tót Veneetièo» 

bezigb- 
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n van den Huize vanMedicis. 9$ 
jfeezighden voor kamer, cenen genaamt 
i Pieter , gebóórtigh van Florenfe , van 
•maar maatige vrienden. Deeze jong- 3mw« 
ï man , bevallijk van perloón , verftout- 
, te zich , »t oógh te werpen op een ^ ^ 
peedele joffrouw , genaamt Bianca, van p er op 
de doorluchtige (lam Capellis : ende, de been,, 
zich uitgeevende voor een' eedelman , 
wift zich zóó wel in te wikkelen 
ter zinn'lijkheit deezer zeer jonge 
maaghdt, ende 't werkzyner vryaadje 
zulxte befteeken,dat het hem gelukte 
haar te bekóóren tót verlaating van 
vaaders huis , om , op genaade van de 
wifpeltuirige jeughdc eens vreemde- 
lings , zich in zijn' armen te werpen, 
en met hem op de been naa Florenfe 
te tygen. Hier gekóómen , vondt zy 
'theel anders geleegcn met zijne din- 
gen , dan hy haar diets gemaakt had 5 
ende zich haart in behoefte van daage- 
lijkfch onderhoudt. Te rugh te kee- 
ren tót haare maagen , was eevenveei 
als den voet in eeuwigen kerker zetten. 
De handen verftonden zich op konlt 
nóchiarbeidt, om eem-haars gelijkte 
voeden. Nóchtans moeft'er geteert 
zijn. Derhalve ['t geen daar te lande Zy 
voor luchtige wyven gereedftis] ^kJ'**' 
zy aan den kótt met haar lichaam te Jj*^- 
winnen : zijnde genoegh begaat t met urtt 
fchóónheit , en veel meer met lodder- 
liik gelaat , en vlymendt vlayen van 
J aan- 
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aanlokkende trecken. OnJanx na 
't opzetten deezer üordige neerinj 
geviel't, dat zeeker hofjonker een liM 
je met haar koelde , ende aan del 
Prinfle Francois óverdroegh , dat'ej 
een nieu hairtje , en óverfraaye tefcfl 
van Vcneetië gekóómen was. I>e| 
Prins, (gelijk de gróóten, zonderling 
in Traliën , op geen fcuflèn te binden! 
zijn) Is 't zoo, wy moeten fzied' hy]| 
een gezicht daar van hebben. 2,66 ge*| 
dacht , zóó gedaan. Hy gaatze bezoe- 
ken j ende wort met uitgeleeze tukjens 
van óvervriendelijke aanvechting ge- 1 
meukt : ende veraart zich der maate aan 
deezelekkernyè'n,dat hem feedertalle 
andere behaaghlijkheeden geleeken by 
deeze, wanfmaakelijk dóchten. Aldus 
beftrikt,en veróvert van minne, zeidt 
hy haaren echtgenoot , hoe hy met 
zijn' huisvrouw ftondtj ende beveelt 
hem zijn ruftte houden. Pieter fpeelt 
quanfuisden man met eerej antwoordt, 
wen het een ander waar, dat hy zich 
des ervoelen zou : maar geen hart te 
hebben, dat teegens 't genoegen 'zijns 
Landtsheeren kon dribbelen. Iaaren 
duirde dit boelleeren 5 in de welke de 
Prins , by haar , een' dóchter wan j en 
eenen zoon , dien hy Don Anthonis 
noemde. Wy hebben gekent deezen 
heer , verkreepelt aen eenige leeden. 
Zijn' luften, die hy niet tóórnen kon » 

temden 
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<uan den Huize van Medicis. $ 7 
temden hem. Want banketteerende , 
des zoomers , onder meer gezelfchaps 
en etlijke fnóllen , aan een' vlottende 
taafel met fruiten , in den Arnftroom , 
vergat hy zich , tót dat hem de koude 
des waters, en teftens der meloenen, 
beving : daar Don Virginio Orfin óók 
den arm haalde, dien hy zint in eenen 
fluyer droegh. Wyders eenigh beeft- 
lijk Vórft zou Biancaas man uit den^ 
wegh geholpen hebben : danFrancois, ™* ter 
die zeer goedertier van inborft was , g w „y? 
bewees den zeiven gróóte gunft, cn-byden 
de verzagh hem met het ampt van Prince. m 
a gewaadthoeder- Maar Pieter, ['tzy»^- 
dat hy zich , den Prinfib te geval , van 
zijn' eigen' huisvrouw fpaande , óft 
methetóverfchót haarder troetelingen 
niet te verzaaden was } óf de flinger- 
liefde in den aardt , ende nóchtans 
'tharttehóógh had om gemeine flóó- 
ren te hanteeren ] beftondt den vryer Hy 
te maaken aan een' weduw van eede- vrijt een 
len geflachte. Ik heb uit eenen óógh- *>eedn- 
getuigh, dat de Prins gaande t'eener 
tijdt zijn' meeflres met een' avondt- haiz( 
deun óft Serenata befchenkken, on- 
trent haar huis zeekeren perfóón ge- 
waar wert ; ende vermoedende , dat het 
iemandt zijn moght , die uit haatlijke 
nieuwsgierigheit quam befpieden wat 
daar omgingh , den zeiven gebóódt aan 
te ranzen. 'Twelk gefchiet zijnde j 

E be- 
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bcvondt men dat het een vrouw im 
mans kleedren , en de gemelde weeT 
duw was , die, gedreeven van onlijdJ 
zaame geneegenheit , aldaar om del 
wooning van haren vryer Pieter quaml 
hengelen. De prins, hoewel zelf uit 
zijnde op een' tóght van die fóórte, 
begreep haar ernftlijk , óver 't ver- 
geeten der betaamlijkheit , ende dat 
een' vrouw van haaren ftaat, in zulk 
gezeet , by nacht by ontijdt, óver ftraa- 
T>e te zworf. Zy had twee broeders, 
broeders krijsluideh huns ambachts, die, ver- 
de ' wittight van 't verftant tuffen hunne 
^^"zufter en Pieter, zich dien hóón hefte- 
kefon aantrokken. Zy droegen , niet- 
süch temin , zóó veel ontzaghs den Prinllè , 
des en dat , in plaats van vóórts te vaaren tót 
kïïkn een, 2 e daadtlijkheit, zy hem aangin- 
Prinfe , 6 en / met eerbiedigh verzoek , om eeni- 
die zich S e ° rc * e to ^ ftaaking van Pieters ver- 
dit Ut. vólgh , en tót weering der opfpraak. 
Dan Fran$ois, verleegen , in ftóf vaü 
minne , om reedenen tót beftraffing 
van den geenen , wiens huisvrouw 
hy genoot , maakte weenigh werx 
van.de klaghte. Waar óver de veron* 
gelijkten zich tót Cofmo keerden , die, 
feedert d'opdraght des bewindts aan 
Fran^ois, zynen tijdt doorgaans, op 
Cofrn* een ' ^^oef , genaamt Poggio , toe- 
geeft ^agkt' • D'ouwde Vórft , bericht hoe 
hun zijn zoon in gebreeke bleef van d'eere 
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van den Hulte van Medicis. 99 
deezerluidente boeten, gaf hun, ten v erhf 
kallen, verlof, om zich zelve te rech- nekt* 
ten. Fra^ois, des verftend.ght 
waarfchouwt Pieter ; raadt hem op 
zijn' hoede te weezen, en de gevaar- 
lijke vryaadje uit den zin te zetten. 
Heere [antwoordde d'ander] laat my 
toe,finkroers met raaden te draagen , en ik 
ben hunsgetréóji. Ntt dan draaght watgy 
milt , zeide de Prins. Staande de din- 
gen aldus $ gaan de gebroeders toe, 
ende leggen op een' nacht t'elken eyn- 
de der brugge van de Trinita, die óver 
de Arn (trekt, een' laagh van gewa*- 
penden. Pieter, dan, genaakende*^ 
't eene eindt , wert beiprongen \ ende , pj ^ f 
weerde zich zóó wel , dat hy zijn y y 
vyanden deizen deed. Maar waanen- avondt 
de 't lijf geredt te hebben , ftort hy in «fee- 
de tweede laagh S en aldaar 't laaft ^ 
zijns bloedts. Dit docht den g ebroe * naa de 
deren niet genoeghzaam , om de klad 
huns huis af te wallenen : tót een' vol- **,tm 
kóóme zuivering, bezoedelen VfJè**P* 
handen mèt de móórt hunner zutter. 
Deeze handtdaadigheeden , nu , waa- 
ien d'eerfte deezer gaften niet. On- 
der de leeden hadden z' 'er andre, 
die hen tót eenen uitgank , hardt , en 
zich fchikkende by zulk een leeyen, 
menden. Zeekere ftukken , bedroe- De 
ven by hen op den Kerkkelijken boo-' 
dem , ende gekóómen ter ooren van 
ö E 2 den 
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100 RampfalighedenderVerheffinge 
den Paus , deeden hem verzoeken oflf 
Cofmo , dat hy hen naa hunne werkeif 
lóónen, óftaanhem óverzeinden wilv" 
de. Men zeit, dat de Gróóthartógh 
om htm hun deeze nóót te kennen , en keur 
andere ga f van naa Róóme gevoert te wor- 

fiuTen den ' óft elk €en ' fchaal venijnste zui- 
' pen : ende dat zy , zonder Jang be- 
raadt tuffen fterven van beuls handen $ 
ófthet uitwerpen der ziele, buiten het 
deerlijk opzicht des vólx , den kroes 

dies kóózen , deurzwelgende onvertfaagh- 

moeten- delijkden dronk, die hun delaafte was* 

zeever* r > 7 f 

<ift Mw»o> naa t overlijden van Helio- 

drinkr nore van Toledo , trouwde Camilla 
ksn. Martellis , Florentijnfche eedel vrouw. 

Cofmo Onder zijne verzoekingen had de jicht 
iZ^A naar deel.die hem 't brein zulks raakte , • 
jicht ge . f n t], J f . met beroerenisfloegh, dathj* 
* yielt. ,f gebruik zij ner tonge en rechterhandt 
ganfchelijk verloor, en nóóit weeder- 
kreegh. Deeze quaalen fchreef men toe 
aan d'onmaatigheit zijner welluften : 
in de welke, hoe zijn' manier van lee- 
ven voorheen gereegelder geweeft 
was , hy , ontleedight van de zórgen 
des landtbeftiers , zich zóó veel te lof- 
fer worp, en weiken liet. Twee jaa- 
rennaa die neep, ende in 't achtender- 
tighfte der heerfchappye, 't vijfenvijf- 
tighfte zijns ouderdooms, wert hy aflij- 
vigh : een Vórft, hebbende, in een kleen 
gebiedt, den flijlvan Kaizar Auguftus 

naar- 



Hy 
Jierft. 



van den Huize van Medici*, i o i 

naargeyvert, door fraay cn zinnelijk 
regeercn, 't verfierender ftadt en lan- 
douwe met prachtige timmeraadjen, 
H queeken van geleerden , fchilders , 
beeldthouwers, en bouwmeefters. Ook 
heeft hy , gelijk Auguftus , voor zijn 
blaazoen willen voeren den Steenbok, 
hemelteiken , waar mee, men zeidt, 
de ftonde der geboorte van den eenen 
en den anderen verheldert geweeit te 
zijn. Nietteegenltaande zijn' zeldzaa- 
me wijdzicnigheit , was hemde tóóm 
zijns toorns ibmtijdts ontichuóten > 
zóóverre, dathy, tót twee perlóónen 
toe, met zijn' eigen' handen dóódde, 
uit óórzaaken, die hy onder zich hieldt. 
By Hclionorehadhy, bóóven Iohanen Zijne 
Garfia , welker eindt verhaalt is, geteelt kinders. 
nóch drie zooncn , Francois, zijnen 
naazaat , dien de tytel van Gróóthar- 
tógh door den Kaizar beveftight wert j 
Ferdinand Kardinaal ; Pieter, getrouwt 
met Helionore, dóchter van zij nen oom 
Don Garüa van Toledo j ende drie 
dóchters. Eene was óverleeden , en 
befteedt geweeft aan den Hartóghvan 
Ferrara. Een' andere had ten huwe- 
lijk Fabiano del Monte, neef van Paus 
Iulius den derden. De derde was ten 
echt gegeeven aan Pauwels Iordaan, 
Hóóft des huis der Oriinen. Van Ca- 
milla bleef een' dóchter, dienaamaals 
Ceiar d'Efte , Harrógh van Modena en 

E 3 Reg- 
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Reggio trouwde. Nóch liet hy naa ; 
eenen naatuirlijken zoon , genaam! 
Iohan. Eenen deele dezer kinderen 
is bijftcr leet óvergekóómen } ende niet 
luttelder den geenen, die hun'tzelvÉj 
befchóóren hadden. De gemaalin van 
Pauvvelslordaan was genaamt Ifabelle, 
óverzoet van zeeden , en de min der 
burgerye. 7,y hoedde zich quaalijk 
van wat te ópenhartigh een' gemeen- 
zaamheit te pleegen met Froilo Orfïn , 
neef haars gemaals j die daar arghwaan 
uit fcheptej zulx hy vervoert van ra- 
zerny , zóó aangenaam eener vorftinne 
'tleeven nam. Haaren zoon Don Vir- 
ginio , Hartógh van Braccian , die men 
zeeker zcidt, dat uit Froilosaanfchijn 
geiheeden fcheen , hebben wy vaaken 
gezien, ende kunnen, uit proeve, van 
zijn' aanminnige heusheit getuigen. 
'T gebeurde thans , dat op Pauwels 
Iordaan vermoeden viel , óver een' 
móórdt, begaan aan Francois Peret- 
tis , naamaagh van Felix , Kardinaal 
van Montalto : te meer , om dat Pau- 
wels Virginia Acorambona , weeduw 
van den aflijvigen , trouwde $ 't welk 
een zeer flecht huwelijk by 't eerfte 
was. De zelfde Felix > een armen 
huismans zoon, wert, korts daar naa, 
Pausj en is die braave Sixtus de vijfde 
geweeft. Toen . begon Pauwels Ior- 
daan voor wcêr wraak te duchten* ende, 

ver- 
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van den Huize van Medicis. i o 5 
verfteeken van veilige uitvlught tót 
Florenfe , begaf zich onder dexel van Hy 
gezontheit in zeekere baaden te gaan Jg*^ 
zoeken, op den Veneedtfchen boo-^y^ 
dem ; ende met der woon tót Salona , 
aan den oever van 't lak Benacus , nu 
geheeten Lago di Garda. Alhier > 
overvallen van een heftige kóórts j ende 
hebbende een' aader doen óópenen , gaf 
hy den geeft onder 't bloeden. Virginia, w fier ft 
weeder weeduw , bedryyende onuit- 
fpreeklij ken rouw, vertóógh methaare"" ' 
haave en kleinoodië>ende gink zich zet- 
ten tót Padoa : alwaar zy ['t magh dan 
Froilo te geval , óft yemandt anders ge- 
weeftzijn] met Flaminio haaren broe- 
derpaar gekóómen om haar te trooften, 
in haar huis , by nacht , overrompelt 
werr,en wrecdelijk vermóórdt ,dooret- 
lijkstrauwanten van LuidewijkOrün \ Virgi- 
die om eenen dóódtflagh gedaan aan»"»"» 
Vincent Virelli, uit Róome gevlughr jjj^ 
en in kriighsdienfl: der Veneetiaa- 

verm 'o'rt 



was 



nen getreeden. De zelve , waanende dat ^ or d e 
dit zijn laafte ftuk wel verhóólen zou «na- 
blijven , óft immers dat de Veneedtfche 
Vroedtichap, ten aaniehouw van de z £" idem 
verdienden zijner maagen op dien TOJ; ^ 
ftaat, hem , dies weege niet hardt zou- or/m. 
de vallen , week , daarom niet eens 
uit Padoa; maar hield zich fterk , met 
vijftigh rapfche gaften, in 'thuis van 
de Contarenis , dat hy in huir had. 

E 4 Dan 
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Dan de heerfchappy , geraakt aan blijk I 

TZtin der zaake ' wildedat het re cht zijnen ! 
't licht , 8 in g e - Men k omt hem dan be- 
#» men ftóóken , ende , om 't bloedt van de 
beftormt aanvechters te fpaaren , plant gróf ge- 
*§* fchut voor 't huis. Toen verzócht hy 
fchorffing van waapenen j fchrijft ee- 
nenfórffcn brief ; dóch voeghterbyin 
*t endt , dat hy bereidt was te gehoór- 
zaamen, mits dat men hem en den 
zijnen 't lijf verzeekerde. Dit fchry- 
ven geleezen in den Raadt , ontftak 
nóch gróóter verbolgenheit. Dies 
begintmen te beuken, ende fmijt het 
voorfte deel van 't huis ter aarde. Hy 
denkt echter te daadingen j endezeindt 
een ontwerp van voorwaarden aan 
den Overfte.van de beleggers: die 
zulx wel ongerijmt vondt. Het fchie- 
ten houdt dan aan, tót dat Luide wijk, 
ziende zich bezet van alle kanten , ende, 
nergens deur te breeken , zich met de 
zijnen, zonder een igh 1 verding , óver 
gaf. Gevangen zij nde , werden zy ver- 
óórdeelt, d'een tót fcharper , d'ander tót 
zachter ftraffe , naageleegenheit van elx 
mifdrijf. Luidewijk, als men hem de 
dóódt aankundighde , toonde een on- 
vertfaaght aanfchijn , ende eifchtetijdt 
om órde op zijn' huiszaaken te ftellen. 
Zijn' gemaalin , Iulia, grootmoedige 
fpruit der doorluchtige óórlógsftamme 
van de Sabellis , was te Veneetië , en- 
de 
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van den Huize van Medcis. i o ƒ 
de had haar uiterfte gedaan , met fmee- 
ken , om genaade voor haaren man. 
Haar maakte hy zijn' kleinoodiën, die 
eenen fchat waardigh waaren ; ende 
daar en bóóven de lijftóght van alle 
zijne middelen. De Venccdtfche 
heerfchappye wild hy dat zijn geweer 
hadde: 't welk onder de waapenen des 
Raadts van Tienen geplaatft wert; en- 
de daar onder gefchreeven : Arma 
a Ludovico Ursino Reipu- 
blica Legata , Ingenuum 
Iust^ Necis Testimonium: 
De waapenen -jan Luideroijk Gr fin aan 
den Staat gemaakt , een rvelgeaarae 
getuigenis -zijner rechtvaardige doodt. 
Vóórts beval hy zijn' dienaarsaan zijn 
huisvrouw; tróófte haar zeer Chnfte- 
lijk: ried der zei ve,(gemerkt haarejonk- 
heit) by tijdts op een eerlijk huwluk 
te peinzen: cndebeflóót den brief met 
vermaan , dat zy nemmer vcrgeeten 
zoude gemaalin van Luidewijk Orlm 
ge weeft te zijn , nóchte des te zeer ge- 
denken. Des nachts daar aan , wert , ^ ^ 
door bevel der Vroedtfchap, hy 10 den den k?r- 
kerker geworght. Virginia Acoram- ktr ge. 
bona had nóch eenen broeder met mm* 
naamen Marcello. Deezen vorderde 
de Paus , van de Veneetiaanen ; ende 

broeder 

• deed hem, als meêpleeger aan den w0 „ 
móórdt van Perettis , aan den hals itrat- mede 
fen Welker gefchiedeniffcn , al hoe- 

E s wel 
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groeyvaft, gebuirigh nóch-< 



wel niet 



tans aan die van \ huis Medicis , wy 
om haare gedenkwaardigheit, echter 
Mm £ cha , akel , s aan d ^ keeten deezer treur- 
«eva» f peelen laaten zijn, Wyders, Iohan- 
Ooften- navanOoftenrijk, Gróóthartógin van 
rijplaat Tofcaanen , quam t'óverlyden , naa- 
twee laatende r mits Philips haaren zoon 
over -vijf jaaren geftoryen was , al- 
Helio. Ie enlnk twee dóchters. Hcjionore , 
noreen » oudtfte » was befteedt aan Vincent 
Marie, Gonzaga , Hartógh van Mantua. Ma- 
feedert riazaagen wy , lang daar naa tót Flo- 

HcnriiC Gr oothartogh Ferdinand , haaren óóm, 
de vier- trouwen aan den Kóóning van Vrank- 
dege. rijk , Henrik den vierden , nu geby- 
naamt de Gróóte: die, gefteegen in 

7m Z. Z loor y J , d , oor zi 3 n> de "ghdt en for- 
raader tu,n > oooven alle Vórften zijner eeu- 
doorfce. we, als hy ftondt om dentópfteen op 
Ken 't gebouw zijner gróótheit te planten , 
mru haar^ onvoorziens ontviel , en aan 
'tmóórddaadigh knijf van eenen ver- 
raader bleef. De zórgen , verwekt door 
deeze dóódt , hielden haar neegen 
nachten flaapelóós. De wargeeften 
öaaken de óóren op. Inheemfche óór- 
lóógeq, dartel wanontzigh , fpijtige 
weederwaardigheeden , kórven haar 
van allle kanten. Eindtlijk gevlóóden, 
om de misvcrftanden , gereezen tuften 
haar en haaren zoon, Luidewijk den 

der- 
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*van den Huize van Medici*. 1 07 
dertienden , heeft zy ctlijke jaarent 
trefchuilt , [hoe veel min dan balling ?] . 
in Brabant. Vertóógen van Brunei , J£™ 
met fóóber genoegen , en genoegh- endei ^ 
zaam ter iluik , naa de vereenighde in bal- 
Neederlanden , daarzy, nuonlanx ,in Un%- 
de treflijxfte fteeden , zonderling t'Am.« 
fterdam, met toedraght van groótfe~' 
eere ontfangen wert , is zy te fcheepe r .-^ 
gegaan naa Engelandt : Maar twee- 
maals gedwongen geweeft , van den 
weederftreevenden windt , tot onze 
ftróómen te keeren. Aldus heeft de 
Majefteit deezer aanzienlijkftc Vór- 
ftinne van Chriftendoom , fint* het 
óverlyden haars gemaals , denmeeften 
tijdt op de golven van kommer en ver- 
driet , gedobbert : ende dóbbert , ter- 
wijl ik dit fchrijf , op de golven der 
Noórdtzee; órt magh althans ter ge- 
wenfehte haavcn zijn ingekóómen; 
zóózy zich niet ten derde maale , door 
de wreedtheit des weeders, vint te 
rugge gedreeven. 'Tis dan al meede 
haar lót geweeft , de huisplaagen van 
haar gedacht te fmaaken : niet baa- 
tendedaar teegen, datzyeenen Kóo- 
nink, ende twee Kóninginnen, t« 
weeten van Vrankrijk, Engelandt, en 
Spanje , eenen Harrógh van Orleans, 
en een Hartógin van Savoye heek ter 
weereldt gebraght. Francois , haar 
vaader , weeduwenaar , en graatigh 

E 6 naa 
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108 RttmpfitlighedenderVerheffittge 
naa manlijk oir, fteldezijn' zinnen tót 
herhuwen, ende beseffende, dat de 
yuirige boellaadje met BiancaCapel- 
lis hem verhinderen zou tót' waardigh 
partuir te geraaken , beflóót , zich 
naarder t'ontflaan , ende zond ze , rijk» 
lijk verfien , naa haar vaaderlandt. 
Maar een' geneightheit , zóó gewor* 
telt, fat veel te hecht in 't hart, om 
zich te laaten uitrooyen. Eer zy ten 
halve weege was , komt 'er een' op- 
welling van vlam , ende gloeit hem 
borft en brein , der maate , dat hy , 
verwonnen van 't ongedult des afwee- 
zens* , zij n voorneemen de fchup geeft, 
en ruime plaats aan ganfch andere ge- 
peinzen. Waartoe [kittelthy zich zelf] 
op'tonzeeker een' zoon gezocht , daar ik, 
door een bruilóft , mijnen Antonis wettigh 
kanmaaken, .ende tót het naazaatfchap 
veftigen ? Niet lang gemart : hy doet 
haar ylinx naajaagen , en te rugh 
haaien $ ende fchri jft, aan de Vroedt- 
fchapvan Veneetië zijn meening óver. 
De Veneetiaanen , dien't heughde , hoe 
zy , door 't huwelijk van Katharina 
Cornara , inbóórlingerfTe hunner ftadt, 
de króón van Cypers geèïgent hadden» 
begoften ftrax de mondt te maakenop 
de fmaak van gelijke fortuin : ende 
om , aan den willigen in tóóm nóch de 
fpóórentegeeven, deeden denGróót- 
Hartóge weeten, dathy, aan Bianca, 

niet 
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van den Huize van Medicis. 1 09 
niet de dóchter van eenen enklen ee- 
delman, maar van de heerichappy, 
zoude trouwen ; ende dat zy haar voor 
zulx aannaamen. Hy trouwt haar 
dan , met de twee kinderen onder de 
keursder bruidt, om, door die plech- 
tigheit , de badaarden te echten : ende 
verheft [wonderlijk beloop van 't ge- 
luk der weerelt I J een' vrouw , die eer- 
tijdts elk voor zijn geldt had kunnen 
hebben , tót de gróótfte Vórftin van 
ganfeh Italië. Eevenwel zórghd' hy, 
dat fchier óft mórgen de wettigheit 
van eenen aaterling , als Antoniswas, 
moghte gewraakt worden ; ende 
póóghde, daarom, by den Paus, en 
den Kóóning van Spanje , de dingen 
daarnaa tebeleiden, dat, in geval zijns 
óverlydens , zy Antonis , met hunne 
hulp en achtbaarheit , zouden willen 
onderfteunen. Maar Bianca (der welke 
niets dan eer en deughdt ontbrak ) nu 
verlekkert op het heerfchen , en bevan* 
gen met de dampen der gróótsheit, 
wift niet te bezinnen , dat 'er handt- 
haaven aan haar óft haaren zoon waa- 
re, zóóFerdinanden Pieter, broeders 
van haaren gemaal , hem quaamen te 
óverleeven. Dies, willende het werk 
wiffer neemen, ontwerpt zy een fchrik- 
lijk fchelmftuk in haaren geeft ; ende 
bed uit , voor eerft den Kardinaal' oudt- 
ften en deftighften , uit den weege te 

K 7 hel 
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1 1 o Ramp fattgh eden der Verheffinge 
helpen. Zy flaat dan de geleegenheit 
gaa, dathy, gekóómen van Róóme, 
zich , neevens haar en den Gróóthar- 
tógh , op de lafthocf Poggio vondr. 
Ferdinand > wel gewilt by 't hófgezin, 
wert alhier, opeenenavondt, verwit- 
tight hoe Mevrouw zelf in de keuken 
geweeftwas, teplamooten, men foift 
niet wat, onder de fpyze. Derhalve, 
opzijn' hoede, gelaat hy zich qualijk 
te pas te weezen ; ende aangezceten ter 
taafel, nuttight by naa niet dan een 
weinigh bróódts. Bianca, vóórts, doet 
zeeker gebak aanrechten , ende zeidt 
hem: Doorluchtige heerltjkheitplagh 
deeze toertjens niet quaadt te vinden» 
Haar gelieve douwde fmaak te vefzoe* 
ken, Tenens dient zy *er hem een voor 5 
een haaren man : ende neemt zelf het 
derde. Ferdinand bedankt haar, met 
zeggen , dat hem des althans niet lufte. 
maar /^DeGróothartógh, onwuftiger van ver- 
erf 1 raa< k» <*an de g een daar 'top gemunt 
vergiftt was » en< * c giflende dat zijn broeder 
en kj argh vermoedde , wild' het hem uit den 
meed* 9 hoofde fteeken j ende zeggende : Heer 
KardinaaUaanveirf de nooding /nijdt een 
fhik van de toert , die voor Ferdinand 
ftondt , ende begint 'er van te eeten. 
'Twelk gezien by Bianca ; zeidt men* 
dat zy zich ontvallen liet : T is ge' 
daan j vóórts van gelijke toetafte, en 
de zelfde ipijs te monde floegh. De 

Kar- 
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van den Huize van Medicis. 1 1 1 
Kardinaal , echter , onthield 'er zich 
af: gelijk hem óók luttel paffen kon, 
op hunne voorproef, in tc neemen, 
'tgeen, hy te vooren geweigert had. 
De zeltlte nacht , gaande voor den'» Jo- 
nenden van Wij nmaant , des jaars vijf- J^JJ 1 
tienhondcrt zeevenentaghtigh , was nacht9 
Francais een lij Ie j ende vólghde hem 
Bianca, binnen dentijdt van vijf uiren. 
Ferdinand, in fteede van den jongften Kj*- 
avondt , zagh zich in den opgaanden finaal 
daageraadt hóóft eener ™achcigeheer-^ r ^" 
fchappye. Demaare, die men lóópen worJ 
deed, om d'opipraak van zóófehielij- Har- 
kedóóden teleenigen, luidde, dat de t»&b. 
Gróóthartógh aan een' hartvangk, de 
Hartógin óverftelpt van drocfïenis , ge- 
ftorven was. 'T welk my verbiedt 
aan te neemen, 'tgeen zommigenden 
Kardinaal nageeven: te weeten, dat 
hy 't lichaam van Bianca ergens in 
eenenkfcil hebbedoen delven: 'tenzy 
dan r dat haar uitvaart met eenen ge- 
bóótften móólijk gehouden is. Noch 
was de fortuin niet fat van woeden, 
en haare gunlten , in } t openbaar ver- 
heffen deezer Ham me , haar , met plaa- 
gen binnen 's huis betaalt te zetten. 
DonPieter, had (als vermaant is) ten HelU' 
echt zijn' nicht Helionore j die , netwer*, 
befneeden van lidtmaaten , helder bruin 
enblóózende van aanfehijn, met een 
paar óógen daar in van leevende git» z jj„ ifi 
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1 1 x Rampfaligheden der Verloefiinge 
toeier gefoelijt met fchitterende vonken, voor 

ge- de volmaakfte in fchóónheit van heel 
trouw , j ta]ië • Maar j- gd . k ^ 

te lande de vrouwen heel poezel be- 
geert] verfoeid' hy haar' Spaanfche 
tengerheit ; fchold ze voor een Robuo 
cia, óft fchreepel tesjen , daar niet 
dan vel en been aan was : endebraghr* 
doorgaands» zijn' vreughdt in vreem- 
de bedden. Die keurlijk fchepzel, 
meede van vlees en bloedt , geen mar- 
mor, en beeter fiere waardigh, kon 
niet faalen, in dat weeldigh geweft, 
bedektelijk, maar des te vuiriger vef« 
volght te worden van aanbidders haar- 
der oegaaftheeden. Onder anderen , die 
haar tempels van hunne harten maak- 
snyi ten , ftak uit een jongeling genaamt Za- 
bemint nobio [ 't huis is my niet indachtigh] 
van ee- welgefchaapen van leeft, fier van moedt, 
n ^. 24 "voeghlijk van zeeden , afgerecht op 
allerley aadelijke oefeningen en hóofv 
lche hanteering} ende die de konft 
doorknaauwt, denaatuir te baat had, 
om zich ter wrangfte borften in te 
wikkelen , de moogentheeden der zie- 
len te breidelen , ende naa zijnen zin 
te mennen. Van fchryven in rijm en 
próóze 9 vanpaaren der ftemmen met 
Inaarengalm, van overvliegende von- 
den met maghtigh fieraat van taal t'ont- 
fouwen , en zijn' hartstóghten met 
glimp ten tóón te ftellen , weeten» 

fchappen 



■van den Huize van Medicis. nj 

fchappen gequeekt in 't kabinet van 
Venus, ende die alle ilóóten van Ionffe- 
lüke boezemen ku nnen ópenen.was ny 
! een uiteeleert meefter. Geen wonder 
dan , dat deeze Vórftin , gemurwt in de 
ftóóving eenet teedre opvoeding , ende 
door het daagelijx genot der hooflche 
eenughten , de kiaft van zoo i knel- 
lende bekóóringen onweederftande- 
lijk vondt, ende , beleezen door zoo 
zoete tóóveryën , haare liefde le.de , 
daarzy die bceter befteet waande. Met 
omzichtige vroedtheit [zoo vroedt- 
hêit in zulke uóffeplaats grijpt] wert 
deeze vryaad]e ter weederzydcn ge- 
dr evenjen', met tróóll der gehe- 
ven, voltóóit. Maar de weere k waar 
een heemel , wen zóó fmaakhjk een 
hóóniehbeek zonder menxel van bit- 
terneder allergroenfte ga 1 wdde vh - 
ten Xanobio , waarcnde , t eener 
nacht , ontrent de venfter zyner af- 
gódinne, wert, aan zynen rugh , eenigh ■ ^ 
leruis gewaar : ende , zich keeren . , 
fj, fpeurt eenen , die de : blanke ht 
kline in de vuift, en het op hem ge- it />r,,- 
££ had. Flux ftelt .^C"* 
rukt het rappier uit , ende biedt he 
mint zynen vyandt. D ander daar , 
om zwicht niet , maar dnngt in tot mlAt , 
d en verweerder, ende praamt hem 
"> ' feiii'.k , dat hy zich niet zagh te 
^dSzo'nderheVdóótlijktegne^ 
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ïi4 **W^***»dtrrirh0h$, » 

um °* 1* ^ U «fte lang genoeeh 
leefdeom h« ftufc te verklaar! n Tfi 
of de neêrflaager door eenigen die- 
naar gemelt wert, zoud ik niet kun 

b.n£, ™ daar ow aan recht gevórdert, en 
„„, gedoemtwert, om binnen korte daa" 
gen zich te vertrekken , als balline, 

fmak was d.t voor den ellendige min- 
naar 5 ende de affcheuring van de ie- 
genwoordigheit zyner uitverkóóm. 
deed hem wee tótin'tdiepfte der zie- 
Ie zulx, dathy, verlaatende te ndó- 
de den aardboódem, die [zóó hem 
docht] d'eere had van door haare 
voeten betreeden te worden, niet dan 
op t uiterfte óógenblik de s bepaalden 
«Jdta , z,jn' h,elen van 't valfe lant 
lichten kon, om zich tewaaterte be- 
£ eïen / Dedóótnagh, daarcmuflen, 

byftre monpeling. Ende zóó daar 
iets gemerkt was tuflcn de gelieven , 
dat na meer dan gewoonlijke eerbie- 
denis zweemde , 't wert opgehaalt , ten 
fcherpftegewóógen , ten lUbghfte „it- 
gtat Don Pieter gelóófde S te lich- 
ter tgeenhv Wift, en niet weeten wil- 
de , verd.ent te hebben. De nijd, 
d.e de u.tmuntende perfóónaadjen , 
eeven als de fchaduwde verlichte Iie- 
naamen aanhangt, wift óórblaazers 



< 
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f van den Huize van Uedicis. 1 1 f 
genoegt op te ftommelen ,om te«« , 
fót demping van Xanob.o , , den mm 
«erin'Hijf tedoen vaaren : ^ waar on 
Lr r als te denken is ] xyne boeien 
ni t het n te llóóken. Men taft dan He- «°> 
Uonoraas vertrouwde kaamermaaghdt 
^n met hdóge beloften ter eenre, 4 . 

Geen' wankeling altoos Lzoo Lang ^ 
•t hier by bleef j m 't ftryden 
faamhaarder vrouwe. Iaa del bedruk 
te deirne, gehecht aan de pa ey.ftondt 

tien tóóeen der koorde vut , zonne 
rich hA minft te verklappen. 
fcheen te teffe geweeft by den purue ^ 
bery der van Siëna «^^g , 
hardtvochfgh e» Wl f 
die te zeggen plagh, «JmJ^ , 
teren alle leeden vol 
behalve de tong ; die dan c 
„oeft , wat Utofafe ^^ WS 
^rvX'varden^deren.do^ 

m0C ' ÏÏ-n breekt in 't fchri n der 
brieven. Men breekt m j 
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1,6 R * m tf*Widmd e rV e rh e m n . t 1 

doend .onthaal , zeidt he m "„ TJftt 

TeentSfAn """""'"'«ii, kantghy 
geen t„yf e lfi aa „. M ik ^ S 7 

ve. Maar t geen ten d en/Ie munt r a „j, 
heem, verplukt i,, vergU { ™ 

Thans heb H bevel ,»,f angtn 
Hieghetttmu leevendigh tó, FUr Jr!, 
leeveren. Eefdr.eve lift; die! die Jy ' t 
deeren w; 't en „aar ik my belUfd, Vda t 

Z'i ' l ?Z '"V 1 * 1 «*r de lel 
den kan hebben , 4 fin «.«/ Uit 71. 

Mn. Wat inval van toL %?¥ ' 
't hart beklemde , is e"r t l °, b, ° 

iiedt , dus beginnende : 
Son lap, 

Et mn ve & h S< nin cofa cht m'anmU. 
Loef ben ik , 

Znzitnietdandingen die my „algen.' 

Hoo« 



pi 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 C 17 [2] 



van den Huize van Medicis. 1 1 7 

Hoorende zijn vonnis: Kleene nöódt Zm* 
(zeidehy) ven maar de Vér fin dienie^ t bl ° wort 
tebezuïrenhadde. Ter zeltfte plaatfc^^ 
blufchte een dwaal ; met verrtikking 
zijns adems ; de verdrietige gedach- 
ten der verlóóre vreughden , de gevoel- 
zaamheit des teegemvóórdigen on- 
heils, enzijn'lydige liefde. Don Pie- 
ter, feller dan de dóódt zelf , [der- 
welke , hadde zy óógen in 't hóóft ge- 
hadt, onmoogelijk gevveelt waar zóó 
wreedt een werk te aanfehouwen, 
zonder traanen te laaten] keerde zich^.^ 
nócht aan jeught , nócht aan fchoon- -.^ 
heit, nócht aan zijn' eige ichuldt, 0}p«k$ 
hy fchende zijne handen aan dat zui- Helton— 
vertijk beeldt , met domplcn eener rc> 
dagg' in 't hart zyner erbarmwaarde 
gemaalinne. Thans als óft hem kaa- 
mer, en koets, en de fteenen der ftraa- 
ten van Florenfe , óver zóó fnóódt een' 
daadt , gewroeght hadden ; voorts, 
mits de Gróóthartógh zijn broeder 
hem feedert met de nek aanzagh ; 
(loeehhy op reis naa Spanje j fleet daar 
de reit zijns leevens , ende ftarf zoo™ MI* 
wijdt van zijn vaaderlandt. Met zoo '.^ 
meenigerley ramp van weederftree- s £ anjCt 
ving, verjaaging, ballingfchap, hoon, 
beróóftheit,anxt, kommer, verraadt, 
vlught , vankkenis , vermóórdt worden 
óft móórden 5 'twelkbyde vróómen 
eeven eliendighis, heeft de fortuin de 

ver- 
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1 1 8 Rampf. der Verh. van den Huize.&t 
verheffing van 't huis Medids opgL 
wóogen; tót dat het, verouwlijkt in 
de Vórftlijkheit allengskens verdrdagh- 
Iijkwert, cn-zijn voorfpoedt draagen 
leerde*. » 



EINDT. 




BLAD- 
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BLADWYZER, 




! Driaan Floriszoon van Uitrecht 
Paus. 43. Zijneenvoudigheit, 
cn z-uinighcit. 4.3. 44. Zija 
dóedt,cngraffchrift. 44. 
Aleman van de Mcdicis en An- 
thonis verdreven, 16. Kant 
zich teegens Iohan van de Biccys. ibid. 
Alexander de Mcdicis natuirlijke neef van 
PausClemcns, met zijnen broeder Hippo- 
lito , verlaat Florenfe , uit achterdocht 50. 
Trouwt Margaricte , 's Kaïzars naatuir- 
lijke dochter, naamaals Hartógin van Par- 
ma. 52. Krijght den tytel van Hóóft der 
Florentijnfche regceringe. ƒ8. Ongelijk 
gelaat der gemeente in hem den eedt te 
doen. y8.^9. Hy komt uit NcJrlandt te 
Florenfe. 59. Oorzaak waarom hytótde 
regceringe quam. 61. Hy wort bclaaght 
van Hippolito. ibii. Hoe een zeektr Lau- 
rens voornam hem te vermóórden. 62. 63. 
64.. 6s- 66. 67. 68. Hoe Laurens zich naa 
den moordt droegh. 68.69.70. Naadruk 
desmóórdts. 71. 7 1 73- ^'J 11 vyanden ge- 
na aken de grenzen , en vallen in Cofmoos 
handen. 

76. 

Alfonzo , Pandolf Tetruccis zoob pooght 
Leo te vergecven , wort in Engelenburgh. 
gefmeten, en geworght. 4 1 • 4 2 * 

Anthonis Carafulla , een bootfemaaker tc 
Florenfe gevangen. J4- 
Anthonis Francxns Albizzis cn Bartholomcus 
Valoris belhamels tc Florenfe. 38 . 

Anthonis van de Medicis naa ballingfchap 
omgebraght te Florenfe. 16- 
Anthonis van Volterra bederft den aanflagh 
met uit te vaaren teegens Laurens. 24.. Hy 
cn Stefan gevlught, worden opgeftommelt 



afgemaakt, en omgcflccpt. 
Au£uitu$ en Davids rampen. 



ibid. 
13.14- 
B, Baptifta 
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Bladtwyzer. 

B. 

IJ Aptifta Cc7s en LuidewijkSoderin tcFIo*l 
renfegedóódt. jj.. 

Baptift Frcfcobaldaas en Baldinottoos van 
Tiftoiaas verraat teegens Laurens mis- 
lukt. 

Bernard Bandin doorftcektluliaan. £3. Lcit 
Francois Noris needer , en wil Laurens 
taiftcren, dat hem milt. 04. Vlught, als 
hy'ziet hoe Laurens ontgaan is. zf, 

Bernard van Caftilie, Iacob Gerardis , en 
Francais Carduccis,te Fiorenfe gedóódt. ƒƒ. 

Bernard Corbineliis in Vrankrijk bdaaght.Sa. 
Betrapt en vermóórdt by Paliüe. ibid. 

Bianca Capellis met Pieter , eenen kaflicr , op 
de been. 9/. Vjndt zich bedroogen, en flaat 
aan 't boclcercn. ibid. Prins Francois ver- 
flingcrt op haar. 96". Zy windt kinders by 
hem. ibid. Haar zoon Antonis ongebon- 
den, fterft onder zijn fnollen. 97. Haar man 
wort gewaathoeder van den Prinfle. ibid. 
Hy wen by avondt afgemaakt.99. Zy wort 
van den Prinfle verzonden , en wcedcr ge- 
haalt. 108. De Veneedfche Vroedtfchap 
houdt haar wóórdt by denVórft.108 109. Zy 
trouwt hem, 109. Zy pooght het erf voor 
haar zoonen te verzeekeren en miftrouwt 
hunne óómen.ibid. Stelt vergif toe om eerft 
Kardinaal Ferdinand uit den weegc te hel- 
pen. 110. Dicgewaarfchouwt , onthoudt 
zich des, en zy en de Hartógh eetenhet ver- 
gif» en befterven het. 110. 111. Onzee- 
ker waar Biancaas lijk bleef. m. 

C. 

O Lemens de zevende. Zoek Iulius , Lau- 

rens broeder. 
Cofmo , d'eerfte van dien naam , begaaft 
van de nature en 't geluk. 16. Zi)n-geluk 
met rampen gemenght. 17. Wort gevan- 
gen > en balling, ibid. Te Veneetië in 

cerc. 
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BlADTWYZER. 
eerc. ibid. Wort herroepen uit zijn bal- 
lingschap, ibid. Bcweldaadiger en Vaader 
des Vaaderlandts gegroet, en in rcgceringe 
herftelt. ibid. Had Duitfchlandt met Paus 
Iohanden dertiende bezócht, die > afgezet * 
te Florenfe florf. ibid. De nijt ilroóit val- 
fchelijk uit dat Cofmo deezen Paus vergee- 
ven had. 17. 18. Wort verrijkt uit den 
ftcrfhuize van dien Paus. 18. Zijnfprcek- 
woort : dat de weerelt met het paterno- 
fter inde handt niette regeeren is. ibid. 
Zijn deughden , godtvruchtigheit , omme- 
gang, cn braven aart befch ree ven. 18. 19. 
Zijn óvcrlyden t en graffchrift. 19. Laat 
tweezoónen naa> Laurens en Pieter. 19. 
Huwt zijn zoons dóchter Bianca aan Wil- 

, lcm Pazzis. ai. 

Cofmo de Medicis , naazaat van Alexander. 
73. Zijn afkoomft en aart. 74.. Vangt Alex- 
anders vyanden al teffens. 76. Bejegcntze, 
beleefdelijk voor hun dóódt. ibid. Ver- 
zoet de ftraf van zommigen. 78. Vermee- 
ftertde ftadt cn den ftaat met gemak, ibid. 
Neemt den Kaizar in den arm.ibid. Trouwe 
Helionore , dochter des Onderkoónings 
van Napels , een dappere mannin, ibid. 
Vangt Pandolf Puccis , Robberts zoon, tót 
zijn onfchult. 79. VJoek verwan tfchap hier 
uit gebroct. ibid. Krijgt Siëna té leen. 80. 
Voorflagen van de vloekverwanten, ibid. 
Hy vangt cn flaaktze. ibid. Vangtze ander- 
werf, en ftraftze. Br. Vcrfchoont zommi- 
gen. ibid. Zijn voorfpoet. 82 Hy wort be- 
gunftight van Pius de vierde, die hem aan 
Portugaal wil uithuwen, en den tytel van 
Koóning van Tofcanen opdraagen. 86. Het 
treurfpel van hem en zijn zoónen,Iohan en 
Garfia. 86. tót 90. Zijn gemalin befterfc 
den oudermoórdt. 90. Zijn manhaftighcit 
overwint zijn ongelukken, ibid Het wee- 
dervaarea van zijn zóón ïran$oi$ , in 
F Spanje. 
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Spanje, ibid. Hy raadt den felven Koó- 
ning Philips re vriendt te houden. 91. Geeft 
hem het bewint óver. ibid. In gefchil 
met Alfonzo en Ferrara om den voorgangk» 
94.. Krijgt de króón en den tytel van 
Groóthartógh van Tofcancn. ibid* Oor- 
zaak van ander onheil in zijn huis door 
BiancaCapellis.ibid. Hy geeft twee broe- 
deren verlof zich óver hunnen hoon aan 
Pieter ) Biancaas man, te wreken. 98.99* 
En geert hun keur om hun andere fchelm- 
öukken te Roóme geftraft te werden, óf 
terftondt venijn te drinken. 100. Trouwt 
Camilla Martcllis , en wort van dc jicht 
gequelt. ibid. Hy fterft, en zijn gebre- 
ken* co deughden co ki aders worden aan- 
gctccckcnt. 100. iou ioz. 



D 



Avids cn Auguftus rampen. 
. E. 

Everhart van de Medicis wort Ridder, ij. 

F. 



TJ 1 Icinus, Marfilius zoon , te Florenfe ont- 
hooft , om het pryren van den ouden 
Cofmo. 53. 
Foiano , de monnik, in Engelenburgh gefloö- 
ten en omgebraght. ƒ8. 
Frangois Carduccis gepynight $ zijn belydenis 
en einde. $6. $7. 

Fran^ois Pazzis gequetfl , beveelt zijnen oom 
Iacob hetftuk uit te voeren.2j. Wort met 
den Aartsbiffchop gehangen. 26. 
Franjois Salviatis* Aartsbiuchop blijft dóódt. 

ibid. 
Fran- 



tol 
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Frangois Sforza, Hauógh te Milan, misbruikt 
eenen Ian Iacob om Monfigr.orin tc ver- 
moorden. 83. Zendt door Moron Ian Iacob 
vergeefs naa bet flót Mus, met cenen brief, 
waer in zijn vonnis gefchreeven ftondt. 83* 
Hy gunt Ian Iacob veilige voorwaarden , 
om den moordt tc heelen. 84. 

Fran^ois, zoon van Cofmo, aan 'thóf van 
Spanje in gefchil met Parma. 90. 91. Worc 
van den vaader geraaden Koóning Philips tc 
vriendt te houden. 91. Komt in 't bewindc» 
by 's vaaders leeven. ibid. Barthoiomeus 
Concini wert hem tót eenen Raadtsman 
bygevoeght. 92. Hy zendt naar Maximi- 
liaan om den rouw óver Ferdinand te be- 
klaagen. ibid. Laat het eertijdts verzochte 
huwelijk wecder verzoeken, ibid. Trekt 
naar Wecncn , begroet de Bruit te Ys- 
burgh , en houdt bruiloft te Florenfe. 93. 
Wortbcgunftight van Piusde vijfde. 93.94. 
Veiflingert op Bianca Capellis. 96. Windt 
zoon en dochter by deezc. ibid. Begun- 
ftight Biancaas man Pietcr. 97. Weigert 
Pictcr in te toornen , die een ecdcle wce- 
duwe vrydc. $8. Verzendt Bianca, zijn 
boclfchap , en ontbiedtze wceder. 108. 
Bianca door de Vcncedtfche Vrocdtfchap 
hem aangepreezen. 108, 109. Hy trouwe 
Bianca, die om haar zoons erf te verzeeke - 
ren, voorneemt beide d'Ooms om te bron- 
gen 109. 110. Hy cn zy ccten het vergift , 
dat voorden Kardinaal bereidt was cn bc- 
ftervcn het. 1 10. 111. 

Ferdinand wert zij n naazaat. x 1 1 . 



GAfton van Foix blijft in den flagh van 
Ravenne. ^8* 
Gregorius , de dertiende, wort aangezocht 
den Kaizarhet beflechten der twitten tc 
bcveelen. 94. 

F 2 H. Heli*. 



8LADTVY2H 



H. 



H 




Elionorc » dochter van Pcdro dc Tole- 
do> een dappere mannin. 73. 
Helionore» een dochter van Garfia van To- 
ledo » getrouwt aan Pi eter , Cofmo*^ 
iongfte zóón. 101. Haar fchoonheit afge- 
fchildert. in. na. Van den gemaal om 
haar tengcrhcit verfmaat. 112. Zy verlieft 
op Zanpbio,een bevalligen jongeling, ibid. 
Xanobio » waarende ontrent haar venftér , 
■wort aangerant > biedt nootweer, en wort 
balling om den necrflagh. 113. 114. Haar 
kamenier wort ondervraaght , gepynight, 
en bekent de gcmeenfchap tuflchen Helio- 
nore en hem. itj. Hy wort op Elba ge- 
vangen, naaFlorenfe gevoert, engeworght. 
1 16. 1 17. £y wort van haaren gemaal door- 
fteeken. 117. Haar gemaal fterft miftroó- 
ftigh in Spanje. ibid. 
Hartógh Kaarel van Bourbon , beftorrat, ver- 
overt en plondert Roómen , en vangt den 
Paus. 4.8.49. yo. 

Hippolito , Iuüaans baftaart , is de Magnifico 
Iuliaan by Caftilion in zijnen hoveling gc- 
melt. 40. Slijt een deel van rijn balling- 
fchap t'Urbin. ibid. 
Hippolito van de Medicis door Clemens de 
zeevendc tót het Kardinaalfchap gevordert. 
61. Leidt Hartógh Alexandereenlaagh van 
buskruit, en moet vlughtcn. 6i- 62. 

Hóóft , de Ridder en Dróft , fchryver van dit 
boexken, geraakt tót Florenfe aan kennifle 
der Florentijnfche gefchiedeniflen. 14. 
Vindt zich verplicht aan de Medicis, door 
hunne heusheit. ibid. Ontfchuldight dat 
doorluchtighftegeflacht t óver het mifdrijf 
xommigertpruiten, ibid. 

I. Iacob» 
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L 

JAcobj het hoófc van de Pazzis, maanr 
het vólk te vergeefs ter vryheit aan. 2j. 
Hy vlucht naar Romanje. 26. Wort in 
den Apennin gevangen. 27. Verweezen , 
gerecht , begraaven > en opgegraaven. ibid. 
In den Arnftroóm gefmeeten, zijn keven 
cn aart uitgebeeldt. 27. 28. 

Ian Baptift van Montefcco weigert de hoóft- 
kerk met moordt t'oncheiligen. 22. Wort 
ontbalfl. 28* 
Ianlacob, een tolpachters zóón, maakt zich 
meefter van het flót Mus. 84. Zeegent zich 
met krijghsvólk tc werven, wiffclt Mus 
om Maranjan, en wort een vermaart 
krijghsóverite. ibid. Neemt den bynaam 
Van Medicis aen>cn baant zijnen broeder 
den v/egh ten Pausdoóme. 8y. Zijn uit* 
vaart, en deughden cn ondcughden. ibid. 
lohan , Laurens zóón, wort Kardinaal. 33. 
Zoekr zich in een monixkap te vcrftcckcn, 
en wort uit het kloófter geitoóten. 36. 
Rcift door Duitfchlandt , Ncêrlandt, en 
Vrankrijk. 37. Wort in Italië, met lulius, 
Zijnen neef, van Kardinaal IuliaandeRu- 
vere gefefteert. ibid. Zijn milthcit en 
groótaaadigheit. 39. Wort Starithouder 
over Bolonje , en Overfte van het krijghs- 
vólk der kerke. 38. Vervalt in dcnllagh 
van Ravenne in 's vyands handen, dóch 
ontkomt nóch. ibid. Hy maant d'Ovcrfteu 
Raimondo en Cordona tecgens de Floren- 
tynen aan, en geraakt doorgunft weedef 
binnen Florenfc. 38. Wort Paus Leo de 
tiende , en is Vorftlijker dan Priefter- 
lijk. 4-0. Iaaght den Hartógh uit Urbin, en 
zet Laurens daar in. 41. Verdrijft Pandolf 
Petruccis zoónen. ibid. Alfonzo pooghc 
hem te vergeeven. 42. De opkomft van 
Luther maakt hem moeite, ibid. Sterft. 43. 

F 3 Zijn 
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lijn miltheit , groótdaadigheit, en luft tót 
geleerden en kunftenaars. ibid. 

Iohan de Medicis gedoódt door den Hartógli 
van Athenen. j ƒ. 

Iohan van de Biccys > van de Medicis > her- 
fielt d'eere van het ge 11 ach t. 16. Laat twee 
zoónen naa , Cofmo en Laurens. ibid* 

Iohan van de Pazzis aan Barromeis eenige 
dochter gehuwt. 21. 

Iohanna van Oóftenrijk, Groóthartógin van 
Tofcaanen , fterft , en laat twee dochters 
naa> Hel ionore, en Marieke Medicis. 106 . 

Ifabclle 1 gemalin van Pauwels Iordaan, van 
haren gemaal omgebracht. 1 02 . 

Iuliaan, Cofmos zoo n> blij ft van het bank- 
ket. 22. Wort van Fran^ois Pazzis en Ber- 
nard Bandin inde kerk getroont. 23. Van 
Fran^ois betaft óf hy gehardt was. ibid. 
Van Bernard Bandin en Fran§ois Pazzis in 
de kerk door ft eeken. 23. 24. Metdeernifte 
begraaven. 28. 

Iuliaan , Laurens derde zoón> vlught in bal- 
Jingfchap. 36. Wort in de regceringe ge* 
zet. 39. Wort Vekheer der kerke, trouwt 
aan Savoyë , en fterft zonder wettige kin- 
ders. 40. 

Iuliaan de Ruvere wort Paus Iulius de der- 
de. 37. Treedt in oorlóge teegens Vrank - 
rijk. ibid. Zet Kardinaal Iohan tót Stad t- 
houder óver Bolonje en Ovcrfte van zijn 
krijghsvolk. 38. 

Iulio 1 Kardinaal van Cortona , Stadthoudcr 
tot Florenfc , draaght den vólke van zelf 
de vryheit op. ƒ o 

lui nis, Laurens broeder, ont vlught uit Piza.36. 
Wort Kardinaal 9 en Laurens naazaat. 4.1. 
Wort Paus Clemens, de zeevenfte. 4,5. Oor- 
zaak waarom hy de Franfche zyde houdt, 
ibid. Kardinaal Pompejo Colonna werft 
vólk teegens hem. ibid. Hy wordt door ver- 
dragh verfchalkt» enRoome ingenoómen 

en 
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cn geplondert. 46. Wordt van Bourbon 
gevangen, ƒ0. Is vcrlcegen om losgeldt, en 
lijdt veel hoóns van Bourbons fóldaatcn. 
yi. Geraakt uit de gcvangenifle, en weeder 
boven. j2. Zijn voorlpoedt met rampen 
gcmcngt. 60 61. Zijn doodt, en oóriaak 
zijner rampen. 61. 
Iulius , de tweede, fterft, cn Leo de tiende 
komt op den ftoel. 40. 



K. 

TT" Aarel Gocchis tot Florcnfe gedoodt. 55. 

~ Kaarel, neef van Barromcis , vak in het 
erfgoedt van zijn nichtc , Barromeis erf- 
genaame. 22. 22. Onheil hier uit geboó- 
ren. 22. 

Katarine de Medicis trouwt den Hartogh van 
Orleans, naamaals Hcnrik de tweede. 59. 
Hy verongelukt in een fteckfpel. ibid. Haar 
twee zoónen óverlyden vroegh. 60. Haar 
dochter cn vierde zoon acht men vergeven, 
ibid. Haar derde zoon wort vermoordt . ibid. 
Zy fterft van ongeneughte. ibid. 

Katarine Sforza, een krachtigh vrouwmenfeh, 
haar hiftorie. 74* 7j. 

L. 

T Aurens > Cofmos zoon » gehuwt aan de 
Orfinen. 19. Cofmo gelijk in dcughr. 
ibid. Geleert , en bcminner der geleer- 
den , cn kunften. 20. Zijn fchrandcr oór- 
dceh en ftipshcit in *t regceren. ibid. Zoekt 
de Pazzis laagh te houden. 21. Effen aan de 
keel gequetft , wort in de Sacrifty ge- 
berght. 24. Wort. in zijn huis gebraght. 26. 
Zijn brief aan dc hcerfchappy van Florcn- 
fe. 29. Hy komt tot Napels , cn wort om 
zijn vrymocdigh antwoort en wccrcltv/ijf- 
heit van Ferdmand met cerc t'huis gezon- 
den. 3 2. Verwerft voor Pictcr, zijnen zoon, 
F 4- Alfon* 



WÊÊÊÊÊ 1 
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Alfoniïna 5 voor Iohan het Kardinaal- 

fchap. 33. Wortin kóóphandel gcfnóten. 
ibid. Van 't flerecijngequelt.ibid. Zijn yeï*« 
maartheit, en ontzagh. 33 . 34.. Zijn doodt»' 
en naadruk , en voorteeken van zijn doodt. 
34-Zijn gebanne zoóuen poogen meermaals 
vergeefs in Florenfe te geraaken. 36. 
Laurens , uit Mediceefchen Stamme, en neef 
van Soderin , ontwerpt een' móórdt tegens 
Hartógh Alexander. 62. Wat oorzaak geacht 
worthem hiertoe aan te porren, en zijn 
l'iften.61.63. Docht het tcNapels te klaren» 
dóch fchorfte het om rede. 64. Hy fmijt 
het jak van maliën , daar dc Hartogh fteek- 
vry door was» in eenen put. ibid. Dicht 
en fielt een treurfpel toe. 6f. Begint zijn 
voorneemen in 't werk te ftcllen. C$. 66, 
Brengt den Hartógh in zijn kamer te bed- 
de. 66. Neemt Scoronconcolo te hulp, die 
het eerft weigert » en daar naa beftëmt. 67. 
Doorfteekt den Hartógh. 68. Roept Sco- 
xonconcolo te hulpe , en fnijdt den Vorft 
den ftrot af. ibid. Leit toe op noch andere 
moorden, maar wort van Scoronconcolo af- 
gemaant. 60 Spreekt cenigen van de treflijk- 
ften aan , en vlught naar Venetië, en Con- 
ftantinopele, keert weder te Venetië, en 
wort met zijnen oom vermóórdt. 70. 
Laurens Soderin ter venfter uitgehangen, y 3. 
Laurens , Pieters zóón, wort hooft der Flo- 
rentijnfche regeeringe. 40. Zijn aart wort 
befchreevcn. ibid. Waarom Leo den Har- 
tógh uitUrbin joegh,en Laurens daar in zet- 
te.41 . Die aan een Franfche dochter trouwt, 
ibid. Zijn dóódt, en oórzaak van dien. ibid. 
Leo, de tiende. Zoekt Iohan» Laurens zoon. 
Luidewijk Orfin brengt Vincent Vitelli om» 
en vlught uit Roóme. 103. Wort te Padoa 
in zij n huis beftormt,cn gevangen. 103 .104. 



Zijn uiterfte wil» en einde* 
Ruiters opkomft. 



104- 10 ƒ . 
4a. 

M. Maria 




Bladtwyzer. 

3 

M. 

MAria de Medicis trouwt Henrik de 
vierde , naamaals de Groote ge- 
noemt. 106. Haar gemaal vermo rdt » 
zy in 't rijk aangevochten , en vliedende ia 
ballingfchap voor haren zoon Luidewijk > 
zwerft in Ncderlandt en op deNoortz.ee 
naar F2ngelandt. 106.107. Haar kinders.107. 
Michicl Lande, een wolkemmer, tothoott 
van Florenfe opgeworpen. lf* 

N. 

N lklaas capponis fchandelijck bewrocgbe. 

P. 

PAuwels Iordaan, verdacht van mo:'rdt > 
aan Francais Perettis begaan. 102. 
Wijkt uit Florenfe, toen Pcretus neef Paus 
wiert, en lterft te Salone onder het ader- 
laten. . ^ , 
Philibert, Prince van Oranje, belegert Ho- 

renfe. 5-3. Bemaghtight dcitadt. 
Philips Strozzis gevangen, verdoet zich zei- 
ven. 77. Zijn aart en oeghmerk. ibid. 
Pieter, Cofmos zóón, komt in 't bcwint. 19. 
Deerlijk van't flerecijn gequelt. ibid. Sterft, 
en laat twee zóóns naa.Laurens en Iuliaan. 

ibid. 

Pieter, Laurens zóón, trouwt Alfonfine. 33. 
Komt aan de regeeringe. 34.. Zijn reukkc- 
loosheit, en de kortheit van zijn gebict. 35. 
Wil Kaarel den achtften fluiten , het welk 
miflukt , hem in den haat brengt, waar 
óver hy gebannen en vervolght wort. ibid. 
Hy vlughc naar Bolonje, daar hem zijn vui- 
dighcit'verwceten wort. 35. 36*. Verdrinkt 
in eenen ftroóm. 3 Ö - 

Pieter Soderin , Standertdrigh , een man 

zon- 
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tonder wederga , afgeiet , en wort bal- 



ling. 



18. 



Pieter Pauwels en Niklaas Valorisom verraat 
d'ecn gedoe dt, d'ander gebannen. 29 
Piusde vierde fterft. 93. Zijn gebreken ui teel 
w hec]t ' ibid. 
Pms de vijfde begunftight Francois en Cof- 
mo. 94* Begeiadight Cofmo met kroon en 
tytel van Groothartógh van Tofcanen. ibid. 
Pieter, een kamer, met Bianca Capellis op de 
been. ff. Hy ftaat den Prince Frangois het 
gebruik van Bianca toé. 96. Geraakt in 
gunft byden Prinfle.97. Vrijde een ecdele 
weeduwe. ibid. Wort beklaaght van haare 
broeders. 98. Vergeefs gewaarfchouwt 
van Francois. 99. By avondt afgemaakt, 
en de weduwe daar naa. ibid. 

R. 

ü Afaël Hieronymus laat Dante van Ca- 
ftilion in een monixkap vervoeren > en 
wort zelf in den kerker geflooten , en ge- 
doedt. rj . 

Rigogolo, een monnik, in de kap onrhalft. ƒ3. 

Rinato Panis gevangen. 26. 27. Wert ge- 
recht. 2 y # 

Roómen ingeno^'men en geplondert door de 
Colonnez.cn en Hugo de Moncada. 46. An- 
derwerf door Bourbon. 4.8. Ellendige 
ftaat van Rocme. 49. Engclenburgh in 
'* Kaiiers gewelt. <- 0 , 

S. 

O Ilvefter van de Medicis , koomt tót groot 
gezagh , en wort Standertdrigh van den 
Staat en Ridder, en met inkoomen be- 
giftight. tJW 
Sixtus de vierde met Ferdinand van Arragon, 
Koóning van Napels wil de Florentynen 
beoorlogen, enbantze. 28» 

Sixtus 
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Sixtus dc vijfde, eerft Felix, een armea 
huismans zoon, won Paus. xot. 



*T* Homas Soderin cn Alfonxo Stroxzis ge* 
A bannen. 58. 
Thomas van dc Strowis en Silvefter van 
de Medicis krygcn het hecle bewint tóe 
Florenfe. ij# 
Treurfpeelen gedicht, om welke oórxaak, 1 . 

V. 

\7 Ery vandc Medicis koos ruft voorheer- 
* fchappye, ij- 
Virginia , lordaans weeduwe , te Padoa 
vermoordt door Luidewijk Orfins trau- 
wanten. 104.. Haar broeder Marcello van 
den Pausgeftraft. ioy. 106. 

Vloekverwantfchap van de Pazzis teegens 
Laurens, en luüaan. 2.2. Het bankket tót 
den moordt bellcmt. ibid. Daar naa dc 
hoóftkcrk.ibid. luliaan doorfteeken. 23. 
Laurens geberght. ^ 24.. 

Vloekverwantfchap van Baptifl Frefcobaldo 
en Baldinotto van Piftoia teegens hem mis- 
lukt. ( 33- 
Vloekverwantfchap van Auguftijn Capponis 
cn Pietcr Pauwels Bofcolis teegens lu- 
liaan, Laurens derde zoon> miflukt. 39. 
Vloekverwantfchap teegens Cofmo, Alexan- 
ders naazaat miflukt. 79. 80. Het verraadt 
wort ontdekt , cn de verraaders gettrafr. 
81.82, 



Illcm Patzis gebannen. 



Z. Zano* 
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/7 Anobio Bartholini wort verbeeden. 

^ Zanobio » ccn fchoon en gecftigh jon* 
ling , bemint van Helionore > gcmaaU^ 
Van Pieter de Medicis. 112. 112. Wort " 
avondt befprongm » en leydc zijnen vyanc 
needer, en wort op Elba gebannen. 113.1 n 
De kamenier gepynightt ontdekt deel 
vryaadje. 1 x $ . Hy wort te Florenfe verdagh* 
vaart. 1x6. Endaar naage^Vorght. 117. 



E Y N D T. 
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